Anleitung BT-SP_1300_ SPK4: $.11.2007 8:00 Uhr Seite 1

Bedienungsanleitung
Dicken-Abrichthobelmaschine

Navodila za uporabo
stroja za debelinsko in izravnalno
skobljanje

Haszndlati utasitas
Vastagsagi - egyenget6 gyalugép

Upute za uporabu
blanjalice-ravnalice

Uputstva za upotrebu
Rendisaljka debljaca - ravnalica

Navod k obsluze
Tloustkovaci a srovnavaci frézka

Navod na obsluhu
Hriubkovacia a vyrovnavacia frézka

€
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Vor Inbetriebnahme Bedienungsanleitung und

Sicherheitshinweise lesen und beachten

Pred uporabo preberite in upostevajte navodila za uporabo in
varnostne napotke.

Uzembehelyezés elétt elolvasni és figyelembe venni a hasznalati
utasitast és a biztonsagi utasitasokat.

Prije pustanja u rad procitajte i pridrzavajte se ovih uputa za uporabu
i sigurnosnih napomena.

Prije pustanja u pogon procitajte i uvazite uputstva za upotrebu i
napomene bezbednosti.

Pred uvedenim do provozu si precist navod k obsluze a bezpe¢nostni
predpisy a oboje dodrzovat.

Pred uvedenim do prevadzky si precitajte a dodrziavajte navod na
obsluhu a bezpec¢nostné pokyny.

Seite
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A Achtung!

Beim Benutzen von Geréten miissen einige
Sicherheitsvorkehrungen eingehalten werden, um
Verletzungen und Schaden zu verhindern. Lesen Sie
diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshinweise
deshalb sorgféltig durch. Bewahren Sie diese gut
auf, damit lhnen die Informationen jederzeit zur
Verfligung stehen. Falls Sie das Gerat an andere
Personen tibergeben sollten, handigen Sie diese
Bedienungsanleitung / Sicherheitshinweise bitte mit
aus. Wir ibernehmen keine Haftung fiir Unfalle oder
Schéaden, die durch Nichtbeachten dieser Anleitung
und den Sicherheitshinweisen entstehen.

©ON®OOAWN =

1
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32
33
34
35

. Gerétebeschreibung

Ein-/Ausschalter

Schiebeblock

Schiebestock

Handkurbel

Spanabsaugung
Parallelanschlag

Klemmhebel

Halterung Hobelmesserabdeckung
Einstellknopf fur Spantiefe
Werkstiickauflage

Gummifu
Hobelmesserabdeckung
Vorschubtisch

Abnehmtisch
Klingeneinstellblock
Inbusschlissel
Schraubenschlissel

Skala

Zeiger

Dickenhobeltisch

Messer

Riegel

Messerblock
Anti-Ruckschlagklauen
Messerabdeckblech
Kippschutz-Biigel
Staubabsaug-Adapter @ 100 mm
Staubabsaug-Adapter @ 35 mm
Skala

Zeiger

Feststellknopf

Feststellknopf

Feststellknopf

Fixierschraube Spanabsaugung
Uberlastschalter
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N

. Lieferumfang

@ Hobelmaschine

® Montagewerkzeug
@ Schiebestock

@ Schiebeblock (2x)

3. Sicherheitshinweise

Die entsprechenden Sicherheitshinweise finden Sie
im beiliegenden Heftchen.

A\ wARNUNG!

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen. Versaumnisse bei der Einhaltung der
Sicherheitshinweise und Anweisungen kénnen
elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere Verlet-
zungen verursachen zur Folge haben.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen fiir die Zukunft auf.

4. Wichtige Hinweise

@ Schalten Sie vor der Wartung und dem
Kundendienst den Ein-/Ausschalter (1) aus und
ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose.
(Bild 1)

@ Uberpriifen Sie regelmaBig, ob Messer (21) und
Riegel (22) fest im Messerblock (23) befestigt
sind. (Bild 15)

@ Die Messer (21) dirfen am Messerblock (23)
maximal 1,1 mm Uberstehen.(Bild 15)

@ Entfernen Sie niemals die
Sicherheitsabdeckungen der Maschine, es sei
denn fiir den Kundendienst oder fiir
Reparaturarbeiten.

@ Die Sicherheitsabdeckungen missen immer
intakt sein. Befestigen und sichern Sie die
Sicherheitsabdeckungen an vorgesehener Stelle
vor jedem Gebrauch der Maschine.

@ Wenn Sie die Maschine in geschlossenen
R&aumen einsetzen, schlieBen Sie einen
Staubabzug an der Spanabsaugung (5) an.
(Bild 1)

@ Prifen Sie die Anti-Rickschlagklauen (24) auf
einwandfreien Betrieb. (Bild 13)

@ Tragen Sie immer einen Augenschutz.

@ Schneiden Sie niemals Einbuchtungen, Zapfen
oder Formen.

Bei ordnungsgemaBem Aufbau, Handhabung,
Wartung und Reparatur erbringt das Gerat die
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Leistung, die in dieser Anleitung beschrieben ist.
Die Maschine muss in regelmaBigen Abstéanden
Uberprift werden. Defekte Bauteile, inklusive
Stromkabel, durfen nicht verwendet werden.
Gebrochene, fehlende, abgenutzte, deformierte
Bauteile miissen sofort ersetzt bzw. ausgetauscht
werden. Reparaturarbeiten oder das Auswechseln
von Bauteilen dirfen nur von qualifizierten
Fachkraften durchgefiihrt werden. Am Gerat oder an
den Geratebauteilen diirfen keine Veranderungen
durchgefiihrt werden, nach denen das Gerat nicht
mehr den Standard-Spezifikationen entspricht.

5. BestimmungsgeméaBe Verwendung

Die Dicken-Abrichthobelmaschine dient zum Ab-
richten- und Dickenhobeln von gesdmtem Schnittholz
aller Art, mit quadratischer, rechteckiger oder
abgeschréagter Form.

Die Maschine darf nur nach ihrer Bestimmung
ver-wendet werden.

Trotz bestimmungsgemaBer Verwendung kénnen
bestimmte Restrisikofaktoren nicht vollstandig
ausgerdumt werden. Bedingt durch den
erforderlichen Arbeitsverlauf kdnnen folgende
Verletzungen auftreten:

@ Berlihrung der Messerwelle mit Fingern oder
Handen im nicht sicherbaren Bereich.

@ BeiunsachgemaBer Handhabung Rickschlag
von Werkstiicken.

@ Gehodrschaden und Augenverletzungen sowie
Verletzungen von Fingern und Handen bei
Nichtverwendung der geforderten
Schutzausristung.

@ Gesundheitsschadliche Emmisionen bei
Verwendung in geschlossenen Rdumen ohne
geeignete Absauganlage.

Die Maschine darf nur nach ihrer Bestimmung ver-
wendet werden. Jede weitere darliber hinausgehen-
de Verwendung ist nicht bestimmungsgemas. Fir
daraus hervorgerufene Schaden oder Verletzungen
aller Art haftet der Benutzer/Bediener und nicht der
Hersteller.

Bitte beachten Sie, dass unsere Geréate bestim-
mungsgemaB nicht fir den gewerblichen, handwerk-
lichen oder industriellen Einsatz konstruiert wurden.
Wir ibernehmen keine Gewahrleistung, wenn das
Gerat in Gewerbe-, Handwerks- oder Industriebe-
trieben sowie bei gleichzusetzenden Tatigkeiten
eingesetzt wird.
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6. Gerduschemissionswerte

Leerlauf
Schalldruckpegel L, 92,9dB
Schalleistungspegel Ly 105,9 dB

Die angegebenen Werte sind Emissionswerte und
missen damit nicht zugleich auch sichere Arbeits-
platzwerte darstellen. Obwohl es eine Korrelation
zwischen Emissions- und Immissionspegeln gibt,
kann daraus nicht zuverlassig abgeleitet werden, ob
zusétzliche VorsichtsmaBnahmen notwendig sind
oder nicht. Faktoren, welche den derzeitigen am
Arbeitsplatz vorhandenen Immissionspegel beein-
flussen kdnnen, beinhalten die Dauer der Ein-
wirkungen, die Eigenart des Arbeitsraumes, andere
Gerauschquellen usw., z.B. die Anzahl der
Maschinen und anderen benachbarten Vorgéngen.
Die zuverlassigen Arbeitsplatzwerte kénnen ebenso
von Land zu Land variieren. Diese Information soll
jedoch den Anwender beféhigen, eine bessere
Abschétzung von Geféhrdung und Risiko
vorzunehmen.

7. Technische Daten

Wechselstrommotor: 230V ~ 50 Hz
Leistung P: 1280 W
Schutzart: 1P20
Max. Werkstlickbreite: 152 mm
Max. Werkstlickhohe Dickendurchlass: 100 mm
Abrichthobeltisch: 655 x 152 mm
Dickenhobeltisch: 254 x 152 mm
Dickenhobel-Vorschubgeschwindigkeit: 8 m/min
Leerlaufdrehzahl Motor n,: 21000 min”!
Leerlaufdrehzahl Hobelmesser: 9000 min”!
Max. Hobeleinschnitttiefe: 3mm
Max. Dickenhobeleinschnitttiefe: 2mm
Max. Neigung Parallelanschlag: 45°
Spanabsaugung: @ 100/35 mm
Gewicht: 23,5kg
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8. Vor Inbetriebnahme

Dicken-Abrichthobelmaschine auspacken und
auf eventuelle Transportbeschéadigungen
Uberprifen.

Die Maschine muss standsicher aufgestellt und
ausgerichtet werden.

Vor Inbetriebnahme missen alle Abdeckungen
und Sicherheitsvorrichtungen ordnungsgeman
montiert sein.

Das Hobelmesser muf3 frei laufen kénnen.

Bei bereits bearbeitetem Holz auf Fremdkorper
wie z.B. Nagel oder Schrauben usw. achten.
Bevor Sie den Ein- / Ausschalter (1) betétigen,
vergewissern Sie sich, ob das Hobelmesser
richtig montiert ist und bewegliche Teile
leichtgéngig sind.

Uberzeugen Sie sich vor dem AnschlieBen der
Maschine, dass die Daten auf dem Typenschild
mit den Netzdaten Ubereinstimmen.

9. Montage

Parallelanschlag (Bild 4/5)

Setzen Sie das Messerabdeckblech (25) an den
Vorschubtisch (13), wie in Bild 5 gezeigt.
Setzen Sie den Parallelanschlag (6) an den
Vorschubtisch (13). Achten Sie darauf, dass die
Bohrungen im Parallelanschlag (6) und im
Messerabdeckblech (25) mit den Innengewinden
im Vorschubtisch (13) blindig sind.

Fixieren Sie den Parallelanschlag (6) mit Hilfe
der beiden mitgelieferten Innensechskant-
schrauben am Vorschubtisch (13)

9.2 Hobelmesserabdeckung (Bild 1-3)

Setzen Sie die Halterung fir die Hobelmesser-
abdeckung (8) auf der linken Seite des
Abnehmtisches (14) so auf, dass Stift und
Gewindestift in die beiden Bohrungen greifen.
Fixieren Sie die Hobelmesserabdeckung (12) mit
dem mitgelieferten Feststellknopf (33)

9.3 Gummifiisse/Kippschutzbiigel (Bild 1-2)

Fixieren Sie die vier Gummifiisse (11) mit den
mitgelieferten Innensechskantschrauben an der
Unterseite des Geréates.

Schrauben Sie die vier Kippschutzbugel (26) in
die vorgesehenen Innengewinde und fixieren Sie
diese mit den mitgelieferten Muttern.
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10. Betrieb

Achtung: Die Dicken-Abrichthobelmaschine wurde
speziell zum Hobeln von festem Holz konzipiert.
Dazu werden hochlegierte Messer (21) eingesetzt.
Beim Dickenhobeln muss die Kontaktflache des
Werkstlickes flach sein. Werden gréBere oder
schwerere Werkstlicke bearbeitet, ist es notwendig,
die Maschine auf der Standflache zu befestigen

(z. B. mittels Schraubzwingen).

@ Der Ein-/Ausschalter (1) befindet sich an der
linken Seite der Maschine unter dem gelben
Klappdeckel. Driicken Sie zum Einschalten der
Maschine die griine Taste ,I“. Driicken Sie zum
Ausschalten der Maschine die rote Taste 0.

@ Die Maschine ist mit einem Uberlastschalter (35)
zum Schutz des Motors ausgestattet. Im Falle
einer Uberlastung stoppt die Maschine
automatisch. Nach einer Weile kann der
Uberlastschalter (35) wieder zuriickgesetzt
werden.

11. Abrichthobeln

11.1 Einstellung (Bild 1/3/4)

@ Drehen Sie den Einstellknopf fiir Spantiefe (9),
um die Hohe des Vorschubtisches (13)
einzustellen. Die eingestellte Schnitttiefe kann
auf der Skala (18) abgelesen werden.

@ Lockern Sie den Parallelanschlag (6) mit dem
Klemmhebel (7). Stellen Sie den gewiinschten
Winkel ein. Der eingestellte Winkel kann an der
Skala (19) abgelesen werden. Fixieren Sie den
Parallelanschlag (6) nach erfolgter Einstellung
wieder mit dem Klemmhebel (7).

11.2 Anbringen der Spanabsaugung (Bild 6/7/14)

@ Setzen Sie die Handkurbel (4) auf den Pfosten
am Abnahmetisch (14). Drehen Sie die
Handkurbel (4) gegen den Uhrzeigersinn, um
den Dickenhobeltisch (20) in seine niedrigste
Position zu bringen.

@ Setzen Sie die Spanabsaugung (5) auf den
Dickenhobeltisch (20) auf. Sorgen Sie dafur,
dass die drei Anschlagzapfen an der
Spanabsaugung (5) in die drei Bohrungen am
Dickenhobeltisch (20) greifen.

@ Drehen Sie die Handkurbel (4) im Uhrzeigersinn,
bis die Spanabsaugung (5) fest eingespannt ist
und die Ausbuchtung (b) auf dem
Sicherheitsschalter aufliegt. Befestigen Sie die
Spanabsaugung (5) auf den Dickenhobeltisch
(20) mit der mitgelieferten Mutter (a), wie in Bild
7 gezeigt.
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Bringen Sie den Staubabsaug-Adapter @ 100
mm (27) und optional den Staubabsaug-Adapter
@ 35 mm (28) an der Spanabsaugung (5) an.
SchlieBen Sie die Hobelmaschine an eine
Spanabsauganlage (nicht im Lieferumfang) an.
Heben Sie die Hobelmesserabdeckung (12) an.

11.3 Abrichthobel- Betrieb (Bild 1/8/9)

Verbinden Sie den Netzstecker mit der
Netzleitung. Offnen Sie die gelbe Abdeckung (1)
und driicken Sie die griine Taste , |, um die
Hobelmaschine zu starten.

Legen Sie das zu bearbeitende Werkstuck auf
den Vorschubtisch (13). Fassen Sie die
Schiebeblécke (2) mit beiden Handen und
schieben Sie das Werkstlick vorwarts in
Richtung Abnehmtisch (14) Uber die Messer
(21).

Schalten Sie nach Beendigung der Arbeit die
Maschine ab. Driicken Sie dazu die rote Taste
,0“ und schlieBen Sie die gelbe Abdeckung (1).
Trennen Sie die Maschine anschlieBend vom
Netz.

Entfernen Sie Spane und Staub vom
Vorschubtisch (13), Abnehmtisch (14) und
Messerblock (23), nachdem die Maschine
komplett zum Stillstand gekommen ist.
Bringen Sie die Hobelmesserabdeckung (12)
wieder in Position.

12. Dickenhobeln

12.1 Einstellung (Bild 10)

Setzen Sie die Handkurbel (4) auf den Pfosten
am Abnahmetisch (14) und drehen Sie den
Dickenhobeltisch (20) auf die gewlinschte Hohe.
Der eingestellte Winkel kann an der Skala (29)
abgelesen werden.

12.2 Anbringen der Spanabsaugung (Bild 1/10/14)

Losen Sie den Feststellknopf (32) und ziehen
Sie die Hobelmesserabdeckung (12) so weit wie
méglich nach vorne.

Setzen Sie die Spanabsaugung (5) auf den
Abnehmtisch (14) auf. Achten Sie darauf, dass
die Anschlagstifte und die Fixierschraube (34)
jeweils in die Bohrungen und das Innengewinde
am Abnehmtisch (14) greifen und die
Ausbuchtung (b) auf dem Sicherheitsschalter
aufliegt.

Drehen Sie den Feststellknopf (c), bis die
Spanabsaugung (5) fest fixiert ist.

Bringen Sie den Staubabsaug-Adapter @ 100
mm (27) und optional den Staubabsaug-Adapter
@ 35 mm (28) an der Spanabsaugung (5) an.

Seite 9

@ SchlieBen Sie die Hobelmaschine an eine
Spanabsauganlage (nicht im Lieferumfang) an.
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12.3 Abrichthobel- Betrieb (Bild 11/13)

@ Verbinden Sie den Netzstecker mit der
Netzleitung. Offnen Sie die gelbe Abdeckung (1)
und driicken Sie die griine Taste |, um die
Hobelmaschine zu starten.

@ Legen Sie ein Werkstiick auf den Dickenhobel-
tisch (20). Fuihren Sie das Werkstiick Richtung
Vorschubtisch (13) zu.

@ Schalten Sie nach Beendigung der Arbeit die
Maschine ab. Driicken Sie dazu die rote Taste
,0“und schlieBen Sie die gelbe Abdeckung (1).
Trennen Sie die Maschine anschlieBend vom
Netz.

@ Entfernen Sie Spane und Staub vom
Dickenhobeltisch (20) und Messerblock (23),
nachdem die Maschine komplett zum
Stillstand gekommen ist.

13. Messerwechsel (Bild 15/16)

@ Achtung: Ziehen Sie grundsatzlich den
Netzstecker, bevor Sie die Messer wechseln.

@ Entfernen Sie den Parallelanschlag in
umgekehrter Weise, wie unter 9.1 beschrieben.

@ Ziehen Sie die Hobelmesserabdeckung (12) so
weit wie mdglich nach vorne, so dass der
gesamte Messerblock (23) frei liegt.

@ Losen Sie die Spannschrauben (c), indem Sie
sie mit dem mitgelieferten Gabelschltssel (17)
im Uhrzeigersinn drehen. Drehen Sie den
Messerblock (23) so, dass der Riegel (22) mit
dem Messer (21) herausgezogen werden kann.

@ Reinigen Sie alle relevanten Teile sowie die
Messerschlitze im Messerblock (23).

@ Setzen Sie den Riegel (22) mit dem neuen
Messer (21) wieder ein und richten Sie sie
seitlich am Messerblock aus.

@ Setzen Sie den Klingeneinstellblock (15), wie in
Bild 16 gezeigt, auf die Oberflache des
Abnahmetisches (14). Achten Sie darauf, dass
das Messer (21) den Klingeneinstellblock (15)
auf beiden Seiten bertihrt.

@ Ziehen Sie die Spannschrauben (c) mit dem
mitgelieferten Gabelschlissel (17) gegen den
Uhrzeigersinn fest.

@ Schieben Sie die Hobelmesserabdeckung (12)
wieder in Position, so dass das Messer (21)
bedeckt ist.

Achtung!
Verwenden Sie ausschlieBlich die fiir dieses Gerat
hergestellten Messer. Bei der Verwendung anderer
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Messer besteht Verletzungsgefahr auf Grund von
Kontrollverlust.

Vermeiden Sie ein Uberdrehen und mégliches
Ablésen der Gewinde. Riegel (22) oder Schrauben
mit abgenutztem Gewinde miissen sofort ersetzt
werden.

14. Wartung (Bild 1/13)

Achtung: Ziehen Sie vor jeglichen Wartungsarbeiten
den Netzstecker!

14.1 Maschine

Schmieren Sie nach etwa 10 Betriebstunden

folgende Teile periodisch:

@ Lager der Zufiihrungs- /Ausgabewalzen, Anti-
Riickschlagklauen (24)

@ Lager der Riemenrolle und —scheibe

@ Gewindestangen zur Hoheneinstellung des
Dickenhobeltisches (20)

Verwenden Sie ausschlieBlich Trockenschmiermittel.

Vorschubtisch (13), Abnehmtisch (14),
Dickenhobeltisch, Zufiihrungs- /Ausgabewalzen und
Anti-Ruckschlagklauen (24) missen grundséatzlich
harzfrei gehalten werden. Verschmutzte Zufiihrungs-
/Ausgabewalzen oder Anti-Riickschlagklauen (24)
missen gereinigt werden.

Um ein Uberhitzen des Motors zu verhindern, ist der
Staub, der sich in den Beliftungsoffnungen ansetzt,
regelméaBig zu entfernen.

Verbessern Sie die Gleitfahigkeit der Tische, indem
Sie sie periodisch mit Gleitmittel behandeln.

14.2 Schneidwerkzeug

Messer (21), Riegel (22) und Messerblock (23)
missen regelméBig von Harz befreit werden.
Reinigen Sie diese mit entsprechendem
Harzentferner.

15. Fehlersuche und -behebung (Bild 1)

-

Die Maschine lasst sich nicht einschalten:

@ Kein Netzstrom. Uberpri]fen Sie die
Stromversorgung.

@ Kohlebursten verschlieBen. Lassen Sie die

Kohlebiirsten von einem Elektrofachmann

auswechseln.

2. Die Maschine schaltet sich im Leerlauf aus:
@ Stromausfall (Sicherungen tberprifen).
Sicherung von einem Elektrofachmann
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auswechseln lassen.

[

Die Maschine stoppt im Hobelbetrieb:
@ Stumpfe Messer oder zu schnelle Zufihrung.
Messer wechseln bzw. Zuflihrgeschwindigkeit

reduzieren.
4. G ir lust im Hobelbetrieb:
@ Zu groBe Schnitttiefe. Schnitttiefe reduzieren.
@ Zu hohe Zuflihrgeschwindigkeit.

Zufuihrgeschwindigkeit reduzieren.
@ Stumpfe Messer. Messer wechseln.

5. Schlechter Oberflaichenzustand des
gehobelten Werkstiickes:

@ Stumpfe Messer. Messer wechseln.

@ Zuflihrung ungleichmaBig. Werkstiick mit
konstantem Druck und reduzierter
Zufuhrgeschwindigkeit zufiihren.

@ Staubabsauganlage (nicht im Lieferumfang) nicht
angeschlossen. Staubabsauganlage
anschlieBen.

6. Spanauswurf beim Abricht- oder
Dickenhobeln blockiert:

@ Keine Staubabsauganlage (nicht im
Lieferumfang) angeschlossen.
Staubabsauganlage anschlieBen.

@ Holz zu feucht.

7. UngleichméBige Zufiihrgeschwindigkeit beim
Dickenhobeln:

@ Gummiriemen zu locker. Gummiriemen
Uberpriifen und gegebenenfalls austauschen.

@ Dickenhobeltisch (20) verschmutzt.
Dickenhobeltisch (20) reinigen und
gegebenenfalls mit Gleitmittel behandeln.

16. Reinigung, Wartung und Ersatzteil-
bestellung

Ziehen Sie vor allen Reinigungsarbeiten den
Netzstecker.

16.1 Reinigung

@ Halten Sie Schutzvorrichtungen, Luftschlitze und
Motorengeh&use so staub- und schmutzfrei wie
moglich. Reiben Sie das Gerat mit einem
sauberen Tuch ab oder blasen Sie es mit
Druckluft bei niedrigem Druck aus.

@ Wir empfehlen, dass Sie das Gerat direkt nach
jeder Benutzung reinigen.

@ Reinigen Sie das Gerat regelmaBig mit einem
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feuchten Tuch und etwas Schmierseife.
Verwenden Sie keine Reinigungs- oder
Losungsmittel; diese kénnten die Kunststoffteile
des Gerates angreifen. Achten Sie darauf, dass
kein Wasser in das Geréateinnere gelangen kann.

16.2 Wartung
Im Gerateinneren befinden sich keine weiteren zu
wartenden Teile.

16.3 Ersatzteilbestellung:

Bei der Ersatzteilbestellung sollten folgende
Angaben gemacht werden;

@ Typ des Gerates

@ Artikelnummer des Gerates

@ Ident-Nummer des Geréates

@ Ersatzteiinummer des erforderlichen Ersatzteils
Aktuelle Preise und Infos finden Sie unter
www.isc-gmbh.info

17. Entsorgung und Wiederverwertung

Das Gerat befindet sich in einer Verpackung um
Transportschaden zu verhindern. Diese Verpackung
ist Rohstoff und ist somit wieder verwendbar oder
kann dem Rohstoffkreislauf zurlickgefiihrt werden.
Das Gerat und dessen Zubehor bestehen aus
verschiedenen Materialien, wie z.B. Metall und
Kunststoffe. Fiihren Sie defekte Bauteile der
Sondermdillentsorgung zu. Fragen Sie im
Fachgeschaft oder in der Gemeindeverwaltung nach!

.11.2007

8:00 Uhr
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A Pozor!

Pri uporabi naprav je potrebno upostevati nekatere
preventivne varnostne ukrepe, da bi preprecili
poskodbe in $kodo. Zato skrbno preberite navodila za
uporabo/varnostne napotke in jih dobro shranite tako,
da boste imeli zmeraj na voljo potrebne informacije. V
kolikor bi napravo predali drugim osebam, Vas
prosimo, da jim izrocite ta navodila za uporabo /
varnostne napotke. Ne prevzemamo nobene
odgovornosti za nezgode in $kodo, do katerih bi
pri§lo zaradi neupos$tevanja teh navodil in varnostnih
napotkov.

1. Opis stroja

1 Stikalo za vklop/izklop

2 Potisni blok

3 Potisni drsnik

4 Naravnalna roc¢ica

5 Odsesovanje ostruzkov

6 Paralelni prislon

7 Vpenjalna rocica

8 Drzalo pokrova skobljalnega noza

9 Gumb za nastavitev globine odrezovanja
10 LezZis¢e za obdelovanec

11 Gumijasta noga

12 Pokrov skobljalnega noza

13 Podajalna miza

14 Odvzemna miza

15 Blok za nastavitev rezila

16 Inbusni klju¢

17 Vijaéni klju¢

18 Skala

19 Kazalec

20 Debelinska skobljalna miza

21 Noz

22 Zapah

23 Blok z nozem

24 Ozobje proti vzvratnim sunkom

25 Ploc¢evina za pokrivanje noza

26 Prevesna zas¢itna rogica

27 Adapter za odsesavanje prahu @ 100 mm
28 Adapter za odsesavanje prahu @ 35 mm
29 Skala

30 Kazalec

31 Gumb za pritrditev

32 Gumb za pritrditev

33 Gumb za pritrditev

34 Vijak za fiksiranje odsesovanja ostruzkov
35 Stikalo proti preobremenitvi
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. Obseg dobave

Skobljalni stroj
Montazno orodje
Potisni kos
Potisni blok (2x)

3. Varnostni napotki

Odgovarjajoci varnostni napotki se nahajajo v
prilozenem zvezku.

A 0POZORILO!

Preberite varnostne napotke in navodila.
Neupostevanje varnostnih napotkov in navodil ima
lahko za posledico elektri¢ni udar, pozar in/ali hude
poskodbe.

Shranite vse varnostne napotke in navodila za
kasnej$o uporabo.

4. Vazni napotki

@ Pred vzdrzevalnimi deli in servisiranjem izklopite
stikalo za vklop/izklop (1) in potegnite elektri¢ni
vtikac iz elektriéne vticnice (slika 1).

@ Vrednih ¢asovnih intervalih preverite, e sta
rezilo (21) in zapah (22) dobro pritriena na rezilni
blok (23) (slika 15).

@ Rezila (21) lahko na rezilnem bloku (23) strlijo
ven za najve¢ 1,1 mm (slika 15).

@ Nikoli ne odstranjujte varnostnih pokrovov
stroja, razen za popravila ali servisiranje.

@ Varnostni pokrovi morajo vedno biti v
brezhibnem stanju. Varnostne pokrove pritrdite
in zavarujte na predvidenem mestu pred vsako
uporabo stroja.

@ Aae stroj uporabljate v zaprtih prostorih, odvajanje
prahu prikljucite na pripravo za odsesavanje
ostruzkov (5) (slika 1).

@ Preverite brezhibno delovanje ozobja proti
povratnim sunkom (24) (slika 13).

@ Vedno uporabljajte zasc¢itna ocala.

@ Nikoli ne rezite vdrtin, ¢epov ali oblik.

Pri pravilni montazi, rokovanju, vzdrzevanju in
popravilih ima naprava zmogljivosti, ki so opisane
v teh navodilih za uporabo. Stroj je potrebno
preverjati v rednih ¢asovnih intervalih. Defektnih
konstrukcijskih delov, vkljuéno elektri¢nih kablov,
ne smete uporabljati. Zlomljene, pomanijkljive,
obrabljene, deformirane konstrukcijske dele je
potrebno takoj nadomestiti 0z. zamenjati.
Popravila ali zamenjavo konstrukcijskih delov
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lahko izvaja le kvalificirano strokovno osebje.
Napravo ali njene konstrukcijske dele se ne sme
spreminjati tako, da potem naprava ne bi ve¢
ustrezala standardnim specifikacijam.

5. Predpisana namenska uporaba

Stroj za debelinsko izravnalno skobljanje sluzi za
izravnalno in debelinsko skobljanje celotnega
Zaganega lesa vseh vrst, ki je kvadratne,
pravokotne ali posevne oblike.

Stroj se lahko uporablja le v namen, za
katerega je bil konstruiran.

Kljub predpisani namenski uporabi se ne da
popolnoma izkljuciti doloCenih faktorjev tveganja.
Pogojeno zaradi zahtevanega poteka dela lahko
pride do naslednjih poskodb:

@ Dotik predela gredi noza, ki ni v vidnem polju, s
prsti ali rokami.

@ Prinepravilni uporabi je mozen povratni sunek
obdelovanca.

@ Poskodovanije sluha in poskodbe o¢i kot tudi
poskodbe prstov in rok pri neuporabi zahtevane
zascitne opreme.

@ Zdravju Skodljive emisije pri uporabi v zaprtih
prostorih brez ustrezne naprave za od: nje.

.11.2007 8:00 Uhr Seite 13

SLO|

zanesljivo izpeljati, Ge so dodatni varnostni ukrepi
potrebni ali ne. Faktorji, ki lahko vplivajo na sedanji
nivo imisije na delovnem mestu, vsebujejo trajanje
vplivov, svojskost delovnega prostora, drugi viri
hrupa itd., npr. tevilo strojev in drugih sosednjih
delovnih operacij. Zanesljive vrednosti za delovno
mesto se lahko prav tako razlikujejo od drzave do
drzave. Ampak ta informacija vendarle uporabnika
kvalificira, da opravi bolj$o ocenitev nevarnosti in
tveganja.

7. Tehniéni podatki

Motor na izmenicni tok: 230V ~ 50 Hz
Moc¢ P: 1280 W
Vrsta zasCite: 1P20
Mak. Sirina obdelovanca: 152 mm

Mak. viS§ina obdelovanca - prepustnost debeline:

Stroj je dovoljeno uporabljati samo za namene, za
katere je bil konstruirani. Vsaka druga uporaba ni
dovoljena. Za kakrsnokoli $kodo ali poskodbe, ki bi
nastale zaradi nedovoljene uporabe, nosi
odgovornost uporabnik / upravljalec, ne pa
proizvajalec.

Prosimo, da upostevate, da nase naprave niso bile
konstruirane za namene profesionalne, obrtniske ali
industrijske uporabe. Ne prevzemamo nobenega
jamstva, e se naprava uporablja za profesionalne,
obrtniske ali industrijske namene ali za izvajanje
podobnih dejavnosti.

6. Vrednosti emisije hrupa

Prosti tek
Nivo zvo¢nega tlaka L s 92,9 dB(A)
Nivo zvocne modi Ly, 105,9 dB(A)

Navedene vrednosti so emisijske vrednosti in ni
nujno, da isto¢asno predstavljajo tudi to¢ne
vrednosti emisije hrupa na delovnem mestu.
aeprav med emisijskim in imisijskim nivojem ne
obstaja nobena korelacija, se iz tega ne da

100 mm
Naravnalna skobljalna miza 655 x 152 mm
Miza za debelinsko skobljanje: 254 x 152 mm
Hitrost dodajanja pri debelinskem skobljanju:
8 m/min
-tevilo vrtljajev motorja v prostem teku ng:
21000 min’
-tevilo vrtljajev skobljalnega rezila v prostem teku:
9000 min'
Mak. zarezovalna globina skobljanja: 3mm

Mak. zarezovalna globina debelinskega skobljanja:

2mm
Mak. naklon paralelnega prislona: 45°
Odsesavanije ostruzkov: @ 100/35 mm
Teza: 23,5 kg

8. Pred prvim zagonom

@ Debelinski izravnalni skobeljni stroj vzemite iz
ovojnine in ga preglejte glede morebitnih
poskodb zaradi transporta.

@ Stroj je potrebno postaviti stabilno in ga
naravnati.

@ Pred prvim zagonom morajo biti vsi pokrovi in
varnostne naprave pravilno montirane.

@ Skobeljni noz se mora premikati neovirano.

@ Prize obdelanem lesu je potrebno paziti na tujke
kot n.pr. Zeblji ali vijaki ipd.

@ Preden aktivirate stikalo za vklop/izklop (1), se
prepricajte, da je skobeljni noz montiran
pravilno, in da se premicni deli premikajo brez
oviranja.

@ Pred priklapljanjem stroja se prepri€ajte, da se

13
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podatki, ki so navedeni na tipski tablici, uiemajo
z omreznimi podatki.

9. Montaza

9.1 Paralelni prislon (Slika 4/5)

@ Postavite plo¢evino za pokrivanje noza (25) na
podajalno mizo (13) kot je prikazano na sliki 5.

@ Postavite paralelni prislon (6) na podajalno mizo
(13). Pazite na to, da bodo luknje na paralelnem
prislonu (6) in plocevini za pokrivanje noza (25)
poravnane z notranjimi navoji na podajalni mizi
(13).

@ Pritrdite paralelni prislon (6) s pomocjo obeh
dobavljenih $estrobnih vijakov na podajalno
mizo (13).

9.2 Pokrov skobljalnega noza (Slike 1-3)

@ Postavite drzalo za pokrov skobljalnega noza (8)
na levi strani odvzemne mize (14) tako, da
prideta zati¢ in navojni zati¢ v obe luknji.

@ Pritrdite pokrov skobljalnega noza (12) z
dobavljenim gumbom za pritrditev (33).

9.3 Gumijaste noge / prevesna zas¢itna rocica

(Slika 1-2)

@ Pritrdite Stiri gumijaste noge (11) z dobavljenimi
Sestrobnimi vijaki na spodnjo stran naprave.

@ Privijte tiri prevesne zascitne rocice (26) v
predvidene notranje navoje in jih fiksirajte z
dobavljenimi maticami.

10. Obratovanje

@ Pozor! Debelinski skobljalni stroj je bil zasnovan
posebej za skobljanje trdega lesa. Stroj je
opremljen z visoko legiranimi nozi (21). Pri
debelinskem skobljanju mora biti kontaktna
povrsina obdelovanca ravna. Ce obdelujete
vecje ali tezje obdelovance, morate pritrditi stroj
na stopjno povrsino (n. pr. z vijaénimi primezi).

@ Stikalo za vklop/izklop (1) se nahaja na levi strani
stroja pod rumenim pokrovom. Za vklop stroja
pritisnite na zeleno tipko ,,I“. Za izklop stroja
pritisnite na rdeco tipko ,,0.

@ Za zasGito motorja je stroj opremljen s stikalom
proti preobremenitvi motorja (35). V primeru
preobremenitve se stroj avtomatsko zaustavi.
Cez nekaj Gasa lahko ponovno postavite stikalo
proti preobremenitvi (35) nazaj v delovni polozaj.
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11. Naravnalno skobljanje

11.1 Nastavitev (Slike 1/3/4)

@ Obrnite gumb za nastavitev globine odrezovanja
(9), da nastavite viSino podajalne mize (13).
Nastavljeno globino odrezovanja lahko odg¢itate
na skali (18).

@ Sprostite paralelni prislon (6) z vpenjalno ro¢ico
(7). Nastavite Zeleni kot. Nastavljeni kot lahko
odcitate na skali (19). Po izvrSenem nastavljanju
ponovno fiksirajte paralelni prislon (6) z
vpenjalno rogico (7).

11.2 Namestitev sklopa za odsesovanje

ostruzkov (Slike 6/7/14)

@ Postavite naravnalno rocico (4) na steber na
odvzemni mizi (14). Obrnite naravnalno rocico (4)
proti smeri urinega kazalca, da postavite
polozaj.

@ Postavite sklop za odsesovanje ostruzkov (5) na
debelinsko skobljalno mizo (20). Poskrbite za to,
da bodo trije prislonski ¢epi na odsesovalnem
sklopu (5) prisli v tri luknje na debelinski
skobljalni mizi (20).

@ Obrnite naravnalno rocico (4) v smeri urinega
kazalca tako, da bo sklop za odsesovanje
ostruzkov (5) vrsto vpet in bo izboklina (b)
nalegala na varnostno stikalo. Pritrdite sklop za
odsesovanje ostruzkov (5) na debelinsko
skobljalno mizo (20) z dobavljeno matico (a) kot
je prikazano na sliki 7.

@ Namestite adapter za odsesovanje ostruzkov @
100 mm (27) ali kot opcija adapter za
odsesovanje ostruzkov @ 35 mm (28) na sklop
za odsesovanje ostruzkov (5).

@ Prikljucite skobljalni stroj na napravo za
odsesovanje ostruzkov (ni zajeto v obsegu
dobave).

@ Privzdignite pokrov skobljalnega noza (12).

11.3 Naravnalno skobljanje - obratovanje (Slike

1/8/9)

@ Prikljucite omrezni elektricni vtika¢ na elektri¢cno
omrezje. Odprite rumeni pokrov (1) in pritisnite
na zeleno tipko ,|“, da zazenete skobljalni stroj.

@ PoloZite obdelovanec, ki ga Zelite obdelovati, na
podajalno mizo (13). Z obema rokama primite za
potisne bloke (2) in potiskajte obdelovanec
naprej v smeri odvzemne mize (14) preko nozev
(21).

@ Po konéanem delu izkljucite stroj. V ta namen
pritisnite rdeco tipko ,,0“ in zaprite rumen pokrov
(1). Potem odklopite stroj od omrezja.

@ Odstranite ostruzke in prah z podajalne mize
(13), odvzemne mize (14) in bloka z nozi (23)
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potem, ko se je stroj popolnoma zaustavil.
@ Ponovno postavite pokrov skobljalnega noza
(12) v njegov polozaj.

12. Debelinsko skobljanje

12.1 Nastavitev (Slika 10)

@ Postavite naravnalno rocico (4) na steber na
odvzemni mizi (14) in obrnite debelinsko
skobljalno mizo (20) na Zeleno visino. Nastavljeni
kot lahko od¢itate na skali (29).

12.2 Namestitev sklopa za odsesavanje

ostruzkov (Slike 1/10/14)

@ Odvijte gumb za pritrditev (32) in potegnite
pokrov skobljalnega noza (12) kar se le da
naprej.

@ Postavite sklop za odsesavanje ostruzkov (5) na
odvzemno mizo (14). Pazite na to, da pridejo
prislonski zatici in fiksirni vijak (34) v luknje in
notranji navoj na odvzemni mizi (14) in, da bo
izboklina (b) nalegala na varnostno stikalo.

@ Obracajte gumb za pritrditev (c) tako, da ¢vrsto
fiksirate sklop za odsesavanje ostruzkov (5).

@ Namestite adapter za odsesovanje ostruzkov @
100 mm (27) ali kot opcija adapter za
odsesovanije ostruzkov @ 35 mm (28) na sklop
za odsesovanje ostruzkov (5).

@ Prikljucite skobljalni stroj na napravo za
odsesovanje ostruzkov (ni zajeto v obsegu
dobave).

12.3 Naravnalno skobljanje - obratovanje (Slike

11/13)

@ Prikljucite omrezni vtika¢ na omrezje. Odprite
rumeni pokrov (1) in pritisnite na zeleno tipko I,
da zaZenete skobljalni stroj.

@ PoloZite obdelovanec na debelinski skobljalni
stroj (20). Vodite obdelovanec v smeri podajalne
mize (13).

@ Po kon¢anem delu izkljucite stroj. V ta namen
pritisnite na rdeco tipko ,,0¢ in zaprite rumeni
pokrov (1). Potem odklopite stroj od omreznega
napajanja.

@ Odstranite ostruzke in prah z debelinskega
skobljalnega stroja (20) in bloka z nozem (23)
potem, ko se je stroj popolnoma zaustavil.

13. Zamenjava nozev (Slike 15/16)
@ Pozor! Praviloma izvlecite elektricni omrezni

vtika¢ pred zamenjavo nozev.
@ Odstranite paralelni prislon na nacin obratno kot
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je opisano pod toc¢ko 9.1.

@ Potegnite pokrov skobljalnih noZev (12) ¢im dlje
naprej tako, da bo celotni blok z noZi (23) prost.

@ Odbvijte vpenjalne vijake (c) tako, da jih obracate
v smeri urinega kazalca z dobavljenim viliastim
kljuéem (17). Obrnite blok z noZi (23) tako, da
lahko potegnete ven zapah (22) z nozem (21).

e Ocistite vse relevantne dele ter rezilo noza v
bloku z nozi (23).

@ Ponovno vstavite zapah (22) z novimi nozi (21) in
jih poravnajte ob strani bloka z nozi.

@ Postavite blok za nastavitev rezil (15) na
povrsino odvzemne mize (14) kot je prikazano na
sliki 16. Pazite na to, da se bo noz (21) na obeh
straneh dotikal bloka za nastavitev rezil (15).

@ Zategnite vpenjalne vijake (c) z dobavljenim
vili¢astim kljuéem (17) proti smeri urinega
kazalca.

@ Ponovno potisnite pokrov skobljalnih nozev (12)
v polozaj tako, da bo noz (21) pokrit.

Pozor!

Uporabljajte izkljuéno samo za to napravo izdelane
noze. Pri uporabi drugih noZev obstaja nevarnost
poskodb zaradi moznosti izgube nadzora.

Vijakov ne zategujte prekomerno, da ne bi
poskodovali navojev. Zapah (22) ali vijake z
obrabljenimi navoji morate takoj zamenjati.

14. Vzdrzevanje (Slike 1/13)

Pozor! Pred izvajanjem vsakega vzdrzevalnega dela
izvlecite elektri¢ni prikljucni vtikac!

14.1 Stroj

Po priblizno 10 obratovalnih urah ob&asno namazite

sledece dele:

@ lezaji dovodnih in odvodnih valjev, ozobje proti
vzvratnim sunkom (24)

@ lezaji jermenskega kolesa in jermenice

@ navojne palice za viSinsko nastavitev debelinske
skobljalne mize (20)

Uporabljajte izklju¢éno samo zuha maziva.

Na podajalni mizi (13), odvzemni mizi (14), debelinski
skobljalni mizi, dovodnih in odvodnih valjih in ozobju
proti vzvratnim sunkom (24) se ne sme praviloma
nahajati smola. Umazane dovodne in odvodne valje
ali ozobje proti vzvratnim sunkom (24) je potrebno
odistiti.

Da bi preprecili pregrevanje motorja, morate redno
odstranjevati prah, ki se nabira na prezracevalnih
odprtinah.

I1zbolj$ajte drsnost miz s tem, da jih obcasno
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obdelate z mazivom.

14.2 Rezalno orodje

Z nozev (21), zapaha (22) in bloka z nozi (23) morate
redno odstranjevati smolo. Le-te dele odgovarjajoce
ocistite s sredstvom za odstranjevanje smole.

15. Iskanje in odprava napak (Slika 1)

1. Stroja ni mozno vkljugiti:

@ Nielektricnega toka. Preverite elektricno
napajanje.

@ Ogliene S¢etke so obrabljene. Elektro
strokovnjak naj zamenja ogliene $Cetke.

2. Stroj se izklju€uje v prostem teku:
@ Izpad elektrinega toka (preveriti varovalke).
Elektro strokovnjak naj zamenja varovalko.

3. Stroj se zau lja med

@ Topi nozi ali prehitro dodajanje. Zamenjajte noze
oziroma zmanj$ajte hitrost dodajanja
obdelovanca.

4. Izguba hitrosti med skobljanjem:

@ Prevelika globina odrezovanja. ZmanjSajte
globino odrezovanja.

@ Prevelika hitrost dodajanja. Zmanj$ajte hitrost
dodajanja obdelovanca.

@ Topinozi. Zamenijajte noze.

5. Slabo povrsinsko stanje skobljanega

obdelovanca:

@ Topi nozi. Zamenijajte noze.

@ Neenakomerno dodajanje. Obdelovanec
dodajajte ob konstantnem pritiskanju in z
zmanj$ano hitrostjo dodajanja.

@ Naprava za odsesovanje prahu (ni zajeta v
obsegu dobave) ni priklju¢ena. Prikljucite
napravo za odsesovanje prahu.

6. Blokirani izmet ostruzkov med naravnalnim in

debelinskim skobljanjem:

@ Naprava za odsesovanje prahu (ni zajeta v
obsegu dobave) ni priklju¢ena. Prikljucite
napravo za odsesovanje prahu.

@ Lesje previazen.

7. Neer na hitrost dodajanja pri

debelinskem skobljanju:

@ Gumijasti jermen je prerahel. Preverite gumijasti
jermen in ga po potrebi zamenjajte.

@ Debelinska skobljalna miza (20) je umazana.
Ocistite debelinsko skobljalno mizo (20) in jo po
potrebi obdelajte z mazivom.

16
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16. Ciséenje, vzdrzevanje in naroéanje
rezervnih delov

Pred vsemi cistilnimi deli izklopite elektricni vtikac iz
elektricne prikljuéne vticnice.

16.1 Ciséenje

@ Zascitne naprave, zracne reze in ohisje motorja
vzdrzujte v karseda Cistem stanju. Napravo
zdrgnite s Cisto krpo ali pa jo izpihajte s
komprimiranim zrakom (pod nizkim pritiskom).

® Priporo¢amo, da napravo ocistite takoj po vsaki
uporabi.

@ Vrednih intervalih napravo odistite tudi z mokro
krpo in mazavim milom. Ne uporabljajte nobenih
Gistilnih sredstev ali razredgil; ta sredstva lahko
zacnejo nazirati dele iz umetne mase. Pazite na
to, da voda ne more prodreti v notranjost
naprave.

16.2 Vzdrzevanje
@ V notranjosti naprave se ne nahajajo nobeni deli,
kateri bi terjali vzdrzevanije.

16.3 Narocanje rezervnih delov:

Pri narocilu rezervnih delov navedite naslednje
podatke:

o Tip stroja

o Stevilka artikla/stroja

@ Identifikacijska Stevilka stroja

o Stevilka rezervnega dela, ki ga narocate
Aktualne cene in informacije najdete na spletni strani
www.isc-gmbh.info

17. Odstranjevanije in reciklaza

Naprava je ovita v ovojnino, da bi preprecili
poskodovanije zaradi transporta. Ta ovojnina je
surovina in jo kot tako lahko ponovno uporabimo ali
pa jo predamo v reciklazo.

Naprava in njegov pribor so sestavljeni iz razlic¢nih
materialov, kot n.pr. kovina in umetna masa.
Defektne konstrukcijske dele predajte na deponijo
za posebne odpadke. Povprasajte v strokovni
trgovini ali pri ob¢inski upravi!



Anleitung BT-SP_1300_ SPK4:

A\ Figyelem!

A készllékek hasznalatanal, a sérllések és a karok
megakadalyozasanak az érdekében be kell tartani
egy par biztonsagi intézkedéseket. Olvassa ezért ezt
a haszndlati utasitast/biztonsagi utasitasokat
gondosan &t. Orizze jol meg, azért hogy mindenkor
rendelkezésére alljanak az informaciok. Ha mas
személyeknek atadna a készlléket, akkor kérjik
kézbesitse ki vele egylitt ezt a haszndlati utasitast /
biztonsdagi utasitasokat is. Nem vallalunk feleléséget
olyan balesetekért vagy karokért, amelyek ennek az
utasitasnak és a biztonsagi utasitasoknak a
figyelmen kiviil hagyasabodl keletkeznek.

1. A késziilék leirasa

Be-/kikapcsold

Toldblokk

Tolé bot

Forgattyus kézikar
Forgacselszivas
Pérhuzamos tk6z6
Szoritékar

Tarté a gyalukésburkolathoz
Bedllitogomb a forgacsmélységhez
10 Munkadaradfeltét

11 Gumilab

12 Gyalukésburkolat

13 Adagol6 asztal

14 Leszedé asztal

15 Pengebeallitéblokk

16 Inbuszkulcs

17 Csavarkulcs

18 Skala

19 Mutaté

20 Vastagsagi gyaluasztal

21 Kés

22 Retesz

23 Késblokk

24 Anti-visszacsapokorom

25 Késburkolé fémlemez

26 Lebillenésvédé-fiil

27 Porelszivé-adapter @ 100 mm
28 Porelszivo-adapter @ 35 mm
29 Skala

30 Mutaté

31 Régzitégomb

32 Régzitégomb

33 Régzitégomb

34 Fixalécsavar forgacselszivas
35 Tllterhelés elleni kapcsol6

©ONO U~ WN =
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2. A szallitas terjedelme

Gyalugép

Osszeszerelési szerszam
Told bot

Toldblokk (2x)

3. Biztonsagi utasitasok

A megfelel6 biztonsagi utasitasok a mellékelt
flizetecskében talalhatok.

A\ FIGYELMEZTETES!
Olvason minden bi

el

A biztonsagi utalasok és utasitdsok betartasan bellli
mulasztasok kévetkezménye aramcsapas, tliz
és/vagy nehéz sériilések lehetnek.

Orizze meg a biztonsagi utalasokat és
utasitasokat a jévére nézve.

agi utalast és

=y

. Fontos utasitasok

@ Kapcsolja a karbantartas és a vevészolgalat el6tt
a be-/kikapcsoldt (1) ki és hizza ki a dugét a
dugaszol¢ aljzatbol. (1-es kép)

@ Ellendrizze rendszeresen le, hogy a kések (21) és
aretesz (22) feszesen régzitve vannak a
késblokkban (23). (15-os kép)

@ Akéseknek (21) maximalisan 1,1 mm-re szabad
a késblokkon (23) kiallniuk. (15-6s kép)

@ Ne tavolitsa soha sem el a gép biztonsagi
burkolatat, kivéve a vevészolgaltatashoz vagy
javitasi munkalatokhoz.

@ Abiztonsagi burkolatoknak mindig
miikédéképeseknek kell lennitik. A gép
mindenfajta hasznalat elétt erdsitse és biztositsa
a biztonsagi burkolatokat az el6relatott helyen.

@ Haagépet zart termekben hasznalja, akkor
csatlakoztason egy porelszivast a
forgacselszivasra (5). (1-es kép)

@ Ellendrizze le kifogastalan miikddésére az anti-
visszacsapokormot (24). (13-6s kép)

@ Hordjon mindig egy szemvédét.

@ Ne vagjon sohasem mélyedéseket, csapokat
vagy formakat.

Helyes felszerelésnél, kezelésnél, karbantartasnal
és javitasnal a készlilék azt a teljesitményt fejti ki,
amely bebben az utasitasben le van irva. A gépet
rendszeres id6kozokben le kell ellenérizni. A
defekt alkatrészeket, beleértve az aramvezetéket
is, nem szabad hasznalni. Eltorott, hianyzé,
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elhasznalt, deformalddott alkatrészekeket azonnal
pétolni illetve ki kell cserélni. Javitasi munkalatokat
vagy az alaktrészek kicserélését csakis kvalifikalt
szakembereknek szabad elvégezniik. Nem
szabad a késziiléken vagy a késziilék alkatrészein
olyan valtoztatasokat elvégezni, amelyek utan a
késziilék nem felel tovabba a standard-
specifikacioknak meg.

5. Rendeltetésszerii hasznalat

A vastagsagi-egyengeté gyalugép minden fajta,
négyzetes, derékszogu vagy lerézselt alaku teljes
flrészard egyengetd és vastagsagi gyalulasra
szolgal.

A gépetcsakar
hasznalni.

szerint

Bizonyos fennmaradt rizikétényezéket
rendeltetésszerl hasznalat esetén sem lehet teljes
mértékben kizarni. A szilkkséges munkalefolyas altal a
kovetkezé sériilések kovetkezhetnek be:

@ akéshenger megérintése ujjakkal vagy kezekkel
a nem lathato részen.

® Nem szakszer( kezelés esetén a munkadarab
visszacsapddasa.

@ aszikséges védofelszerelés mellézésekor
hallasi kdrok és szemek sériilése valamint az
ujjak és a kezek sérilése.

@ megfeleld elszivoszerelvény nélkiili zart
termekben levé hasznalatkor az egészségre
karos kibocsatasok.

A gépet csak rendeltetése szerint szabad hasznalni.
Ezt tulhaladd barmilyen hasznalat, nem szamit
rendeltetésszerlinek. Ebbdl adddo barmilyen karért
vagy barmilyen fajta sériilésért a hasznald ill. a kezeld
felel6s és nem a gyarto.

Kérjuk vegye figyelembe, hogy a készilékeink a
meghatarozasuk szerint nem kisipari, kézmdipari
vagy ipari izemek teriiletén torténd bevetésre lettek
tervezve. Ezért a nem vallalunk szavatossagot, ha a
késziilék kisipari, kézmdipari vagy ipari lizemek
terliletén valamint egyenérték(i tevékenységek
terliletén van hasznalva.

6. Zajkibocsatasi értékek

Uresmenet
Hangnyoméasmeérték L, 92,9 dB(A)
Hangteljesitménymérték Ly, 105,9 dB(A)
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A megadott értékek, emisszids értékek, és ezért nem
jelentenek okvetlentl egyben biztos munkahelyi
értékeket is. Habar az emisszids- és imisszio szint
koz6tt egy korrelacio all fenn, mégsem lehet ebbdl
biztonssaggal levezetni, hogy kiegészité
ovointézkedések sziikségessek-e vagy nem. A
tényezdk, amelyek a munkahelyen jelenleg uralkodd
imisszioszintet befolyasolhatjak, a behatas
idétartamat, a munkaterem sajatossagat, mas
zajforrasokat stb., mint példaul a gépek szamat és
mas szomszédos lefolyasokat tartalmazzak.
Ugyanugy varidlhatnak orszagrdl orszagra a
megbizhaté munkahelyi értékek. De ez az informacié
a hasznalonak a veszélyeztetés és a riziko jobb
felbecstilését kell hogy lehetévé tegye.

7. Technikai adatok

Véltakozéaramu motor: 230V ~50 Hz
Teljesitmény P: 1280 W
Védelmi rendszer: IP20
Max. munkadarabszélesség: 152 mm

Max. munkadarabmagassag vastagsagateresztés:

100 mm
Egyenget6 gyaluasztal: 655 x 152 mm
Vastagsagi gyaluasztal: 254 x 152 mm
Vastagsagi gyaluldsi-adagold sebesség: 8 m/perc
Uresjarati fordulatszam motor ny: 21000 perc’
Uresjarati fordulatszam gyalukés: 9000 perc’
Max. gyalubevagasi mélység: 3mm
Max. vastagsagi gyalubevagasi mélység: 2mm
Max. dontés parhuzamostitk6zé: 45°
Forgacselszivas: 2 100/35 mm
Témeg: 23,5kg

8. Uzembehelyezés elétt

@ Kicsomagolni a vastagsagi-egyengeté
gyalugépet és leellndrizni esetlegtes szallitasi
sériilésekre.

@ A gépet stabilan kell felallitani és kiigazitani.

@ A lzembe helyezés el6tt minden fed6nek és
biztonsagi berendezésnek szabalyszeriien kell
felszerelve lennie.

@ A gyalukésnek szabadon kell futnia.

® A mar megmunkalt fan igyeljen az idegen
alkatrészekre, mint példaul a szogekre vagy
csavarokra stb.

@ Miel6tt a ki- / bekapcsolot (1) Gzemeltetné,
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bizonyosodjon meg arrél, hogy a gyalukések
rendesen fel van szerelve és a mozgathaté
részek konnyd jaratuak.

® A gép hozzakapcsolasa elétt ellendrizze le, hogy
a gép tipustablajan levé adatok a halézati
adatokkal megegyeznek-e.

9. Osszeszerelés

9.1 Parhuzamosiitk6z6 (képek 4/5)

@ Tegye az 5-6s képen mutatottak szerint a
késburkolé fémlemezt (25) az adagolé asztalra
(13).

@ Tegye a parhuzamos Uitkdz6t (6) az adagold
asztaloz (13). Ugyeljen arra, hogy a parhuzamos
tk6zdében (6) és a késburkold fémlemezben (25)
levé furatok az adagold asztal (13) bels6
menetével tomaéren legyen.

@ Fxalja a parhuzamos itkdz6t (6) a vele szallitott
két belsé hatlaptcsavarok segitségével az
adagoldasztalon (13).

9.2 Gyalukésburkolat (képek 1/-3)

@ Tegye a gyalukésburkolat (8) tartéjat a leszedd
asztal (14) bal oldalara gy fel, hogy a pecek és a
menetespecek a két furatba fogjon.

@ Fixalja a gyalukésburkolatot (12) a vele szallitott
régzitdgombbal (33).

9.3 Gumilabak/lebillenésvédé fil (képek 1-2)

@ Fixalja a gumilabakat (11) a vele szallitott belsé
hatlaptcsavarokkal a késziilék alulso oldalara.

@ Csavarozza a négy billenésvédo fiilet (26) az erre
eldrelatott belsémenetbe és fixalja ket a vele
szallitott anyakkal.

10. Uzem

Figyelem: A vastagsagi egyengetégyalugép
specidlisan tomor fa gyaluldsara lett koncipialva.
Ehhez erésen 6tvozott kések (21) lesznek hasznalva.
A vastagsagi gyalulasnal a munkadarab
kontaktusfellietének simanak kell lennie. Ha nagyobb
vagy nehezebb munkadarabokat dolgozna meg,
akkor szilkséges a gépet az alléfelilletre raerdsiteni
(mint példaul csavaros szoritéval).
® Abe-/kikapcsolo (1) a gép bal oldalan talalhaté a
sarga felhajthato fedél alatt. A gép
bekapcsolasahoz nyomja meg a zold ,|” tasztert.
A gép kikapcsolasahoz nyomja meg a piros ,0”
tasztert.
® A gépamotor védelmére egy tulterhelés elleni
kapcsoléval (35) van felszerelve. Egy tulterhelés
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esetén automatikusan megall a gép. Egy id6 utan
ismét vissza lehet nyomni a tulterhelés elleni
kapcsolét (35).

11. Egyengeté gyalulas

11.1 Bedllitas (képek 1/3/4)

@ Csavarja a gyalumélységhez (11) vald
bedllitbgombot, ahhoz hogy bedllitsa az
adagoldasztal (13) magassagat. A beallitott
vagasi mélységet a skdlan (18) lehet leolvasni.

@ Lazitsa meg a parhuzamos Uitkéz6t (6) a
szoritokarral (7). Allitsa be a kivant széget. A
bedllitott szoget a skalan (19) lehet leolvasni. A
bedllitas elvégzése utan fixalja ismét a
parhuzamos Utk6z6t (6) a szoritdkarral (7).

11.2 A forgacselszivas felszerelése
(képek 6/7/14)

@ Rakja a forgattyUs kézikart (4) a leszedd asztalon
(14) levé oszlopra. Fogassa a forgattyus kézikart
(4) az 6ramutatd jarasaval ellenkezé iranyba,
azért hogy a vastagsagi gyaluasztalt (20) a
legalacsonyabb helyzetébe tegye.

@ Tegye aforgacselszivast (5) a vastagsagi
gyaluasztalra (20) ra. Gondoskodjon arrél, hogy a
forgacselszivo (5) harom (tkdzécsapja a
vastagsagi gyaluasztal (20) harom furatba fogjon.

@ Forgassa a forgattyus kézikart (4) az éramutaté
jarasanak megfeleléen, amig a forgacselszivas
(5) feszesen be nincs szoritva és a kidudorodas
(b) a biztonsagi kapcsoléra ra nem fekszik.
Erésitse fel, a 7-es képen mutatottak szerint, a
forgacselszivast (5) a vele szallitott anyaval (a) a
vastagsagi gyaluasztalra (20).

@ Tegye a porelszivé-adaptert @ 100 mm (27) és
opciondlisan a porelszivé-adaptert @ 35 mm (28)
a forgacselszivora (5) ra.

@ Csatlakoztasa a gyalugépet egy
forgacselszivoberendezésre ra (nincs a szallitas
terjedelmében).

@ Emelje meg a gyalukésburkolatot (12).

11.3 Egyengetégyalu-iizem (képek 1/8/9)
Csatlakoztassa 6ssze a haldzati csatlakozét a
haldzati vezetékkel. A gyalugép inditdsahoz
nyissa ki a sarga burkolatot (1) és nyomja meg a
z06ld tasztert ,|”.

@ Fektesse a megmunkalandé munkadarabot az
adagoldasztalra (13). Fogja meg mind a két
kézzel a toldblokkokat (2) és tolja a
munkadarabot elére a leszedbéaszatal (14)
iranyaba a késen (21) keresztl.

@ A munka befejezése utan kapcsolja ki a gépet.
Nyomja ahhoz a piros tasztert ,0” és csukja le a
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sdrga burkolatot (1). Valassza azutan le a gépet a
halézatrol.

@ Tavolitsa el a forgacsot és a port az adagold
asztalrdl (13), leszedbasztalrol (14) és
késblokkrdl (23), miutén a gép teljesen
nyugalmi helyzetben keriilt.

@ Tegye a gyalukésburkolatot (12) ismét a
helyzetbe.

12. Vastagsagi gyalulas

12.1 Bedllitas (10-es kép)

@ Tegye aforgattyus kézikart (4) a leszed6 asztalon
(14) levé oszlopra és csavarja a vastagsagi
gyaluasztalt (20) a kivant magassagra. A bedllitott
szoget a skalan (29) lehet leolvasni.

12.2 A forgacselszivas felszerelése
(képek 1/10/14)

@ Eressze meg a gogzitdgombot (32) és hiizza
elére a gyalukésburkolatot (12) amennyire csak
lehet.

@ Tegye aforgacselszivast (5) a vastagsagi
gyaluasztalra (14) ra. Ugyeljen arra, hogy az
Utkdzdécsap és a fixalocsavar (34) az egyes
furatokba és a leszedd asztalban (14) levé
belsémenetbe fogjanak és a kidudorodas (b) a
biztonsagi kapcsoléra ra nem fekszik.

@ Csavarja addig a roégzitégombot (c) amig a
forgacselszivas (5) feszesen nincs fixalva.

@ Tegye a porelszivé-adaptert @ 100 mm (27) és
opciondlisan a a porelszivé-adaptert @ 35 mm
(28) a forgacselszivora (5) ra.

@ Csatlakoztasa a gyalugépet egy
forgacselszivoberendezésre ra (nincs a szallitas
terjedelmében).

12.3 Egyengetégyalu-iizem (képek 11/13)

@ Csatlakoztasa 6ssze a haldzati csatlakozét a
halézati vezetékkel. A gyalugép inditadsahoz
nyissa ki a sarga burkolatot (1) és nyomja meg a
z06ld tasztert ,I”.

@ Fektesse a munkadarabot a vastagsagi
gyaluasztalra (20). Vezese a munkadarabot az
adagold asztal (13) iranyaba.

® A munka befejezése utan kapcsolja ki a gépet.
Nyomija ahhoz a piros tasztert 0" és csukja le a
sdrga burkolatot (1). Valassza azutan le a gépet a
halézatrol.

@ Tavolitsa el a forgacsot és a port az vastagségi
gyaluasztalrél (20) és a késblokkrdl (23), miutan
a gép telj nyugalmi 1 keriilt.
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13. Késcsere (képek 15/16)

@ Figyelem: Huzza mar alapvetdleg mindig ki a
haldzati csatlakozét, miel6tt kicserélné a késeket.

@ Tavolitsa, a 9.1 alatt leirottakkal ellenkezé médon
el a parhuzamos itkozét.

@ Huzza a gyalukésburkolatot (12) amennyire csak
lehet elére, Ugyhogy az egész késblokk (23)
szabadon fekudjon.

@ FEressze meg a feszitécsavarokat (c) azaltal, hogy
a vele szdllitott villaskulccsal (17) elcsavarja az
dramutatoé forgdsi irdnyaba. Forditsa gy a
késblokkot (23), hogy ki lehesen huzni a reteszt
(22) a késsel (21).

@ Tisztitson meg minden mérvado részt valamint a
késhasadékokat a késblokkban (23).

@ Tegyeismét be a reteszt (22) az Uj késsel (21) és
igazitsa ki oldalt a késblokkon.

@ Tegye a pengebedllitdblokkot (15) a 16-0s képen
mutatottak szerint a leszedd asztal (14) fels6
feluletére. Ugyeljen arra, hogy a kés (21) a
pengebeallitéblokkot (15) mind a két oldalon
megérintse.

@ Huzza a feszitécsavarokat (c) a vele szallitott
villaskulcesal (17) az éramutatd jarasaval
ellenkez6 iranyba feszesre.

@ Tolja a gyalukésburkolatot (12) ismét a poziciéba,
ugy hogy a kés (21) fedve legyen.

Figyelem!

Csak kizarélagosan erre e késziilékre gyartott
késeket haszndlni. Mas kések hasznalatanal sériilés
veszélye all fenn a kontrolla elvesztése miatt. Keriilje
el a tulcsavarast és a menet esetleges lefejtését. Az
elkopott menetes reteszt (22) vagy csavarokat
azonnal ki kell cserélni.

14. Karbantartas (képek 1/13)

Figyelem: Mindenféle karbantartasi munka el6tt
kihuzni a halézati csatlakozot!

14.1 Gép

Koérilbelll 10 Gizemdra utan a kdvetkezd részeket

periodikusan megkenni:

@ Az adagolé- /kiadohenger, anti-
visszacsapodasikorom (24) csapagyat.

@ Aszijgorgd és — korong csapagyat.

@ Avastagsagi gyaluasztal (20)
magassagellélitdsanak a menetes rudjat.

Kizardlagosa csak szaraz kendszert hasznalni.
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Az adagol6 asztalt (13), leszed6 asztalt (14),
vastagsagi gyaluasztalt, bevezet- /kiadé hangert és
az anti-visszacsapddasi kérmoket (24) mar elvileg
gyantamentesen kell tartani. A szennyezett bevezeté-
/kiad6 hangert vagy anti-visszacsapddasi kormoket
(24) meg kell tisztitani.

Annak érdekében, hogy megakadalyozza a motor
tulhevilését, rendszeresen el kell tavolitani a port,
amely a szelléztetési nyilasokban lerakodott.

Javitsa meg az asztalok cstszésagi képességét,
azalta hogy periodikusan sikosité anyagokkal
megkezeli 6ket.

14.2 Vagészerszam

A kést (21), reteszt (22) és a késblokkot (23)
rendszeresen meg kell szabaditani a gyantatol.
Ezeket a megfelelé gyanta leszeddvel megtisztitani.

15.Hibakeresés és -elharitas

-

o

Lo

»

(1-es keép)

Nem lehet bekapcsolni a gépet:

Hianyzik a halozati aram. Ellendrizze le az
aramellatast.

El vannak kopva a szénkefék. Hegyja a
szénkeféket egy villamossagi szakember altal
kicserélni.

Uresmenetben kikapcsol a gép:
Aramsziinet (leellendrizni a biztositékot). Egy
villamossagi szakember altal kicseréltetni a
biztositékot.

A gyaluiizemben megall a gép:
Tompa kések vagy tul gyors adagolas. Kicserélni
a késeket vagy redukalni az adagol6 sebességet.

Sebességvesztés a gyalulasi lizemben:

Tul magas a vagasi mélység. Redukalni a vagasi
mélységet.

Tul magas az adgolasi sebesség. Redukalni az
adagolasi sebességet.

Tompa kések. Kicserélni a késeket.

Rossz a gyalult munkadarab feliiletének az
allapota.

Tompa kések. Kicserélni a késeket.

Nem egyenletes az adagolds. A munkadarab
konstans nyomassal és redukalt adagolasi
sebességgel vezetni.

Nem lett csatlakoztatva a porelszivé szerelvény

(nincs a szallitas terjedelmében). Csatlakoztatni a

porelszivo szerelvényt.
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6. Blokkolva az egyenget6- vagy agi
gyalulasnal a forgacskihajitas:

@ Nincs csatlakoztatva a porelszivo szerelvény
(nincs a szallitas terjedelmében). Csatlakoztatni a
porelszivo szerelvényt.

@ Tulnedves afa.

7. Nem egyenletes adagolésebesség a
vastagsagi gyalulasnal:

@ Tullaza a gumiszij. Leellenérizni a gumiszijat és
adott esetben kicserélni.

@ Szennyezett a vastagsagi gyaluasztal (20).
Megtisztitani a vastagsagi gyaluasztalt (20) adott
esetben sikosit6 anyagokkal megkezeli.

16. Tisztitas, karbantartas és
potalkatrészmegrendelés

Tisztitasi munkak elétt hizza ki a haldzati
csatlakoz6t.

16.1 Tisztitas

@ Tartsa a védéberendezéseket, szelléztetd
nyillasokat és a géphazat annyira por és
piszokmentesen, amennyire csak lehet. Dorzsélje

le a késziiléket egy tiszta posztéval le vagy
pedig fuja ki s(iritett levegével, alacsony nyomas
alatt.

@ Miazt ajanljuk, hogy a késziiléket direkt minden
hasznélat utan kitisztitani.

@ Tisztitsa meg a késziiléket rendszeresen egy
nedves posztoval és egy kevés kendszappannal.
Ne hasznaljon tisztitd és oldd szereket; ezek
megtamadhatjak a késziilék mlanyagrészeit.
Ugyelien arra, hogy ne jusson viz a késziilék
belsejébe.

16.2 Karbantartas
@ A készllék belsejében nem talalhatéd tovabbi
karbantartando rész.

16.3 A po
A pétalkatrészek megrendelésénél a kdvetkezd
adatokat kell megadni

® Akésztlék tipusat

® A kaszllékk cikkszamat

® A készllék ident-szamat

@ Asziikséges potalkatrész potalkatrész-szama
Aktudlis arak és inforaciok a www.isc-gmbh.info
alatt talalhatoak.

€Sz megrer
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17. Megsemmisités és Ujrahsznositas

.11.2007 8:00 Uhr Seite 22

A széllitasi kdrok megakadalyozasahoz a készlilék
egy csomagolasban talalhaté. Ez a csomagolas
nyersanyag és ezaltal ismét felhasznalhaté vagy
pedig visszavezethet6 a nyersanyagi korforgashoz.
A széllitasi és annak a tartozékai kiilonb6z6
anyagokbdl allnak, mint példaul fém és miianyagok.
A defekt alkatrészeket vigye a kiilonhulladéki
megsemmisitéshez. Erdeklédjon utanna a
szakUzletben vagy a kozségi kbézigazgatasnall
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A\ Paznja!

Kod kori$tenja uredaja morate se pridrzavati
sigurnosnih propisa kako biste sprijeéili ozljedivanja i
Stete. Zbog toga pazljivo procitajte ove upute za
uporabu / sigurnosne napomene. Dobro ih sauvajte
tako da Vam informacije u svako doba budu na
raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj trebali predati
drugim osobama, proslijedite im i ove upute za
uporabu / sigurnosne napomene. Ne preuzimamo
odgovornost za $tete koje bi nastale zbog
nepridrzavanja ovih uputa za uporabu i sigurnosnih
napomena.

1. Opis uredjaja

Sklopka za ukljucivanje/isklju¢ivanje
Blok za guranje

Komad za guranje

Rucica

Dio za usisavanije strugotine

Paralelni grani¢nik

Stezna poluga

Drza¢ poklopca noza za blanjanje
Gumb za pode$avanje dubine urezivanja
10 Podloga za radni komad

11 Gumena stopica

12 Poklopac noza za blanjanje

13 Stol za pomicanje daske

14 Stol za skidanje

15 Blok za pode8avanje ostrica

16 Imbus klju¢

17 lzvija¢

18 Skala

19 Kazalika

20 Stol debljace

21 Noz

22 Blokada

23 Blok s nozem

24 Celjusti protiv povratnog udarca

25 Pokrovni lim za noz

26 Petlja za zastitu od prevrtanja

27 Adaptor za usisavanje prasine @ 100 mm
28 Adaptor za usisavanje prasine @ 35 mm
29 Skala

30 Kazaljka

31 Gumb za fiksiranje

32 Gumb za fiksiranje

33 Gumb za fiksiranje

34 Vijak za fiksiranje dijela za usisavanje strugotine
35 Sklopka za preopterecenje

©ON®OUAWN =
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N

. Opseg isporuke

Blanjalica

Alat za montazu
Komad za guranje
Blok za guranje (2x)

3. Sigurnosne upute

Odgovarajuce sigurnosne upute pronaci ¢ete u

A\ UPOZORENJE!

Procitajte sve sigurnosne napomene i upute.
Propusti kod pridrzavanja sigurnosnih napomena i
uputa mogu uzrokovati el. udar, pozar i/ili teSka
ozljedivanja.

Sacuvajte sve sigurnosne napomene i upute za
buduce koristenje.

4. Vazne napomene

@ Prije odrzavanja i servisiranja iskljucite sklopku
za ukljucivanje/iskljucivanje (1) i izvucite utikac iz
mrezne uticnice (slika 1).

@ Redovito provjeravajte jesu li noz (21) i zasun
(22) dobro pricvrsceni u bloku nozeva (23) (slika
15).

® Nozevi (21) smiju iz bloka (23) strsiti maksimalno
1,1 mm (slika 15).

o Nikad ne uklanjajte sigurnosne pokrove sa
stroja, ¢ak ni kod servisiranja niti popravaka.

@ Sigurnosni pokrovi moraju uvijek funkcionirati.
Prije svakog koristenja stroja pri¢vrstite i
osigurajte sigurnosne pokrove na predvidjenom
mijestu.

@ Ako stroj koristite u zatvorenim prostorijama,
prikljucite odsisavanje prasine na otvor za odvod
pilievine (5) (slika 1).

@ Provijerite funkciju protuudarnih kandzi (24) (slika
13).

@ Uvijek koristite zastitu za oci.

@ Nikad ne rezite ulegnuga, rukavce niti neke
oblike.

Kod pravilnog ustrojstva, rukovanja, odrzavanja i
popravaka uredjaj daje ucin opisan u ovim
uputama. Stroj se mora redovito provjeravati.
Neispravni sklopovi, uklju€ujugi strujni kabel, ne
smiju se koristiti. Slomljeni, nedostajugi, istroseni,
deformirani sklopovi moraju se odmah
nadomjestiti odnosno zamijeniti. Popravke ili
zamijenu rezervnih dijelova smiju obavljati samo
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struéne osobe. Na uredjaju ili njegovim dijelovima
ne smije se nista mijenjati, jer nakon toga uredijaj
vi$e nece odgovarati standardnim
specifikacijama.

5. Namjenska uporaba

Blanjalica-ravnalica sluzi za poravnavanije i
blanjanje raznovrsne rezane gradje, pravokutnog,
kvadratnog ili kosog oblika.

Stroj se smije koristiti samo namjenski.

Unato¢ svrsishodnoj uporabi ipak mogu nastati

odredjeni faktori rizika. Zbog tehnologije postupka

mogu nastati sljedege ozljede:

@ Dodirivanje osovine noza prstima ili rukama u
slabo vidljivom podrucju.

@ Kod nestruénog rukovanja povratni udarac
radnih komada.

@ Ako ne koristite propisanu zastitnu opremu,
mogu nastati o$tegenja sluha, vida kao i ozljede
prstiju i ruku.

@ Emisije opasne po zdravlje u slucaju koristenja u
zatvorenim prostorima bez prikladnog uredjaja
za odsisavanje.

Stroj se smije koristiti samo u skladu s namjenom.
Svaka drukcija uporaba izvan ovih okvira nije
namjenska. Za $tete ili ozljedivanja bilo koje vrste
koje bi iz toga proizasle ne odgovara proizvodac¢
nego Kkorisnik.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji nisu
konstruirani za koristenje u komercijalne svrhe kao ni
u obrtu i industriji. Ne preuzimamo jamstvo ako se
uredaj koristi u obrtni¢kim ili industrijskim pogonima
i sli¢nim djelatnostima.

6. Vrijednosti emisije buke

Prazni hod
Razina zvu¢nog tlaka L, 92,9dB (A)
Snaga zvuka Ly, 105,9 dB (A)

Navedene vrijednosti su vrijednosti emisije i ne
moraju istovremeno predstavljati sigurne vrijednosti
na doti¢nom radnom mijestu. lako postoji korelacija
izmediju razine emisije i imisije, ne moZze se
pouzdano utvrditi jesu li potrebne dodatne mjere
opreza ili ne. Faktori koji mogu utjecati na sadasnju
razinu imisije na radnom mijestu sastoje se u
trajanju utjecaja, svojstvima radnog prostora,
ostalih izvora buke itd, npr. broj strojeva i drugih
susjednih radnih procesa. Pouzdane vrijednosti na
radnom mijestu mogu isto tako varirati od drzave

24

.11.2007 8:00 Uhr Seite 24

do drzave. Ove informacije mogu korisniku pomogi
da bolje procijeni opasnosti i rizike.

7. Tehniaki podaci

Izmijeni¢ni motor: 230V ~ 50 Hz
Snaga P: 1280 W
Vrsta zastite: 1P20
Maks. Sirina radnog komada: 152 mm

Maks. visina radnog komada; propust debljace:

100 mm
Stol ravnalice: 655 x 152 mm
Stol debljace: 254 x 152 mm
Brzina pomaka debljace: 8 m/min

Broj okretaja motora u praznom hodu ny: 21000 min™
Broj okretaja noza za blanjanje u praznom hodu:

9000 min”
Maks. Dubina blanjanja: 3 mm
Maks. dubina skidanja debljace: 2mm
Maks. nagib paralelnog grani¢nika: 45°
Odsisavanije piljevine: @ 100/35 mm
Tezina: 23,5 kg
8. Prije pustanja u rad
@ Raspakirajte blanjalicu i provjerite ima li kakvih
transportnih o$tegenja.
@ Stroj se mora postaviti tako da bude stabilan i
centriran.
@ Prije pustanja u rad moraju se propisno montirati
svi pokrovi i sigurnosne naprave.
@ Noz za blanjanje mora se slobodno kretati.
@ Drvo koje cete obradijivati provjerite na

eventualno zaostala strana tijela, kao npr. ¢avle
ili vijke i sl.
@ Prije nego ukkljuéite sklopku za
ukljucivanje/iskljucivanje (1), provjerite je li noz
za blanjanje pravilno montiran i kregu li se
pokretni dijelovi lako.
Prije prikljuc¢ivanja stroja provjerite odgovaraju i
podaci na tipskoj plo¢ici podacima o mrezi.

9. Montaza

9.1 Paralelni grani¢nik (slika 4/5)

@ Stavite pokrovni lim za noz (25) na stol za
pomicanje daske (13) kao $to je prikazano na slici
5.
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@ Stavite paralelni grani¢nik (6) na stol za
pomicanje daske (13). Pripazite na to da provrti u
paralelnom grani¢niku (6) i pokrovnom limu noza
(25) nalijezu ravno s unutrasnjim navojima u stolu
za pomicanje (13).

@ Fiksirajte paralelni grani¢nik (6) pomocu oba
priloZzena, Sesterokutna vijka na stolu za
pomicanje (13)

9.2 Poklopac noza za blanjanje (slika 1-3)

@ Stavite drza¢ za poklopac noza za blanjanje (8)
na lijevu stranu stola za skidanje (14) tako da klin
i klin s navojem zahvate oba provrta.

@ Fiksirajte poklopac noZa za blanjanje (12)
pomocu priloZzenog gumba za fiksiranje (33)

9.3 Gumene stopice/petlja za zastitu od
prevrtanja (slika 1-2)

@ Fiksirajte Cetiri gumene stopice (11) pomocu
priloZenih Sesterokutnih vijaka na donjoj strani.

@ Uvrnite Cetiri petlje za zastitu od prevrtanja (26) u
za to predvidene unutradnje navoje i fiksirajte ih
pomocu priloZenih matica.

10. Pogon

Paznja: Blanjalica debljac¢a-ravnalica koncipirana je
specijalno za blanjanje tvrdog drva. Za to se koriste
visokolegirani nozevi (21). Prilikom debljanja
kontaktna povr$ina radnog komada mora biti ravna.
Obraduju li se vedi ili teZi radni komadi, potrebno je
priévrstiti stroj na podlogu (npr. pomocu stegaca).

@ Sklopka za ukljucivanjefiskljuéivanje (1) nalazi se
na lijevoj strani stroja ispod Zutog poklopca. Za
ukljucivanije stroja pritisnite zelenu tipku ,I*. Za
isklju€ivanje stroja pritisnite crvenu tipku ,,0%.

@ Stroj ima sklopku za zastitu motora od
preoptereéenja (35). U slu¢aju preopterecenja
stroj se zaustavlja automatski. Nakon nekog
vremena sklopka protiv preopterecenja (35)
moze se vratiti u pocetno stanje.

11. Ravnanje

11.1 Podesavanije (slika 1/3/4)

@ Okredite gumb za podeSavanje dubine rezanja
(11) kako biste podesili stol za pomicanje daske
(13). Podesenu dubinu rezanja moZete ocitati na
skali (18).

@ Olabavite paralelni grani¢nik (6) pomocu stezne
poluge (7). Podesite Zeljeni kut. Podeseni kut
mozete oitati na skali (19). Nakon podesavanja
ponovno fiksirajte paralelni grani¢nik (6) pomocu

11.

[ )
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2 Montaza dijela za usisavanje strugotine
(slika 6/7/14)
Stavite rucicu (4) na stupove stola za skidanje
(14). Okrecite rucicu (4) u smjeru suprotnom od
kazaljke na satu kako biste stol debljace (20)
doveli u njegov najnizi polozaj.
Stavite na stol debljace (20) dio za usisavanje
strugotine (5). Pobrinite se za to da tri rukavca
grani¢nika na dijelu za usisavanje strugotine (5)
zahvate u tri provrta na stolu debljace (20).
Okrecite rucicu (4) u smjeru kazaljke na satu,
tako da dio za usisavanije (5) bude dobro
pritegnut i izbogenje (b) nalijeze na sigurnosnu
sklopku. Pomocu priloZzenih matica (a) pricvrstite
dio za usisavanije strugotine (5) na stol debljace
(20) kao $to je prikazano na slici 7.
Stavite na dio za usisavanje strugotine (5)
adaptor za usisavanje prasine @ 100 mm (27) i
po mogucnosti adaptor za usisavanje prasine @
35 mm (28).
Prikljuéite blanjalicu na uredaj za usisavanje
strugotine (nije obuhvacen isporukom).
Podignite poklopac noza za blanjanje (12).
3 Rad s ravnalicom (slika 1/8/9)
Spojite mrezni utika¢ s mreznim kabelom. Da
biste pokrenuli blanjalicu, otvorite Zuti poklopac
(1) i pritisnite zelenu tipku ,|.
Radni komad koji namjeravate obradivati stavite
na stol za pomicanje (13). Objema rukama (2)
obuhvatite blokove za guranje (2) i gurajte radni
komad naprijed u smjeru stola za skidanje (14)
preko noza (21).
Nakon zavrSetka posla iskljudite stroj. U tu svrhu
pritisnite tipku ,,0“ i zatvorite Zuti poklopac (1).
Zatim iskljucite stroj iz strujne mreze.
Uklonite strugotine i praSinu sa stola za
pomicanje (13), stola za skidanje (14) i bloka s
nozem (23) tek kad se stroj potpuno zaustavi.
Poklopac noza blanjalice (12) dovedite u pocetni
polozaj.

stezne poluge (7).

. Skidanje debljine

1 Podes$avanje (slika 10)

Stavite rucicu (4) na stupove stola za skidanje
(14) i okretanjem podignite stol debljace (20) na
Zeljenu visinu. Pode$eni kut moZete oditati na
skali (29).

2 Montaza dijela za usisavanje strugotine
(slika 1/10/14)
Otpustite gumb za fiksiranje (32) i povucite
poklopac noZza blanjalice (12) $to vise naprijed.
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Stavite na stol debljace (14) dio za usisavanje
strugotine (5). Pripazite na to da graniéni klinovi i
vijak za fiksiranje (34) zahvate u provrte i
unutrasnje navoje na stolu za skidanje (14) i da
izbocenje (b) nalegne na sigurnosnu sklopku.
Okredite gumb za fiksiranje (c) tako da dio za
usisavanije strugotine (5) bude ¢vrsto fiksiran.
Stavite na dio za usisavanje strugotine (5)
adaptor za usisavanje prasine @ 100 mm (27) i
po mogucnosti adaptor za usisavanje prasine @
35 mm (28).

Prikljuéite blanjalicu na uredaj za usisavanje
strugotine (nije obuhvacen isporukom).

12.3 Rad s ravnalicom (slika 11/13)

Spojite mrezni utika¢ s mreznim vodom. Da biste
pokrenuli blanjalicu, otvorite Zuti poklopac (1) i
pritisnite zelenu tipku ,I“.

PoloZite radni komad na stol debljace (20). Vodite
radni komad u smjeru stola za pomicanje (13).
Nakon zavr$etka posla iskljucite stroj. U tu svrhu
pritisnite tipku ,,0“ i zatvorite Zuti poklopac (1).
Zatim iskljucite stroj iz strujne mreze.

Uklonite strugotine i prasinu sa stola debljace
(20), i bloka s nozem (23) tek kad se stroj
potpuno zaustavi.

13. Zamjena noza (slika 15/16)
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Paznja: Prije nego éete zamijeniti noz, izvucite
mrezni utika¢ iz uti¢nice.

Uklonite paralelni grani¢nik obrnutim
redoslijedom od onog koji je opisan pod to¢kom
9.1.

Povucite poklopac noza blanjalice (12) $to vise
naprijed tako da cijeli blok s nozem (23) bude
slobodan.

Otpustite stezne vijke (c) tako da ih prilozenim
viljuSkastim kljuéem (17) okrecete u smjeru
kazaljke na satu. Okrecite blok noZzem (23) tako
da se moze izvuéi blokada (22) s nozem (21).
Ocistite sve relevantne dijelove kao i ureze u
bloku s nozem (23).

Ponovno umetnite blokadu (22) s novim nozem
(21) i poravnaijte je bo¢no na bloku.

Stavite blok za podes$avanje ostrica (15) na
povrsinu stola za skidanje (14) kao $to je
prikazano na slici 16. Pri tome pripazite da noz
(21) dodiruje blok za podes$avanije ostrica (15) s
obje strane.

Pritegnite stezne vijke (c) pomodu priloZzenog
viljuskastog klju¢a (17) u smjeru suprotnom od
kazaljke na satu.

Gurnite poklopac noza blanjalice (12) ponovno u
njegov polozaj tako da noz (21) bude pokriven.
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Paznja!

Koristite isklju¢ivo nozeve koji su namijenjeni za ovaj
stroj. U slucaju uporabe drugacijih nozeva postoji
opasnost od ozljeda zbog gubitka kontrole. Nemojte
vijke previse stezati niti premalo. Zasun (22) ili vijke s
istroSenim navojima morate odmah zamijeniti.

14. Odrzavanije (slika 1/13)

Paznja: Prije svih radova odrzavanja izvucite utikac iz
strujne mreze!

14.1 Stroj

Nakon svakih 10 sati rada podmazite sljedece

dijelove:

@ lezaj ulaznih/izlaznih valjaka, ¢eljusti protiv
povratnog udarca (24)

@ lezaj ¢ahure i remenice

@ Sipke s navojima za podesavanije visine stola
debljace (20)

Koristite iskljucivo suha maziva.

Stol za pomicanje (13), za skidanje (14), stol
debljace, ulazne /izlazne valjke i Eeljusti protiv
povratnog udaraca (24) temeljito oCistite od smola.
Ocistite zaprljane ulazne/izlazne valjke ili Celjusti
protiv povratnog udarca (24).

Da biste sprijecili pregrijavanje motora, redovito
uklanjajte prasinu koja se natalozi u otvorima za
prozracivanje.

Klizavost stola poboljSajte tako da ga povremeno
tretirate sredstvom za pospjesivanje skliskosti.

14.2 Rezadi alat

Noz (21), blokadu (22) i blok s nozem (23) redovito
Cistite od smola. Ocistite ih za to namijenjenim
sredstvom.

15.Trazenje i uklanjanje gresaka
(slika 1)

-

Stroj se ne moze ukljuéiti:

@ Nema struje. Provjerite napajanje strujom.
@ IstroSene ugliene ¢etkice. Zamjenu uglienih
Cetkica prepustite elektricaru.

N

Stroj se iskljucuje u praznom hodu:
@ Nestanak struje (provjerite osigurace). Zamjenu
osiguraca prepustite elektri¢aru.

w

Stroj se zaustavlja tijekom blanjanja:
@ TupinoZevi ili prebrzo vodenje. Zamijenite
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noZeve odnosno smanijite brzinu vodenja.

»

Gubitak brzine tijekom blanjanja:

@ Prevelika dubina rezanja. Smanjite dubinu
rezanja.

@ Prevelika brzina vodenja. Smanijite brzinu
vodenja.

@ TupinoZevi. Zamijenite nozeve.

5. Losa povrsina obradenog radnog komada:
@ TupinoZevi. Zamijenite nozeve.
@ Neravnomjerno vodenje. Radni komad vodite

pod konstantnim pritiskom i smanjenom brzinom.

@ Nije priklju¢en uredaj za usisavanje prasine (nije
obuhvacen isporukom). Prikljucite uredaj za
usisavanje prasine.

6. Izbacivanje strugotine kod blanjanja ili
ravnanja:

@ Nije priklju¢en uredaj za usisavanje prasine (nije

obuhvacen isporukom). Prikljucite uredaj za

usisavanje prasine.

Previ$e vlazno drvo.

Neravnomjerna brzina vodenja tijekom

blanjanja:

@ Olabavite gumene remene. Provjerite gumene
remene i po potrebi ih zamijenite.

@ Zaprljan stol debljace (20). Odistite stol debljace
(20) i po potrebi premazite sredstvom za
pospjesivanje skliskosti.

~Ne

16. Ciséenje, odrzavanje i narudzba
rezervnih dijelova

Prije svih radova ¢i$¢enja izvucite mrezni utikac.

16.1 Ciséenje

@ Zastitne naprave, otvore za zrak i kuciste motora
jajte uredjaj Cistom krpom ili ga ispusite
komprimiranim zrakom pod niskim tlakom.

@ Preporucujemo da uredjaj ocistite nakon svake
uporabe.

@ Redovito Cistite uredjaj vlaznom krpom i s malo
sapunice. Ne koristite sredstva za ¢is¢enje ni
otapala; ona mogu ostetiti plasticne dijelove
uredjaja. Pripazite na to da u unutrasnjost
uredjaja ne dospije voda.

16.2 Odrzavanje
@ U unutrasnjosti uredjaja nalaze se dijelovi koje
treba odrzavati.
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16.3 Narudzba rezervnih dijelova:

Prilikom narucivanja rezervnih dijelova su potrebni
slijedeci podaci:

@ Tip uredjaja

@ Broj artikla uredjaja

@ Ident. broj uredjaja

@ Broj potrebnog rezervnog dijela

Aktualne cijene i informacije potrazite na web-adresi
www.isc-gmbh.info

17. Zbrinjavanje i recikliranje

Uredijaj se nalazi u pakovanju koje ga $titi od
ostecenja prilikom transporta. Ovo pakovanje je
sirovina i zato se moze ponovno upotrijebiti ili poslati
na reciklazu.

Uredijaj i njegov pribor izradjeni su od razlicitih
materijala kao npr. metala i plastike. Neispravne
sastavne dijelove otpremite na mjesta za
zbrinjavanje posebnog otpada. Informacije potrazite
u specijaliziranoj trgovini ili nadleznoj opéinskoj
upravi.
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A Paznja!

Kod kori§¢enja uredaja morate se pridrzavati propisa
o bezbednosti kako biste sprecili povrede i Stete.
Stoga pazljivo procitajte ova uputstva za
upotrebu/bezbednosne napomene. Dobro ih
sacuvajte tako da Vam informacije u svako doba
budu na raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj trebali
da predate drugim licima, prosledite im i ova
uputstva za upotrebu / bezbednosne napomene. Ne
preuzimamo garanciju za Stete koje bi nastale zbog
nepridrzavanja ovih uputstava za upotrebu i
bezbednosnih napomena.

1. Opis uredaja

1 Prekida¢ za uklju€ivanje/iskljucivanje
2 Blok za guranje

3 Komad za guranje

4 Rucica

5 Odsisavanje ivera

6 Paralelni grani¢nik

7 Stezna poluga

8 Drza¢ pokrova noza za rendisanje

9 Dugme za podes$avanje dubine rendisanja
10 Podloga radnog komada

11 Gumena noZzica

12 Pokrov noza za rendisanje

13 Posmicni sto

14 Prihvatni sto

15 Blok za pode$avanje ostrice

16 Imbus klju¢

17 Kilju¢ za zavrtnje

18 Skala

19 Kazalika

20 Sto zarendisanje

21 Noz

22 Zasun

23 Blok nozeva

24 Protuudarne kandze

25 Limeni pokrov noza

26 Nogari za zastitu od prevrtanja

27 Adapter za odsisavanje prasine @ 100 mm
28 Adapter za odsisavanje prasine @ 35 mm
29 Skala

30 Kazaljka

31 Dugme za fiksiranje

32 Dugme za fiksiranje

33 Dugme za fiksiranje

34 Zavrtan;j za fiksiranje odsisavanja ivera
35 Prekidac¢ u slu¢aju preopterec¢enja
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. Sadrzaj isporuke

Rendisaljka
Montazni alat
Komad za guranje
Blok za guranje (2x)

3. Sigurnosna uputstva

Odgovarajuca sigurnosna uputstva pronaci ¢ete u

A\ UPOZORENJE!
Proditajte sve bezbed
uputstva.

Propusti kod pridrzavanja bezbednosnih napomena i
uputstava mogu da prouzrocée el.udar, pozar i/ili teSke
povrede.

Sacuvajte sve bezbednosne napomene i
uputstva za buduce kori$éenje.

p

4. Vazne napomene

® Pre odrzavanja i servisiranja iskljucite prekida¢
za ukljucivanje/iskljucivanje (1) i izvucite utikac iz
mrezne uti¢nice (slika 1).

® Redovno proveravajte jesu li noz (21) i zasun (22)
dobro uévrséeni u bloku nozeva (23) (slika 15).

® Nozevi (21) smeju da budu istureni iz bloka (23)
maksimalno 1,1 mm (slika 15).

@ Nikad ne uklanjajte sigurnosne pokrove s
masine, ¢ak ni kod servisiranja niti popravki.

@ Sigurnosni pokrovi moraju uvek da funkcionisu.
Pre svakog kori§¢enja stroja pricvrstite i
osigurajte sigurnosne pokrove na predvidenom
mijestu.

® Ako masinu koristite u zatvorenim prostorijama,
prikljucite odsisavanje prasine na otvor za odvod
ivera (5) (slika 1).

@ Proverite funkciju protuudarnih zavhataca (24)
(slika 13).

® Uvek koristite zaStitu za oci.

@ Nikad ne reZite ulegnuca, rukavce niti neke
oblike.

Kod pravilnog ustrojstva, rukovanja, odrzavanja i
popravaka uredaj daje ucin opisan u ovim
uputstvima. Masina se mora redovno proveravati.
Neispravni sklopovi, ukljucujuci strujni kabl, ne
smeju da se koriste. Slomljeni, nedostajuci,
istroseni, deformirani sklopovi moraju se odmah
nadomjestiti odnosno zameniti. Popravke ili zamenu
rezervnih delova smeju da obavljaju samo struéna
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lica. Na uredaju ili njegovim delovima ne sme nista
da se menja, jer nakon toga uredaj vise nec¢e
odgovarati standardnim specifikacijama.

5. Namenska upotreba

Ravnalica sluzi za poravnavanje i rendisanje
raznovrsne rezane grade, pravougaonog,
kvadratnog ili kosog oblika.

Masina sme da se koristiti samo namenski.

Uprkos namenskoj upotrebi ipak mogu da nastanu

odredeni faktori rizika. Zbog tehnologije postupka

mogu nastati sledece ozlede:

@ Doticanje osovine s nozevima prstima ili rukama
u slabo vidljivom podrucju.

@ Kod nestru¢nog rukovanja povratni udarac
radnih komada.

® Ako ne koristite propisanu zastitnu opremu,
mogu nastati oSte¢enja sluha, vida kao i ozlede
prstiju i ruku.

@ Emisije opasne po zdravlje u slu¢aju koriS¢enja u
zatvorenim prostorima bez prikladnog uredaja za
odsisavanje.

Masina sme da se koristi samo prema svojoj nameni.
Svako drugacije koriséenje nije u skladu s namenom.
Za $tete ili povrede bilo koje vrste koje iz toga
proizlaze odgovoran je korisnik, a ne proizvodag.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji nisu
konstruisani za koriéenje u komercijalne svrhe kao
ni u zanatu i industriji. Ne preuzimamo garanciju ako
se uredaj koristi u zanatskim ili industrijskim
pogonima i sli¢nim delatnostima.

6. Vrednosti emisije buke

Prazni hod
Nivo zvucnog tlaka L: 92,9 dB(A)
Intenzitet zvuka Lyy,: 105,9 dB(A)

Navedene vrednosti su vrednosti emisije i ne moraju
istovremeno da predstavljaju sigurne vrednosti na
doti¢nom radnom mestu. lako postoji korelacija
izmedu nivoa emisije i imisije, ne moZe pouzdano da
se utvrdi jesu li potrebne dodatne mere opreza ili ne.
Faktori koji mogu da uti¢u na sadasnji nivo imisije na
radnom mestu sastoje se u trajanju uticaja,
svojstvima radnog prostora, ostalih izvora buke itd,
npr. broj masina i drugih susednih radnih procesa.
Pouzdane vrednosti na radnom mestu mogu isto
tako da variraju od drzave do drzave. Ove
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informacije mogu korisniku pomo¢i da bolje proceni
opasnosti i rizike.

.11.2007

7. Tehnic¢ki podaci

Izmeni¢ni motor: 230V ~ 50 Hz
Snaga P: 1280 W
Vrsta zastite: IP 20
Maks. $irina radnog komada: 152 mm
Maks. visina radnog komada;

propust debljace: 100 mm
Sto ravnalice: 655 x 152 mm
Sto debljace: 254 x 152 mm
Brzina pomaka debljace: 8 m/min

Broj obrtaja motora u praznom hodu n,: 21000 min™
Broj obrtaja noza za rendisanje u

praznom hodu: 9000 min™
Maks. dubina rendisanja: 3 mm
Maks. dubina skidanja debljace: 2mm
Maks. nagib paralelnog grani¢nika: 45°
Odsisavanije ivera: @ 100/35 mm
Tezina: 23,5 kg
8. Pre pustanja u rad

Otpakujte ravnalicu i proverite ima li kakvih
transportnih ostecenja.

Masina se mora postaviti tako da bude stabilna i
centrirana.

Pre pustanja u rad moraju se propisno montirati
svi poklopci i sigurnosne naprave.

NozZ redne mora slobodno a se krece.

Drvo koje ¢ete obradivati proverite na
eventualno zaostala strana tela, kao npr. eksere
ili zavrtnje i sl.

® Pre nego $to ukljucite prekidac za
ukljucivanje/iskljucivanje (1), proverite je li noz
rende pravilno montiran i kre¢u li se pokretni
delovi lako.

Pre priklju¢ivanja masine proverite odgovaraju li
podaci na tipskoj plo¢ici podacima o mrezi.

9. Montaza

©

.1 Paralelni grani¢nik (Slika 4/5)

@ Stavite limeni pokrov noza (25) na posmicni sto
(13), kao $to je prikazano na slici 5.

@ Stavite paralelni grani¢nik (6) na posmi¢ni sto
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(13). Pripazite da rupe u paralelnom grani¢niku
(6) i limenom pokrovu noza (25) budu u skladu s
unutrasnjim navojima u posmi¢nom stolu (13).
o Fiksirajte paralelni grani¢nik (6) pomocu oba
prilozena imbus vijka na posmicni sto (13)

9.2 Poklopac noza za rendisanje (Slike 1-3)

@ Stavite drza¢ poklopca noza za rendisanje (8) na
levu stranu prihvatnog stola (14) tako, da klin i
klin s navojem udu o obe rupe.

o Fiksirajte poklopac noza za rendisanje (12)
prilozenim dugmetom (33)

9.3 Gumene nozice / nogari za zastitu od

prevrtanja (Slike 1-2)

o Fiksirajte Cetiri gumene noZzice (11) sa prilozenim
imbus vijcima na donju stranu uredaja.

@ PriCvrstite Cetiri nogara za zastitu od prevrtanja
(26) u predvidene unutradnje navoje i fiksirajte ih
priloZzenim navrtkama.

10. Pogon

Paznja: Rendisaljka debljaca - ravnalica specijalno

je koncipirana za rendisanje tvrdog drveta. Za to se

koriste visokolegirani nozZevi (21). Kod skidanja

debljine kontaktna povrsina radnog komada treba

da bude ravna. Ako se obraduiju vedi i tezi radni

komadi, masina treba da se pricvrsti na stalak (npr.

pomocu stege).

® Prekida¢ za ukljucivanje/isklju¢ivanje (1) nalazi
se na levoj strani masine ispod zutog poklopca.
Za uklju¢ivanje masine pritisnite zeleni taster ,,|“.
Za iskljucivanje masine pritisnite crveni taster
#0%

® Masina je opremljena prekidacem u slucaju
preopterecenja (35) za zastitu motora. U slucaju
preopterecenja masina se zaustavlja automatski.
Nakon nekog vremena prekidac u slucaju
preopterecenija (35) moze opet da se vrati u
prvobitno stanje.

11. Poravnhavanje

11.1 Podesavanije (Slike 1/3/4)

® Okrenite dugme za podesavanje dubine skidanja
materijala (9) kako bi se podesila visina
posmic¢nog stola (13). Podesene dubina
rendisanja moze da se ocita na skali (18).

® Pomocu stezne poluge (7) otpustite paralelni
grani¢nik (6).Namestite Zeljeni ugao. Podeseni
ugao moze da se o¢ita na skali (19). Nakon
zavr§enog podesavanja opet fiksirajte uz pomo¢
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stezne poluge (7) paralelni grani¢nik (6).

11.2 Montaza naprave za odsisavanje ivera (Slike

6/7/14)

@ Stavite rucicu (4) na stubi¢ na prihvatnom stolu
(14). Okrenite rucicu (4) suprotno od kazaljke na
&asovniku kako biste sto za rendisanje (20)
doveli u njegov najnizi polozaj.

@ Stavite napravu za odsisavanje ivera (5) na sto
za rendisanje (20). Pobrinite se da tri grani¢na
rukavca na napravi za odsisavanje ivera (5) udu
u tri rupe na stolu za rendisanje (20).

® Okredite rucicu (4) u smeru kazaljke na
Casovniku tako da naprava za odsisavanje ivera
(5) bude fiksirana, a izbocina (b) nalegne na
sigurnosni prekida¢. Pomocu priloZzene navrtke
(a) pricvrstite napravu za odsisavanje ivera (5) na
sto za rendisanje (20), kao $to je prikazano na
slici 7.

@ Stavite adapter za odsisavanje prasine @ 100
mm (27) i, kao opciju, adapter @ 35 mm (28) na
napravu za odsisavanje ivera (5).

@ Prikljucite rendisaljku na napravu za odsisavanje
ivera (nema je u sadrzaju isporuke).

@ Podignite poklopac noza za rendisanje (12).

11.3 Rezim poravnavanija (Slike 1/8/9)

® Spojite mrezni utika¢ s mreznim kablom. Da
biste pokrenuli rendisaljku, otvorite Zuti
poklopac (1) i pritisnite zeleni taster 1.

® Polozite radni komad koji ¢ete obradivati na
posmicni sto (13). Sa obe ruke obuhvatite
blokove za guranje (2) i gurajte radni komad
napred u smeru prihvatnog stola (14) preko
nozeva (21).

® Nakon zavr$etka radnje isklju¢ite masinu. Za to
pritisnite crveni taster ,,0“ i zatvorite Zuti
poklopac (1). Na kraju iskljucite masinu iz mreze.

@ Nakon $to se je masina potpuno zaustavila,
uklonite iver i prasinu s posmi¢nog stola (13),
prihvatnog stola (14) i bloka s nozevima (23).

® Vratite poklopac noza za rendisanje (12) na
njegovo mesto.

12. Rendisanje

12.1 Podesavanije (Slika 10)

@ Stavite rucicu (4) na mosti¢ na prihvatnom stolu
(14) i okrenite sto za rendisanje (20) na Zeljenu
visinu. Podeseni ugao moze da se ocita na skali

(@9).
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12.2 Montaza naprave za odsisavanje ivera (Slike
1/10/14)

Otpustite dugme za fiskiranje (32) i pomaknite
poklopac noza za rendisanje (12) $to je moguce
vi$e prema napred.

Stavite napravu za odsisavanje ivera (5) na
prihvatni sto (14). Pripazite na to, da granicni
klinovi i zavrtanj za fiksiranje (34) udu u
pripadajuce rupe i unutrasnji navoj na
prihvatnom stolu (14), a izbo¢ina (b) nalegne na
sigurnosni prekidac.

Okrecite dugme za fiksiranje (c) sve dok naprava
za odsisavanje ivera (5) ne bude ¢vrsto fiksirana.
Stavite adapter za odsisavanje ivera @ 100 mm
(27) i, kao opciju, adapter @ 35 mm (28) na
napravu za odsisavanje ivera (5).

Prikljucite rendisaljku na napravu za odsisavanje
ivera (nema u sadrzaju isporuke).

12.3 Rezim poravnavanja (Slike 11/13)

Spojite mrezni utika¢ s mreznim kablom. Da
biste pokrenuli rendisaljku, otvorite Zuti
poklopac (1) i pritisnite zeleni taster 1.

Polozite radni komad na sto rendisaljke (20).
Dovedite radni komad u smeru posmic¢nog stola
(13).

Nakon zavrSetka radnje iskljucite masinu. Za to
pritisnite crveni taster ,,0“ i zatvorite Zuti
poklopac (1). Na kraju iskljucite masinu iz mreze.
Nakon §to se je masina potpuno zaustavila,
uklonite iver i prasinu sa stola rendisaljke (20) i
bloka s nozevima (23).

13. Zamena noza (Slike 15/16)

Paznja: Pre nego $to ¢ete da zameniti nozeve,
izvucite mrezni utikac.

Uklonite paralelni grani¢nik na obrnutim redom,
kao §to je opisano pod 9.1.

Pomaknite poklopac nozeva za rendisanje (12)
Sto je moguce vise napred, tako da oslobodite
ceo blok nozeva (23).

Otpustite stezne vijke (c) tako da ih prilozenim
viljuskastim klju¢em (17) odvrcete u smeru
kazaljke na ¢asovniku. Okrenite blok noZeva (23)
tako, da se zasun (22) moze izvuéi zajedno s @
nozem (21).

Ocistite relevantne delove kao i Zlebove u bloku
nozeva (23).

Stavite zasun (22) s novim nozem (21) i
poravnajte ga sa strane na bloku nozeva.
Stavite blok za podesavanje ostrica (15) kao $to
je prikazano na slici 16 na povrsinu prihvatnog
stola (14). Pripazite na to, da noz (21) dodiruje
blok za podes$avanije ostrica (15) na obje strane.
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® Pritegnite stezne vijke (c) s prilozenim

viljuskastim klju¢em (17) suprotno od smera
kazaljke na ¢asovniku.

® Opet pomaknite poklopac noZeva za rendisanje
(12) u njegov polozaj, tako da noz (21) bude
pokriven.

.11.2007 8:00 Uhr

Paznja!

Koristite isklju¢ivo nozeve koji su namenjeni za ovu
masinu. U slucaju upotrebe drugadijih nozeva
postoji opasnost od povreda zbog gubitka kontrole.
Zavrtnje nemojte da steZete ni previse niti premalo.
Zasun (22) ili zavrtnje s istro$enim navojima morate
odmah da zamenite.

14. Odrzavanije (Slike 1/13)

Paznja: Pre svih poslova odrzavanja izvucite mrezni
utikac iz uticnice!

14.1 Masina

® Nakon oko 10 radnih ¢asova periodicki
podmazujte sedece delove:

® Lezajeve dovodnih/odvodnih valjaka,
protuudarne kandze (24)

® Lezajeve kai$nih kotura i remenica

e Sipke s navojem za podesavanie visine stola
rendisaljke (20)

Koristite isklju¢ivo suva maziva.

Posmicni sto (13), prihvatni sto (14), sto za
rendisanje, dovodni/odvodni valjci i protuudarne
kandZze (24) moraju u principu da budu bez smole.
Zaprljani dovodni/odvodni valjci ili protuudarne
kandZze (24) moraju se ocistiti.

Da bi se sprecilo pregrejavanje motora, redovno
uklanjajte prasinu koja se taloZi u otvorima za
provetravanje.

Povrsina stolova mora da bude glatka s time da je
periodi¢no podmazujete doti¢nim sredstvom.

14.2 Rezni alat

Noz (21), zasun (22) i blok noZeva (23) morate
redovito da gistite od smole. Cistite ih s
odgovarajucim sredstvom za uklanjanje smole.

15. Trazenje i uklanjanje gresaka (Slika
1)

1. Masina se ne moze ukljugiti:

® Nema struje. Proverite napajanje strujom.

@ IstroSene ugliene Cetkice. Dajte da Vam
elektriar zameni ugljene Cetkice.
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2. Masina se isklju¢uje u praznom hodu:
@ Nestanak struje (proveriti osigurace). Dajte da
Vam elektri¢ar zameni osigurac.

3. Masina se zaustavlja za vreme rendisanja:

® Tupi noZzevi ili prebrzo dovodenje radnog
komada. Zamenite nozeve odn. smanjite brzinu
dovodenja.

4. Smanjenje brzine za vreme rendisanja:

® Prevelika dubina skidanja materijala. Smanijite
dubinu skidanja materijala.

@ Prevelika brzina dovodenja radnog komada.
Smanjite brzinu dovodenja.

® Tupi noZevi. Zamenite noZeve.

5. Los izgled povrsine radnog komada koji

rendiSemo:

® Tupi noZevi. Zamenite noZeve.

® Neravnomerno dovodenje radnog komada.
Dovodite radni komad uz konstantan pritisak i
smanjenu brzinu.

@ Nije priklju¢ena naprava za odsisavanje prasine
(nema je u sadrzaju isporuke). Prikljucite
napravu za odsisavanje prasine.

6. Blokirano izbacivanij

rendisanja:

@ Nije priklju¢ena naprava za odsisavanje prasine
(nema je u sadrzaju isporuke). Prikljucite
napravu za odsisavanje prasine.

e Drvo je prevlazno.

ivera kod por jai

7. Neravnomerna brzina dovodenja radnog

komada kod rendisanja:

® Prelabav gumeni kai$. Proverite gumeni kai$ i
prema potrebi ga zamenite.

® Zaprljan sto za rendisanje (20). Ocistite sto za
rendisanje (20) i eventualno ga premazite
sredstvom za lakse klizanje.

16. Ciséenje, odrzavanje i narudzba
rezervnih dijelova

Prije svih radova ¢i$¢enja izvucite mrezni utikac.

16.1 Ciséenje

@ Zastitne naprave, otvore za zrak i kuciste motora
drzite $to ¢is¢ima od prasine i prijavstine.
Istrljajte uredjaj Cistom krpom ili ga ispusite
komprimiranim zrakom pod niskim tlakom.

® Preporucujemo da uredjaj o€istite nakon svake
uporabe.

@ Redovito &istite uredjaj vlaznom krpom i s malo
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masnog sapuna. Ne Koristite sredstva za
Giscenje ni otapala; ona mogu ostetiti plasticne
dijelove uredjaja. Pripazite na to dau
unutrasnjost uredjaja ne dospije voda.

16.2 Odrzavanje
@ U unutrasnjosti uredjaja nema dijelova koje treba
odrzavati.

16.3 Narucivanje rezervnih dijelova

Prilikom narucivanja rezervnih dijelova treba navesti
sliedece podatke:

o tip uredjaja

@ broj artikla uredjaja

@ identifikacijski broj uredjaja

@ kataloski broj potrebnog rezervnog dijela
Aktuelne cene i informacije potrazite na sajtu
www.isc-gmbh.info

17. Zbrinjavanje i reciklovanje

Uredjaj se nalazi u pakovanju koje ga $titi od
ostecenja tokom transporta. Ovo pakovanje je
sirovina i zato moZze ponovno da se upotrebi ili
posalje na reciklovanje. Uredjaj i njegov pribor
izradjeni su od razli¢itih materijala kao npr. metala i
plastike. Neispravne sastavne delove otpremite na
mesta za zbrinjavanje posebnog otpada. Informacije
potrazite u specijalizovanoj trgovini ili nadleznoj
opstinskoj upravi.



Anleitung BT-SP_1300_ SPK4:

A Pozor!

Pfi pouzivani pfistrojti musi byt dodrzovana urcita
bezpecnostni opatteni, aby se zabranilo zranénim a
Skodam. Prectéte si proto peclivé tento navod k
obsluze/bezpecnostni pokyny. Dobte si ho/je ulozte,
abyste méli tyto informace kdykoliv po ruce. Pokud
predate pfistroj jinym osobam, predejte s nim
prosim i tento navod k obsluze/bezpeénostni
pokyny. Neprebirdame zadné ruceni za $kody a Urazy
vzniklé v disledku nedodrzovani tohoto navodu k
obsluze a bezpeénostnich pokyna.

1. Popis pfistroje

Za-/vypinaé

Posuvny blok

Posuvna ty¢

Rucni klika

Odsavani tfisek

Paralelni doraz

Svéraci paka

Drzék krytu hoblovacich nozu
Nastavovaci knoflik tloustky tfisky
Podpéra obrobku

Pryzova noha

12 Kryt hoblovacich nozu

13 Podavaci stll

14 Odebiraci stll

15 Zafizeni na sefizovani nozu

16 Imbusovy kli¢

17 Kli¢ na $rouby a matice

18 Stupnice

19 Ukazatel

20 Tloustkovaci stil

21 Noze

22 Pojistna zapadka

23 Hoblovaci vélec

24 Celisti zabrariujici zp&tnému vrhu
25 Kryci plech nozu

26 Ochranné tfrmeny proti prevraceni
27 Adaptér odsavani prachu @ 100 mm
28 Adaptér odsavani prachu @ 35 mm
29 Stupnice

30 Ukazatel

31 Zajistovaci knoflik

32 Zajistovaci knoflik

33 Zajistovaci knoflik

34 Fixacni §roub pro odsavani prachu
35 Vypina¢ na pretizeni

©ON® U~ WN =
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. Rozsah dodavky

Hoblovaci frézka
Montazni naradi
Posuvna ty¢
Posuvny blok (2x)

3. Bezpecnostni pokyny

Prislusné bezpecnostni pokyny naleznete v prilozené
brozurce.

A\ VAROVANi!

Prectéte si vSechny bezpecnostni pokyny a
instrukce.

Zanedbani pfi dodrzovani bezpeénostnich pokynt a
instrukci mohou mit za nasledek uder elektrickym
proudem, pozZar a/nebo tézka zranéni.

Vsechny bezpecénostni pokyny a instrukce si
ulozte pro budouci pouziti.

4. Dulezité pokyny

@ Pred udrzbou a servisem vypnéte za-/vypinac (1)
a vytahnéte zastréku ze zasuvky. (Obrazek 1).

@ Pravidelné kontrolujte, zda jsou noze (21) a
pojistné zapadky (22) v hoblovacim valci (23)
fadné upevnény (Obrazek 15).

@ Noze (21) sméji z hoblovaciho vélce (23)
pre¢nivat maximainé 1,1 mm (Obrazek 15).

@ Nikdy neodstrarujte ochranné kryty stroje; pouze
za Ucelem servisu a oprav.

@ Ochranné kryty musi byt vzdy v poradku. Pfed
kazdym pouzitim stroje upevnéte a zabezpecte
ochranné kryty na spravném misté.

@ Pokud stroj pouzivate v uzavfenych prostorach,
pripojte na odsavani tfisek odsavani prachu (5)
(Obréazek 1).

@ Zkontrolujte bezvadny provoz ¢elisti
zabrariujicich zpétnému vrhu (24) (Obrazek 13).

@ Vzdy noste ochranu zraku.

@ Nikdy neprovadéjte konkavni prihyby, ¢epy nebo
tvary.

P¥i rAdné montazi, manipulaci, udrzbé a opravé poda
stroj ten vykon, ktery je popsan v tomto navodu. Stroj
musi byt v pravidelnych intervalech kontrolovan.
Defektni konstrukéni dily, véetné proudovych kabel,
nesmi byt pouzivany. Zlomené, chybéjici,
opotfebované, deformované konstrukéni dily musi byt
ihned nahrazeny, resp. vyménény. Opravarenské
prace nebo vyménu konstrukénich dilt smi provadét
pouze kvalifikovani odborni pracovnici. Na stroji nebo
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na konstrukénich dilech stroje nesmi byt provadény
zadné zmény, po kterych by stroj jiz neodpovidal
standardnim specifikacim.

5. Pouzivani podle uéelu uréeni

Tloustkovaci a srovnavaci frézka slouzi k tloustkovani
a srovnavani omitnutého feziva vseho druhu,
Ctvercového, obdélnikového nebo zkoseného tvaru.
Stroj smi byt pouZivan pouze podle svého téelu
urceni.

| pfes pouziti podle Uéelu uréeni nelze zcela vyloudit

urcité rizikové faktory. Podminéno pracovnim

postupem se mohou vyskytnout nasledujici rizika:

@ Dotyk hoblovaciho vélce prsty nebo rukama v
misté, které nelze zabezpedit.

@ Prineodborném zachazeni zpétny vrh obrobku.

@ Poskozeni sluchu a zranéni oéi, jakoz také prstu a
rukou pfi nepouzivani potfebného ochranného
vybaveni.

@ Zdravi $kodlivé emise pfi pouzivani v uzavienych
prostorach bez vhodného odsavaciho zafizeni.

Stroj smi byt pouzivan pouze podle svého Ucelu
uréeni. Kazdé dalsi toto prekracujici pouziti
neodpovida pouziti podle Ucelu uréeni. Za z toho
vyplyvajici $kody nebo zranéni véeho druhu ruci
uzivatel/obsluhujici osoba a ne vyrobce.

Dbejte prosim na to, Ze naSe pfistroje nebyly podle
svého Ucelu uréeni konstruovany pro Zivnostenskeé,
femeslnické nebo priimyslové pouziti. Neptebirame
z&dné ruceni, pokud je pfistroj pouzivan v
Zivnostenskych, femeslnych nebo primyslovych
podnicich a pfi srovnatelnych ¢innostech.

6. Hodnoty emise hluku

Chod naprazdno
Hladina akustického tlaku L,s
Hladina akustického vykonu Ly,

92,9dB (A)
105,9 dB (A)

Udané hodnoty jsou emisni hodnoty a nemusi tim
soucasné byt také bezpe¢nymi hodnotami na
pracovisti. Pfestoze existuje korelace mezi emisnimi
a imisnimi hladinami, nelze z toho spolehlivé odvodit,
jestli jsou nutna dodate¢na preventivni bezpe¢nostni
opatfeni, nebo ne. Faktory, které mohou ovlivnit
soucasnou, na pracovisti existujici imisni hladinu,
obsahuji délku plisobeni, zvlastnosti pracovni
mistnosti, jiné zdroje hluku atd., napf. pocet strojii a
jinych sousednich procest.
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Bezpecné hodnoty pracovisté se mohou také
odlisovat od jedné zemé k druhé. Tato informace ma
ale presto uzivateli pomoci, aby mohl Iépe odhadnout
nebezpedi a rizika.

7. Technicka data

Motor na stfidavy proud: 230 V~ 50 Hz
Vykon P: 1280 W
Druh kryti: IP20
Max. $itka obrobku: 152 mm
Max. vy$ka obrobku priichod tloustky: 100 mm
Srovnavaci stl: 655 x 152 mm
Tloustkovaci stul: 254 x 152 mm
Rychlost posuvu tloustkovacky: 8 m/min
Otacky naprazdno motor ng: 21000 min™
Otacky naprézdno hoblovaci niz: 9000 min”
Max. hloubka zafezu hoblovani: 3mm
Max. hloubka zafezu tloustkovani: 2mm
Max. sklon paralelniho dorazu: 45°
Odsavani tfisek: @ 100/35 mm
Hmotnost: 23,5kg

8. Pfed uvedenim do provozu

@ Tloustkovaci a srovnavaci frézku vybalit a
zkontrolovat eventualni poskozeni pii dopraveé.

@ Stroj musi byt stabilné postaven a vyrovnan.

@ Pred uvedenim do provozu musi byt v§echny
kryty a bezpe€nostni zafizeni spravné
namontovany.

@ Hoblovaci niz musi mit moznost volného chodu.

@ Ujiz opracovaného dieva dbat na cizi télesa jako
napf. hiebiky nebo Srouby atd.

@ Pred zapnutim za-/vypinace (1) se ujistéte, zda je
hoblovaci niz spravné namontovan a zkontrolujte
volny chod pohyblivych ¢asti.

@ Pred pfipojenim stroje se ujistéte, zda Udaje na
typovém $titku souhlasi s Udaji sité.

9. Montaz

9.1 Paralelni doraz (obr. 4/5)

@ Kryci plech nozii (25) nasadte na podavaci stdl
(13) tak, jak je zndzornéno na obrazku 5.

@ Paralelni doraz (6) nasadte na podavaci stil (13).
Dbeijte na to, aby otvory v paralelnim dorazu (6) a
v krycim plechu noz (25) licovaly s vnitfnimi
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zavity podavaciho stolu (13).
@ Paralelni doraz (6) fixujte na podavacim stole (13)
pomoci dodanych Sroubu s vnitinim Sestihranem.

9.2 Kryt hoblovacich nozii (obr. 1 - 3)

@ Drzak krytu hoblovacich noz( (8) nasadte na levé
strané odebiraciho stolu (14) tak, aby kolik a kolik
se zavitem zasahovaly do obou otvoru.

@ Fixujte kryt hoblovacich noz( (12) pomoci
dodaného zajistovaciho knofliku (33).

9.3 Pryzové nohy/ochranné tfrmeny proti
prevraceni (obr. 1 - 2)

@ Ctyfi pryzové nohy (11) fixujte pomoci dodanych
Sroubl s vnitfnim Sestihranem na spodni strané
stroje.

@ Ctyfi ochranné tfmeny proti prevraceni (26)
nasroubuijte do pfislu§nych vnitfnich zavitl a
fixujte je pomoci dodanych matic.

10. Provoz

Pozor: Tloustkovaci a srovnavaci frézka byla
koncipovana specidlné na hoblovani tvrdého dfeva. K
tomu jsou pouZzity vysokolegované noze (21). Pfi
tloustkovani musi byt dotykova plocha obrobku
plocha. Pokud jsou obrabény vétsi nebo tézsi
obrobky, je nutné stroj na misté stani upevnit (napf.
pomoci Sroubovych svérek).

@ Za-/vypinaé (1) se naléza na levé strané stroje
pod Zlutym pfiklapécim vickem. Na zapnuti stroje
stisknéte zelené tladitko ,I“. Na vypnuti stroje
stisknéte ¢ervené tlacitko ,,0.

@ Stroj je na ochranu motoru vybaven vypinacem
na pretizeni (35). V piipadé pretizeni se stroj
automaticky zastavi. Po chvili miize byt vypina¢
na pretizeni (35) opét vracen do vychozi polohy.

11. Srovnavani

11.1 Nastaveni (obr. 1/3/4)

@ Na nastaveni vy$ky podavaciho stolu (13)
otadejte nastavovacim knoflikem tloustky tfisky
(11). Nastavena hloubka fezu mize byt odectena
na stupnici (18).

@ Pomoci svéraci paky (7) povolte paralelni doraz
(6). Nastavte pozadovany uhel. Nastaveny tUhel
muze byt odecten na stupnici (19). Po
provedeném nastaveni paralelni doraz (6) opét
fixujte pomoci svéraci paky (7).
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11.2 Montaz odsavani tfisek (obr. 6/7/14)

@ Rucnikliku (4) nasadte na vzpéru na odebiracim
stole (14). Na nastaveni tloustkovaciho stolu (20)
sméru hodinovych ruéicek.

@ Nasadte odsavani tfisek (5) na tloustkovaci stal
(20). Dbejte na to, aby tfi dorazové Eepy na
odsavani tfisek (5) zapadaly do tfi otvord na
tloustkovacim stole (20).

@ Otacejte rucni klikou (4) ve sméru hodinovych
rucicek tak dlouho, az je odsavani tfisek (5)
pevné upnuto a vystupek (b) doléha na
bezpecnostni spina¢. Upevnéte odsavani tiisek
(5) na tloustkovacim stole (20) pomoci dodanych
matic (a) tak, jak je zndzornéno na obrazku 7.

@ Na odsavani prachu (5) namontujte adaptér
odsavani prachu @ 100 mm (27) a op¢né adaptér
odsavani prachu @ 35 mm (28).

@ Pripojte hoblovaci frézku na zafizeni na odsavani
prachu (neni v rozsahu dodavky).

@ Nadzvednéte kryt hoblovacich nozi (12).

11.3 Provoz srovnavaciho hobliku (obr. 1/8/9)

@ Naspusténi hoblovaci frézky spojte sitovou
zastréku se sitovym vedenim. Oteviete Zluty kryt
(1) a stisknéte zelené tlacitko ,I*.

@ Obrobek uréeny k opracovani polozte na
podavaci stul (13). Uchopte obéma rukama
posuvné bloky (2) a posouveijte obrobek pres
noze (21) dopfedu ve sméru odebiraciho stolu
(14).

@ Po ukonceni prace stroj vypnéte. K tomu
stisknéte Cervené tlacitko ,0 a zaviete Zluty kryt
(1). Poté stroj odpojte od sité.

@ Poté, co se stroj kompletné zastavil, odstrarite
tfisky a prach z podavaciho stolu (13),
odebiraciho stolu (14) a hoblovaciho valce (23).

@ Krythoblovacich nozl (12) opét uvedte do
vychozi polohy.

12. Tloustkovani

12.1 Nastaveni (obr. 10)

@ Rucnikliku (4) nasadte na vzpéru na odebiracim
stole (14) a nastavte tloustkovaci stil (20) na
pozadovanou vysku. Nastaveny uhel mize byt
odecten na stupnici (29).

12.2 Montaz odsavani tfisek (obr. 1/10/14)

@ Povolte zajistovaci knoflik (32) a vytahnéte kryt
hoblovacich nozl (12) tak dalece dopiedu, jak je
to mozné.

@ Nasadte odsavani tfisek (5) na odebiraci stul
(14). Dbejte na to, aby dorazové koliky a fixacni
Sroub (34) zapadaly vzdy do pfislusnych otvort a
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vnitfniho zavitu na odebiracim stole (14) a
vystupek (b) doléhal na bezpecnostni spinac.

@ Otadejte zajistovacim knoflikem (c) tak dlouho, az
je odsavani tiisek (5) pevné fixovano.

@ Naodsavani prachu (5) namontujte adaptér
odsavani prachu @ 100 mm (27) a opéné adaptér
odsavani prachu @ 35 mm (28).

@ Pfipojte hoblovaci frézku na zafizeni na odsavani
prachu (neni v rozsahu dodavky).

12.3 Provoz srovnavaciho hobliku (obr. 11/13)

@ Na spusténi hoblovaci frézky spojte sitovou
zastréku se sitovym vedenim. Oteviete Zluty kryt
(1) a stisknéte zelené tlacitko ,I*.

@ Obrobek polozte na tloustkovaci stl (20). Vedte
obrobek smérem k podavacimu stolu (13).

@ Po ukonceni prace stroj vypnéte. K tomu
stisknéte ¢ervené tlacitko ,,0“ a zaviete Zluty kryt
(1). Poté stroj odpojte od sité.

@ Poté, co se stroj kompletné zastavil, odstrarite
tfisky a prach z tloustkovaciho stolu (20) a
hoblovaciho valce (23).

13. Vyména nozu (obr. 15/16)

@ Pozor: Pfed vyménou nozli zasadné vytahnéte
sitovou zastréku.

@ Odstrarite paralelni doraz v opa¢ném poradi, nez
jak je popsano v bodé 9.1.

@ Vytahnéte kryt hoblovacich nozu (12) tak dalece
dopredu, aby byl pokud mozno cely hoblovaci
vélec (23) volné pfistupny.

@ Upinaci $rouby (c) povolte ota¢enim dodanym
rozvidlenym kli¢em (17) ve sméru hodinovych
ruci¢ek. Hoblovaci valec (23) natocte tak, aby
mohla byt pojistna zapadka (22) s nozem (21)
vytazena.

@ Vydistéte vSechny relevantni dily a drazky noz(i v
hoblovacim valci (23).

@ Opét vsadte pojistnou zapadku (22) s novym
nozem (21) a vyrovnejte je bo¢né podle
hoblovaciho vélce.

@ Zafizeni na sefizovani nozu (15) nasadte na horni
plochu odebiraciho stolu (14) tak, jak je
zobrazeno na obrazku 16. Dbejte na to, aby se
nuz (21) zafizeni na sefizovani nozl (15) dotykal
na obou stranéach.

@ Upinaci $rouby (c) utahnéte dodanym
rozvidlenym kli¢em (17) proti sméru hodinovych
rudicek.

@ Krythoblovacich nozli (12) opét dejte do spravné
polohy tak, aby byl niiz (21) zakryty.

Pozor!
Pouzivejte vyhradné noze vyrobené pro tento stroj.
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Pfi pouziti jinych noz( existuje nebezpedi zranéni z
dlvodu ztraty kontroly. Vyhybejte se pfekrouceni a
mozného utrzeni zavitl. Pojistné zapadky (22) nebo
Srouby s opotfebovanym zavitem musi byt okamzité
nahrazeny.

14. Udrzba (obr. 1/13)

Pozor: Pied veskerymi tdrzbovymi pracemi
vytahnéte sitovou zastréku!

14.1 Stroj

Periodicky zhruba kazdych 10 provoznich hodin

namazte nasledujici dily:

@ lozZiska podavacich/vystupnich valecka, celisti
zabrariujicich zpétnému vrhu (24)

@ lozZiska femenice

@ zavitové tyCe na nastaveni vysky tloustkovaciho
stolu (20)

Pouzivejte vyhradné tuha maziva.

Podavaci stll (13), odebiraci stll (14), tloustkovaci
stal, podavaci/vystupni valecky a Celisti zabrariujici
zpétnému vrhu (24) musi byt zasadné udrzovany
prosté pryskyfice. Znecisténé podavaci/vystupni
vélecky nebo Eelisti zabraruijici zpétnému vrhu (24)
musi byt vygistény.

Aby se zabranilo pfehtati motoru, je tfeba pravidelné
odstrariovat prach, ktery se usadil ve vétracich
otvorech.

Zlepsete klouzavost stolll tim, Ze je periodicky
oSetfite mazivy.

14.2 Rezné nastroje

Z noz (21), pojistnych zapadek (22) a hoblovaciho
vélce (23) musi byt pravidelné odstrafiovana
pryskyfice. Cistéte je prislusnymi prostfedky na
odstrafiovani pryskyfice.

15.Vyhledavani a odstranéni poruch
(obr. 1)

-

Stroj se nenecha zapnout:

® Zadny proud. Zkontrolujte zdsobovani proudem.
@ Opotiebované uhlikové kartacky. Opotifebované
uhlikové kartacky nechte vyménit odbornym
elektrikarem.

n

Stroj se pfi chodu naprazdno vypne:
@ Vypadek proudu (zkontrolovat pojistky). Pojistku
nechat vyménit odbornym elektrikarem.



Anleitung BT-SP_1300_ SPK4:

Lo

Stroj se pfi hoblovani zastavi:
@ Tupé noZe nebo moc rychlé podavani. Vymenit
noze, resp. snizit rychlost podavani.

4. Ztrata rychlosti pfi hoblovani:
@ Moc velka hloubka fezu. Hloubku fezu sniZit.
@ Moc vysoka podavaci rychlost. Poddvaci rychlost

snizit.
@ Tupé noze. NozZe vymeénit.

5. Spatny stav povrchu ohoblovaného obrobku:
@ Tupé noze. NozZe vymeénit.
@ Nerovnomérné podavani. Obrobek posouvat s

konstantnim tlakem a sniZzenou rychlosti
podavani.

@ Zafizeni na odsavani prachu (neni v rozsahu
dodavky) neni pfipojeno. Zafizeni na odsavani
prachu pfipojit.

6. Vyhazovani tfisek pfi srovnavani nebo
tloustkovani blokovano:

@ Zafizeni na odsavani prachu (neni v rozsahu
dodavky) neni pfipojeno. Zafizeni na odsavani
prachu pfipojit.

@ Dievo je moc vihké.

7. Nerovnomérna rychlost podavani pfi
tloustkovani:

@ PryZovy femen moc volny. PryZovy femen
zkontrolovat a popfipadé vyménit.

@ Tloustkovaci stdl (20) znecistén. Tloustkovaci
stll (20) vycistit a popfipadé namazat mazivem.

16. Cisténi, udrzba a objednani
nahradnich dilt

Pred v8emi Cisticimi pracemi vytahnéte sitovou
zéstréku.

16.1 Cisténi

@ Udrzujte bezpecnostni zafizeni, vétraci otvory a
kryt motoru tak prosté prachu a necistot, jak jen
to je mozné. Otfete pfistroj Cistym hadrem nebo
ho profouknéte stlaéenym vzduchem pfi nizkém
tlaku.

@ Doporucujeme pfimo po kazdém pouziti pfistroj
vyCGistit.

@ Pravidelné piistroj Cistéte vihkym hadrem a
trochou mazlavého mydla. NepouZivejte Zzadné
Gistici prostfedky nebo rozpoustédla, mohlo by
dojit k poskozeni plastovych Easti pfistroje.
Dbejte na to, aby se dovnitf pfistroje nedostala
voda.
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16.2 Udrzba

@ Uvnitf pfistroje se nevyskytuji zadné dalsi, udrzbu
vyzadujici, dily.

.11.2007

16.3 Objednani nahradnich

Pfi objednavce nahradnich dildi je treba uvést

nasledujici Udaje:

® Typ pristroje

o Cislo vyrobku pistroje

@ Identifikacni Cislo pfistroje

e Cislo nahradniho dilu pozadovaného nahradniho
dilu

Aktualni ceny a informace naleznete na

www.isc-gmbh.info

17. Likvidace a recyklace

Pristroj je ulozen v baleni, aby bylo zabranéno
poskozeni pfi prepravé. Toto baleni je surovina a tim
znovu pouzitelné nebo maze byt dano zpét do
cirkulace surovin.

Pristroj a jeho prislusenstvi jsou vyrobeny z
rozdilnych materiald, jako napf. kov a plasty.
Defektni soucastky odevzdejte k likvidaci zvlastnich
odpadu. Zeptejte se v odborné prodejné nebo na
mistnim zastupitelstvi!
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A Pozor!

Pri pouzivani pristrojov sa musia dodrziavat
prislusné bezpe¢nostné opatrenia, aby bolo mozné
zabranit pripadnym zraneniam a vecnym $kodam.
Preto si starostlivo precitajte tento ndvod na obsluhu
/ bezpe€nostné pokyny. Nasledne ich starostlivo
uschovajte, aby ste mali vzdy k dispozicii potrebné
informécie. V pripade, Ze budete pristroj pozic¢iavat
tretim osobam, prosim odovzdajte im spolu

s pristrojom tento navod na obsluhu/ bezpe€nostné
pokyny. Nepreberdme Ziadne ru€enie za nehody ani
Skody, ktoré vznikni nedodrzanim tohto navodu na
obsluhu a bezpe¢nostnych pokynov.

1. Popis pristroja

1 Vypina¢ zap/vyp

2 Posuvny blok

3 Posuvny pripravok

4 Ruc¢na paka

5 Odsavanie pilin

6 Paralelny doraz

7  Upinacia paka

8 Drziak krytu hoblovacieho noza

9 Nastavovacia skrutka pre hibku triesky
10 Podlozka pre obrobok

11 Gumena patka

12 Kryt hoblovacieho noza

13 Posuvny stol

14 Odoberaci stol

15 Cepelovity nastavovaci blok

16 Imbusovy klu¢

17 Skrutkovac

18 Stupnica

19 Ukazovatel

20 Hrabkovaci hoblovaci stol

21 Noéz

22 Poistka

23 Nozovy blok

24 Pripravky proti spatnému uderu

25 Kryci plech noza

26 Ochranné rameno proti prevrhnutiu
27 Adaptér odsavania prachu @ 100 mm
28 Adaptér odsavania prachu @ 35 mm
29 Stupnica

30 Ukazovatel

31 Aretacné tlacidlo

32 Aretacné tlacidlo

33 Aretacné tlacidlo

34 Upevriovacia skrutka odsavania pilin
35 Zatazovy vypinaé
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N

. Obsah dodavky

Hoblovaci stroj
MontéZzne nastroje
Posuvny pripravok
Posuvny blok (2x)

3. Bezpeénostné pokyny

Prislusné bezpecnostné pokyny ndjdete v priloZzenej
brozurke.

A\ VSTRAHA!
Preditajte si vSetky bezpeénostné predpisy a
pokyny.

Nedostatky pri dodrzovani bezpe¢nostnych
predpisov a pokynov mdzu mat za nasledok Uraz
elektrickym prudom, vznik poziaru a/alebo tazké
poranenia.

Vsetky bezpecnostné predpisy a pokyny si
odlozte pre budtce pouzitie.

4. Délezité pokyny

® Pred zacatim udrzby alebo odovzdanim
zéakaznickemu servisu prepnite vypinac¢ (1) do
polohy “Vyp” a vytiahnite zastrc¢ku zo zasuvky.
(Obrazok 1)

@ Pravidelne kontrolujte, ¢i st noze (21) a priecka
(22) pevne dotiahnuté v noZzovom bloku (23).
(Obrazok 15)

® Noze (21) smu preticat ponad nozovy blok (23)
maximalne 1,1 mm (Obrazok 15).

@ Nikdy neodstranujte bezpe¢nostné kryty
pristroja, jedine v pripade potreby oprav alebo
pri odovzdavani pristroja zakaznickemu servisu.

® Bezpecnostné kryty musia byt vzdy v
neporusenom stave. Pred kazdym pouzitim
pristroja vzdy upevnite a poistite bezpe¢nostné
kryty na tom mieste, kam patria.

® Ked pouzivate stroj v uzatvorenych priestoroch,
pripojte odsavac prachu na prirubu odsavania
pilin (5). (Obréazok 1)

@ Skontrolujte, ¢i st vystupky proti spatnému
narazu (24) plne prevadzky schopné a funkéné.
(Obrazok 13)

® PouZivajte vzdy ochranu zraku.

@ Nikdy nevyrezavajte priehlbiny, ¢apy alebo
formy.

Pri sprdvnom zmontovani, zaobchadzani,
opravovani a pri spravnej Udrzbe Vam prinesie tento
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pristroj taky vykon, aky je popisany v tomto navode
na obsluhu. Pristroj je potrebné kontrolovat v
pravidelnych intervaloch. Poskodené konstrukéné
dielce, vratane elektrického kabla, sa nesmu
pouzivat. Zlomené, chybajlice, opotrebované alebo
zdeformované konstrukcné dielce sa musia
bezodkladne nahradit, resp. vymenit za nové.
Opravné prace alebo vymenu konstrukénych dielcov
smie vykonavat len kvalifikovany odborny personal.
Na samotnom pristroji alebo konstrukénych dielcoch
zariadenia sa nesmu vykonavat Ziadne Upravy, po
ktorych by pristroj prestal vyhovovat Standardnym
Specifikaciam.

5. Spravne pouzitie pristroja

Této hrubkovacia a zrovnavacia fréza slizi na
zrovnavanie a hribkovanie vsetkych druhov rezného
dreva, ktoré maju $tvorcovy, obdiznikovity alebo
skoseny tvar.

Pristroj sa smie pouzivat len na ten uéel, na ktory
bol uréeny.

Napriek spravnemu ucelovému pouZitiu sa niektoré

Specifické rizikové faktory nemoézu celkom vylucit. V

zavislosti od patricného priebehu prace moze dojst

k vzniku nasledovnych druhov poraneni:

@ Kontakt prstov alebo dlani s nozovym hriadelom
v oblasti, kam nie je mozné vidiet.

@ Pri nespravnom zaobchadzani s obrobkami
moze od nich hrozit spatny naraz.

® Poskodenie sluchu a zraku, ako aj poranenie
prstov a ruk, hrozi v pripade, Ze sa nepouzivaju
potrebné ochranné vybavenia.

® Zdraviu $kodlivé emisie hrozia pri pouzivani
pristroja v uzatvorenych miestnostiach bez
pouzitia vhodného odsavacieho zariadenia.

Pristroj smie byt pouzity len na ten Gcel, na ktory bol
uréeny. Kazdé iné odli$né pouZzitie pristroja sa
povazuje za nespliajuce Ucel pouzitia. Za $kody
alebo zranenia akéhokolvek druhu spésobené
nespravnym pouzivanim ruci pouzivatel /
obsluhujlica osoba, nie v8ak vyrobca.

Prosim zohladnite skuto¢nost, Ze spravny spésob
prevadzky nasich pristrojov nie je na profesionalne,
remeselnicke ani priemyselné pouzitie.
Nepreberame Ziadne zaru¢né ru€enie, ak sa pristroj
bude pouzivat v profesionalnych, remeselnickych
alebo priemyselnych prevadzkach ako aj na ¢innosti
rovnocenné s takymto pouzitim.
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6. Hodnoty emisie hluku

Volnobeh
Hiadina akustického tlaku LpA 92,9 dB (A)
Hladina akustického vykonu Lyya 105,9 dB (A)

Uvedené hodnoty st namerané emisné hodnoty

a nemusia tak zaroven predstavovat taktiez
bezpec¢né hodnoty na pracovisku. Napriek tomu, Ze
existuje korelacia medzi emisnymi a imisnymi
hladinami, neméZe sa z toho spolahlivo odvodit to,
¢i sU alebo nie su potrebné dodatocné
bezpecnostné opatrenia. Faktory, ktoré mézu
ovplyviiovat momentalnu imisnd hladinu
nachéadzajlcu sa na pracovisku, si medzi inymi
doba trvania vplyvov, druh pracovnej miestnosti, iné
zdroje hlukov atd', napr. pocet strojov a inych
spribuznenych procesov. Spolahlivé hodnoty na
pracovisku sa mdzu taktiez navzajom odlisovat

v jednotlivych krajindch. Tato informécia vSak nema
pouzivatela opravnit k tomu, aby neuskutoénil lepsie
zhodnotenie ohrozenia a rizika.

7. Technické udaje

Motor na striedavy prud: 230V ~ 50 Hz
Vykon P: 1280 W
Druh ochrany: IP 20
Maximalna Sirka obrobku: 152 mm
Maximalna vyska obrobku -

hrdbkova priechodnost: 100 mm
Vyrovnavaci hoblovaci stél: 655 x 152 mm
Hrabkovaci hoblovaci stol: 254 x 152 mm
Rychlost posuvu pri hriibkovani: 8 m/min
Otacky motora pri volnobehu ny: 21000 min!
Otéacky hoblovacieho noza pri

volnobehu: 9000 min™'
Maximalna hibka zarezu pri hoblovani: 3 mm
Maximalna hibka zarezu pri hrabkovani: 2 mm
Maximalny sklon paralelného dorazu: 45°
Odsavanie triesok: @ 100/35 mm
Hmotnost: 23,5 kg

8. Pred uvedenim do prevadzky

® Vyberte pristroj z obalu a skontrolujte, ¢i pocas
transportu nedoslo k jeho pripadnému
poskodeniu.
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@ Pristroj musi byt postaveny stabilne a
vodorovne.

® Pred uvedenim do prevadzky sa musia spravne
namontovat vSetky kryty a bezpenostné
pripravky.

® Hoblovaci n6z sa musi volne pohybovat.

® Pridreve, ktoré uz bolo opracované inym
sposobom, je potrebné dbat na cudzie telesa
ako napr. klince alebo skrutky atd'.

® Pred tym, nez stlacite vypina¢ zap/vyp (1),
presvedcte sa o tom, Ze je hoblovaci n6z
spravne namontovany a je zaru¢ena lahkost
chodu pohyblivych casti.

@ Presvedcte sa pred zapojenim stroja do siete
o tom, Ze Udaje na typovom stitku pristroja
sUhlasia s Udajmi pritomnej elektrickej siete.

9. Montaz

9.1 Paralelny doraz (obr. 4/5)

@ Nasadte kryci plech noza (25) na posuvny stol
(13), podla obr. 5.

® Nasadte paralelny doraz (6) na posuvny stol
(13). Davajte pozor na to, aby otvory v
paralelnom doraze (6) a v krycom plechu noza
(25) licovali s vnatornymi zavitmi v posuvnom
stole (13).

® Upevnite paralelny doraz (6) pomocou obidvoch
dodanych skrutiek s vnitornym Sesthranom na
posuvny stél (13).

9.2 Kryt hobl'ovacieho noza (obr. 1-3)

@ Nasadte drziak pre kryt hoblovacieho noza (8)
na lavy stranu odoberacieho stola (14) tak, aby
kolik a zavitovy kolik zapadli do obidvoch
otvorov.

® Upevnite kryt hoblovacieho noza (12) pomocou
dodaného aretaného tlacidla (33).

9.3 Gumené patky/ochranné rameno proti

prevrhnutiu (obr. 1-2)

® Upevnite gumené patky (11) pomocou dodanych
skrutiek s vnitornym Sesthranom na spodnt
stranu zariadenia.

@ Naskrutkujte Styri ochranné ramena proti
prevrhnutiu (26) do prislusnych vnuatornych
zavitov a zaistite ich dodanymi maticami.

10. Prevadzka

Pozor: Hribkovacia a vyrovnavacia frézka bola
zostrojena $peciélne na hoblovanie tvrdého dreva.
K tomu sa pouzivaji vysoko legované noze (21). Pri
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hribkovacom hoblovani musi byt kontaktna plocha

obrobku plocha. Ak sa obrabaju vacsie alebo tazsie

obrobky, je potrebné stroj upevnit na ploche

umiestnenia (napr. pomocou skrutkovych zvieradiel).

® Vypina¢ zap/vyp (1) sa nachadza na lavej strane
stroja pod Zltym sklopnym vekom. Na zapnutie
stroja stlacte zelené tlacidlo ,,I“. Na vypnutie
stroja stlacte Cervené tlacidlo ,,0“.

® Stroj je vybaveny zatazovym vypinacom (35) na
ochranu motora. V pripade pretazenia sa stroj
automaticky zastavi. Po kratkej chvili méze byt
zétazovy vypina¢ (35) znovu zapnuty.

11. Vyrovnavacie hoblovanie

11.1 Nastavenie (obr. 1/3/4)

@ Otadajte nastavovaciu skrutku pre hibku triesok
(9), aby ste nastavili vy$ku posuvného stola (13).
Nastavena hibka rezu sa da odéitat na stupnici
(18).

Povolte paralelny doraz (6) pomocou upinacej
paky (7). Nastavte Zelany uhol. Nastaveny uhol
sa da odcitat na stupnici (19). Po nastaveni
opatovne upevnite paralelny doraz (6) pomocou
upinacej paky (7).

11.2 Upevnenie odsavania triesok (obr. 6/7/14)

® Nasadte ruénu kluku (4) na podperu na
odoberacom stole (14). Otacajte ru¢nou klukou
(4) proti smeru hodinovych ruciciek, aby ste dali
hrdbkovaci hoblovaci stél (20) do najspodnejsej
polohy.

o Nasadte odsavanie triesok (5) na hrdbkovaci
hoblovaci néz (20). Dbajte na to, aby tri
dorazové ¢apy na odsavani triesok (5) vosli do
troch otvorov na hribkovacom hoblovacom
stole (20).

@ Otacajte ru¢nou klukou (4) v smere hodinovych
ruciciek, kym nie je odsavanie triesok (5) pevne
upnuté a vyklenutie (b) dolieha na bezpecnostny
vypina¢. Upevnite odsdavanie triesok (5) na
hrdbkovaci hoblovaci stél (20) pomocou
dodanych matic (a), ako to je zobrazené na obr.
7.

@ Na odsavanie triesok (5) umiestnite adaptér
odsdvania prachu @ 100 mm (27) a volitelne
adaptér odsavania prachu @ 35 mm (28).

@ Pripojte hoblovaci stroj na zariadenie odsavania
triesok (nie je sticastou dodavky).

@ Nadvihnite kryt hoblovacieho noza (12).

11.3 Prevadzka vyrovnavacieho hoblovania (obr.

1/8/9)

® Zapojte sietovu zastréku do sietového vedenia.
Otvorte Zlty kryt (1) a stlacte zelené tlacidlo ,I%,
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aby ste nastartovali hoblovaci stroj.

® Polozte obrobok, ktory sa ma obrabat, na
posuvny stdl (13). Obidvomi rukami uchopte
posuvné bloky (2) a posuvajte obrobok dopredu
v smere odoberacieho stola (14) cez noze (21).

® Po ukonceni prace stroj vypnite. Stlatte k tomu
Gervené tlacidlo ,,0“ a zatvorte Zlty kryt (1).
Nakoniec stroj odpojte z elektrickej siete.

@ Odstrarite triesky a prach z posuvného stola
(13), odoberacieho stola (14) a nozového bloku
(23), potom ako déjde k upInému zastaveniu
stroja.

@ Dajte kryt hoblovacieho noza (12) opéat do svojej
polohy.

12. Hrabkovacie hobl'ovanie

12.1 Nastavenie (obr. 10)

@ Nasadte ru¢nu kl'uku (4) na podperu na
odoberacom stole (14) a otacajte hribkovaci
hoblovaci stél (20) na pozadovanu vysku.
Nastaveny uhol sa d4 odéitat na stupnici (29).

12.2 Upevnenie odsavania triesok (obr. 1/10/14)

® Povolte aretacné tlacidlo (32) a vytiahnite kryt
hoblovacieho noza (12) tak d'aleko ako sa len da
dopredu.

@ Nasadte odsavanie triesok (5) na odoberaci stol
(14). Dbajte na to, aby dorazové koliky
a upevriovacia skrutka (34) pasovali do
prislusnych otvorov a vnutorny zavit na
odoberaci stol (14) a vyklenutie (b) doliehalo na
bezpecénostny vypinac.

o Otacajte aretatnym tlacidlom (c), kym nie je
odsavanie triesok (5) pevne upnuté.

® Na odsavanie triesok (5) umiestnite adaptér
odsavania prachu @ 100 mm (27) a volitelne
adaptér odsavania prachu @ 35 mm (28).

@ Pripojte hoblovaci stroj na zariadenie odsavania
triesok (nie je sti¢astou dodavky).

12.3 Prevadzka vyrovnavacieho hobl'ovania (obr.

11/13)

® Zapojte sietovu zastréku do sietového vedenia.
Otvorte Zlty kryt (1) a stlacte zelené tlacidlo I,
aby ste nastartovali hoblovaci stroj.

® PoloZte obrobok na hribkovaci hoblovaci stél
(20). Zavedte obrobok v smere posuvného stola
(13).

® Po ukonceni prace stroj vypnite. Stlatte k tomu
Gervené tlacidlo ,,0“ a zatvorte Zlty kryt (1).
Nakoniec stroj odpojte z elektrickej siete.

@ Odstrarite triesky a prach z hrdbkovacieho
hoblovacieho stola (20) a nozového bloku (23),
potom ako déjde k tGplnému zastaveniu
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stroja.

13. Vymena nozov (obr. 15/16)

@ Pozor: Vytiahnite v zasade sietovu zastréku
skor, nez zacnete vymienat noze.

® Odoberte paralelny doraz v obratenom poradi,
nez je opisané v bode 9.1.

@ \Vytiahnite kryt hoblovacieho noza (12) tak
daleko ako sa len da dopredu, tak aby cely
nozovy blok (23) volne lezal.

® Povolte napinacie skrutky (c) tak, Ze ich budete
otacat v smere hodinovych ruci¢iek pomocou
priloZzeného vidlicového kli¢a (17). Otocte
nozovy blok (23) tak, aby sa poistka (22)

s nozom (21) dali vytiahnut von.

@ Vydistite vSetky prislusné ¢asti ako nozové
drazky v nozovom bloku (23).

® Znovu zaloZte poistku (22) spolu s novym nozom
(21) a vyrovnajte ich bo¢ne na nozovom bloku.

@ Nasadte Cepelovity nastavovaci blok (15) tak,
ako to je zobrazené na obr. 16. na povrch
odoberacieho stola (14). Dbajte na to, aby sa
noz (21) dotykal na obidvoch stranach
&epelovitého nastavovacieho bloku (15).

® Pevne dotiahnite napinacie skrutky (c) proti
smeru hodinovych rucic¢iek pomocou
priloZzeného vidlicového kltica (17).

@ Zasunte kryt hoblovacieho noza (12) opat do
svojej polohy tak, aby bol n6z (21) zakryty.

Pozor!

Pouzivajte vyluéne noZe vyrobené pre toto
zariadenie. Pri pouziti inych nozov vznika
nebezpecenstvo poranenia z dévodu straty kontroly.
Zabrarite preto¢eniu a moznému povoleniu zavitov.
Poistky (22) alebo skrutky s opotrebovanymi zavitmi
sa musia okamzite vymenit za nové.

14. Udrzba (obr. 1/13)

Pozor: Vytiahnite pred akymikolvek udrzbovymi
pracami sietovu zastréku!

14.1 Stroj

® Po priblizne 10 prevadzkovych hodinach
namazte nasledovné Casti:

® Loziska vstupnych/vystupnych valcov, pripravky
proti spatnému Uderu (24)

® Lozisko remenice a remefiového kotuca

® Zavitové tyCe pre nastavenie vysky
hribkovacieho hoblovacieho stola (20)
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Pouzivajte vyluéne suché mazacie prostriedky.

Posuvny stdl (13), odoberaci stdl (14), hrdbkovaci
hoblovaci stdl, vstupné/vystupné valce a pripravky
proti spatnému Gderu (24) sa musia udrziavat tak,
aby sa na nich nenachadzala Zivica. Znecistené
vstupné/vystupné valce alebo pripravky proti
spatnému Uderu (24) sa musia vydistit.

Aby sa zabranilo prehriatiu motora, musi sa
pravidelne odstranovat prach, ktory sa usadzuje vo
vetracich otvoroch.

Kizavé vlastnosti stolov zlepsite tak, ze ich budete
pravidelne oSetrovat klznym prostriedkom.

14.2 Rezny nastroj

Noze (21), poistka (22) a nozovy blok (23) sa musia
pravidelne Cistit od Zivice. Vycistite ich prislusnym
odstrafiovatom Zivice.

15. Hl'adanie a odstraiovanie portch
(obr. 1)

1. Stroj sa neda zapnut:

® Bez elektrického prudu. Skontrolujte elektrické
napéjanie.

® Uhlikové kefky opotrebované. Nechajte uhlikové
kefky vymenit odbornému elektrikarovi.

2. Stroj sa vypina vo volnobehu:

® Vypadok elektrického prudu (skontrolujte
poistky). Poistky nechajte vymenit odbornému
elektrikarovi.

3. Stroj zastane v prevadzke hobl'ovania:
® Tupé noze alebo prili§ rychle privadzanie.
Vymenit noze resp. znizit rychlost privadzania.

4. Strata rychlosti v prevadzke hobl'ovania:

Prili§ velka hibka rezu. Zmensit hibku rezu.

Prili§ vysoka rychlost privadzania. Znizit rychlost
privadzania.

® Tupé noze. Noze vymenit.

5. Zly povrchovy stav hobl'ovaného obrobku:

® Tupé noze. Noze vymenit.

® Nepravidelné privadzanie. Obrobok privadzat pri
konstantnom tlaku a pri znizenej rychlosti.

@ Zariadenie na odsavanie prachu (nie je v objeme
dodavky) nie je pripojené. Zariadenie na
odsavanie prachu pripojit.
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6. Vyhadzovanie triesok pri vyrovnavacom alebo

hribkovacom hobl'ovani zablokované:

@ Zariadenie na odsavanie prachu (nie je v objeme
dodavky) nie je pripojené. Zariadenie na
odsdvanie prachu pripojit.

® Drevo je prili§ vihké.

7. Nerovnomerna rychlost privadzania pri

hribkovacom hoblovani:

® Gumeny remen prili§ volny. Skontrolujte gumovy
remen a v pripade potreby ho vymerite.

® Hrubkovaci hoblovaci stél (20) znecisteny.
Hrabkovaci hoblovaci stél (20) vycistite
a v pripade potreby osSetrite kiznym
prostriedkom.

16. Cistenie, tudrzba a objednanie ndh
radnych dielov

Pred vSetkymi Gdrzbovymi a Cistiacimi pracami
vytiahnite kabel zo siete.

16.1 Cistenie

@ Udrzujte ochranné zariadenia, vzduchové otvory a
ebo ho vycistite vyfukanim stlacenym vzduchom
pri nastaveni na nizky tlak.

@ Odporucame, aby ste pristroj Cistili spravidla vzdy
po kazdom pouZiti.

o Cistite pristroj pravidelne pomocou vihkej utierky
aostriedky alebo riedidla; tieto prostriedky by
mohli napadnut umelohmotné diely pristroja. Dba
jte na to, aby sa do vnutra pristroja nedostala
voda.

16.2 Udrzba
@ Vo vnutri pristroja sa nenachadzaju Ziadne d'alSie
diely vyZadujuce udrzbu.

16.3 Objednavanie nahradnych dielov:

Pri objednévani nahradnych dielov je potrebné
uviest nasledovné Udaje;

@ Typ pristroja

@ Vyrobné ¢islo pristroja

@ I|dentifikacné &islo pristroja

o Cislo potrebného nahradného dielu
Aktualne ceny a informécie najdete na stranke
www-isc-gmbh.info
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17. Likvidacia a recyklacia

Pristroj sa nachadza v obale za i¢elom zabranenia
poskodeniu pri transporte. Tento obal je vyrobeny
z0 suroviny a tym padom je ho mozné znovu pouzit
alebo sa méze dat do zberu na recykléciu surovin.
Pristroj a jeho prislusenstvo sa skladaju z r6znych
materialov, ako su napr. kovy a plasty. Poskodené
suciastky odovzdajte na vhodnu likvidaciu
Specialneho odpadu. Informujte sa v odbornej
predajni alebo na miestnych Gradoch!

.11.2007

8:00 Uhr
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® ©

® 0

® © 0 0

® ©

® ® 0

[E)

Konform itétserklérung ISC-GmbH - EschenstraBe 6 - D-94405 Landau/lsar

erklért folgende Konformitét gemaB EU-Richtlini dichiara la conformita secondo la
und Normen fiir Artikel — direttiva UE e le norme per I'articolo
declares conformity with the EU Directive
and standards marked below for the article

® 0

over i
; Ked e henhold til EU-direktiv og standarder for produkt
déclare la conformité suivante selon la prohlasuje nasleduj hodu podle smérnice

directive CE et les normes concernant I'article © EU a norem pro vyrobek.

verklaart de volgende conformiteit in overeen- @ akovetkezé konformitast jelenti ki a termékek-

f\tetmx'll?gl met de EU-richtlijn en normen voor re vonatkozé EU-iranyvonalak és normak szerint
et artikel ojasnjuje sledeco skladnost po smernici EU

declara la siguiente conformidad a tenor de la 51 Loml‘alh za artikel. P

directiva y normas de la UE para el articulo deklaruje zgodno$¢ wymienionego ponizej

declara a seguinte conformidade de acordo ® artykutu z nastepujgcymi normami na

com a directiva CE e normas para o artigo podstawie dyrektywy WE.

il och stancargor 1or aren - ® Cmermice 21 a norem pra ypronek Lo

direk n smernice EU a noriem pre vyrobok.

ilmoittaa seuraavaa Euroopan unionin direkti- [AeKnapupa cnefiHoTo CbOTBETCTBUE ChINacHO

ivien ja AvpeKTUBUTE U HopmuTe Ha EC 3a npoaykTa.

tuotteelle @ 3asenacnpo BiANOBIAHICTL 3rigHO 3 [IMPEKTMBOIO

ST e s e i R S

3afABNIAET O COOTBETCTBUM TOBapa ® dele ja noll:JmideIe =

cnenyloWyUM AMpeKTUBaM U Hopmam EC . ® deklaruoja atitikti pagal ES direktyvas ir normas
javljuj s odr i ipsniui

normama EU za artikl. izjavljuje sledeci konformitet u skladu s odred

declara urmatoarea conformitate cu linia direc- bom EZ i normama za artikl

toare CE si normele valabile pentru articolul. Atbilstibas sertifikats apliecina zemak mingto precu
uriin ile ilgili olarak AB Yénetmelikleri ve atbilstibu ES direktivam un standartiem

Normlan geregince asagidaki uygunluk agikla isyfilysing stadfestir efti i samraami
masini sunar. reg‘iumq' og stéslum

® ©

fyrir vorur

dnA@ver Tnv ak6Aoubn cuppwvia olpPwva pe
Tnv O3nyia EE kal Ta mpdTUMO YIa TO MPOiov

Dicken-Abrichthobelmaschine BT-SP 1300
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90/396/EEC [] 97/68/EC:

89/686/EEC

prEN 61029-2-3: 2004; EN 55014-1/A2: 2002; EN 55014-2/A1: 2001;
EN 61000-3-2: 2000; EN 61000-3-11: 2000;
TUV Product Service GmbH; M6 07 11 24192 391

Landau/lsar, den 31.07.2007 . L: e, VR
Wéichddigartner Li Wentao
General-Manager Supervisor
Art-Nr.: 44.199.41 1.-Nr.: 01017 Archivierung: 4419940-24-4141800-06

Subject to change without notice

44



Anleitung BT-SP_1300_SPK4:_

[©}

Der Nachdruck oder sonstige Vervielfaltigung von Dokumentation und
Begleitpapieren der Produkte, auch auszugsweise ist nur mit aus-
driicklicher Zustimmung der ISC GmbH zulassig.

Ponatis ali druge vrste razmnozevanje dokumentacije in spremljajocih
dokumentov proizvodov proizvajalca, tudi v izvleckih, je dovolieno
samo z izrecnim soglasjem firme ISC GmbH.

utdnnyomasa és sokszorositasa, kivonatosan is csak az ISC GmbH
kifejezett beleegyezésével engedélyezett.

@E

tiskanje ili sli¢na je i prate¢ih
papira ovih proizvoda, ¢ak i djelomiéno kopiranje, moguce je samo uz
izri¢ito dopustenje tvrtke ISC GmbH.

.11.2007 8:00 Uhr Seite 45

Potpuno ili delimiéno Stampanie ili umnoZavanje dokumentacije i
sluzbenih papira koji su prilozeni proizvodu dozvoljeno je samo uz
izricitu saglasnost firme ISC GmbH.

@

Dotisk nebo jiné rozmnozovani dokumentace a privodnich
dokumentl vyrobk, také pouze vyhatkd, je pFipustné vyhradné se
souhlasem firmy ISC GmbH.

@

Kopirovanie alebo iné Z i acie a spr y
podkladov produktov, a to aj Eiastocné, je pripustné len s vyslovnym
povolenim spolo&nosti ISC GmbH.
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®  Technische Anderungen vorbehalten
@  Tehniéne spremembe pridrzane.
®  Technikai valtozasok jogat fenntartva

@@ Zadrzavamo pravo na tehnicne izmjene.

® Zadrzavamo pravo na tehnicke promen
@  Technické zmény vyhrazeny
@  Technické zmény vyhradené
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Nur fir EU-Lander
Werfen Sie Elektrowerkzeuge nicht in den Hausmdill!

GemaB européischer Richtlinie 2002/96/EG tiber Elektro- und Elektronik-Altgerate und Umsetzung in
nationales Recht miissen verbrauchte Elektrowerkzeuge getrennt gesammelt werden und einer
umweltgerechten Wiederverwertung zugefihrt werden.

Recycling-Alternative zur Riicksendeaufforderung:

Der Eigentiimer des Elektrogerates ist alternativ anstelle Riicksendung zur Mitwirkung bei der sachge-
rechten Verwertung im Falle der Eigentumsaufgabe verpflichtet. Das Altgerét kann hierfir auch einer
Rucknahmestelle (iberlassen werden, die eine Beseitigung im Sinne der nationalen Kreislaufwirtschafts-
und Abfallgesetzes durchfiihrt. Nicht betroffen sind den Altgeraten beigefigte Zubehérteile und Hilfsmittel
ohne Elektrobestandteile.

Samo za dezele ¢lanice EU:
Ne mecite elektricnega orodja med hi$ne odpadke.

V skladu z evropsko smernico 2002/96/EG o starih elektrinih in elektronskih aparatih in uporabo
drzavnih zakonov je potrebno elektri¢na orodja zbirati lo¢eno in odstranjevati v namen reciklaze v skla
du s predpisi o varovanju okolja.

Reciklazna alternativa za poziv za vracanje:

Lastnik elektricnega aparata je namesto vracanja aparata dolzan sodelovati pri pravilnem recikliranju v
primeru odpovedi lastni$tvu aparata. Stari aparat se lahko v ta namen preda tudi na prevzemnem
mestu, katero izvaja odstranjevanje v smislu drzavnega zakona o ravnanju z odpaki. To se ne nanasa na
starim aparatom priloZenih delov pribora in pripomockov brez elektri¢nih sestavnih delov.

Csak EU-orszagok
Ne dobja az elektromos szerszamokat a hazi hulladék kozé.

A villamos késziilékekkel és elektromos-6regkésziilékekkel kapcsolatos 2002/96/EG-i europai
iranyvonalaknak valamint ezeknek a nemzeti jogban torténé realizalasanak megfeléen az elhasznalt
villamos szerszamokat kiilon kell gytijteni és egy kdrnyezetbarati Ujraértékesitéshez juttatni.

Ujrahasznositas-alternativa a viszzaklildési felhivashoz:

Az elektromos készilék tulajdonosa kotelezve van, a tulajdon feladasa esetében, a visszakildés helyett
alternativ egy szakszer(i értékesitésre. Enhez az 6reg készliléket egy visszavevé helynek lehet
atengedni, amely a nemzetkdzi iparkorfolyamat és hulladéktorvény értelmében elvégzi a
megsemmisitést. Ez nem érrinti az 6reg készlilékekhez mellékelt villamosalkatrészek nélkli
tartozékrészeket és segitéeszkozoket.
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Samo za zemlje Europske zajednice
Elektroalate ne bacajte u ku¢no smece.

U skladu s europskom odredbom 2002/96/EG o starim elektri¢nim i elektroni¢kim uredjajima i njezinom
primjenom u okviru drzavnog prava, istroSeni elektroalati moraju se odvojeno sakupiti i zbrinuti na
ekoloski nacin u svrhu recikliranja.

Alternativa s recikliranjem u odnosu na zahtjev za povrat uredjaja:

Vlasnik elektrouredjaja alternativno je obvezan da umjesto povrata robe u sluéaju odricanja vlasnistva
sudjeluje u struénom zbrinjavanju elektrouredjaja. Stari uredjaj moze se u tu svrhu prepustiti i stanici za
preuzimanije rabljenih uredjaja koja ¢e provesti uklanjanje u smislu drzavnog zakona o recikliranju i
otpadu. Zakonom nisu obuhvaceni dijelovi pribora ugradjeni u stare uredjaje i pomoéni materijali bez
elektric¢nih elemenata.

Samo za zemlje EU
Ne bacajte elektro-alate u kuéno smece!

Shodno evropskoj smernici 2002/96/EG o starim elektri¢nim i elektronskim uredjajima i primeni
drzavnog prava, istroSeni elektro-alati mora da se odvojeno sakupe i eliminisu na ekoloski primeren
nacin u stanici za recikliranje.

Alternativa recikliranju prema zahtevima za povrat uredjaja:

Vlasnik elektro-uredjaja alternativno je obavezan da umesto povrata robe u slu¢aju predaje vlasnistva
ucestvuje u struénom eliminisanju elektro-uredjaja. Stari uredjaj moze da se u tu svrhu prepusti i stanici
za preuzimanje rabljenih uredjaja koja ¢e provesti odstranjivanje u smislu drzavnog zakona o reciklazi i
otpadu. Zakonom nisu obuhvaceni delovi pribora ugradjeni u stare uredjaje i pomo¢éni materijali bez
elektricnih elemenata.

Pouze pro ¢lenské zemé EU
Nedavejte elektrické naradi do domaciho odpadu.

Podle Evropské smérnice 2002/96/EG o starych elektrickych a elektronickych pfistrojich (WEEE) a podle
narodniho préva musi byt pouzité elektrické naradi oddélené skladovano a odevzdano k ekologické
recyklaci.

Alternativa recyklace k zaslani zpét:

Vlastnik elektrického pfistroje je alternativné namisto zaslani zpét povinen ke spolupréci pfi odborné
recyklaci v pfipadé, Ze se rozhodne pristroj zlikvidovat. Stary pfistroj mdze byt v tomto pfipadé také
odevzdan do sbérny, kterd provede likvidaci ve smyslu narodniho zakona o hospodarském kolobéhu a
zakona o odpadech. Toto neplati pro ke starym pfistrojim pfilozené &asti prislusenstvi a pomocné
prostredky bez elektrickych soucasti.

Len pre krajiny EU
Neodstranujte elektrické pristroje ako domovy odpad.
Podla Eurépskej smernice 2002/96/ES o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni (OEEZ) a v

stlade s narodnymi pravnymi predpismi sa musia pouZité elektronické pristroje odovzdat do triedeného
zberu a musi sa zabezpecit Specifické spracovanie a recyklacia.

Recyklacna alternativa k vyzve na spatny odber vyrobku:

Vlastnik elektrického pristroja je alternativne namiesto spétnej zasielky povinny spolupracovat pri riadnej
recyklécii pristroja voj méze byt za tymto Ucelom taktiez prenechany zbernému miestu, ktoré vykona
odstranenie v zmysle narodného zakona o recyklécii a ckych komponentov.
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Das Produkt erfillt die Anforderungen der EN 61000-3-11 und unterliegt SonderanschluBbedingungen. Das heisst, dass
eine Verwendung anbeliebigen frei wahlbaren Anschlusspunkten nicht zulassig ist.

® Das Gerat kann bei unglinstigen Netzverhaltnissen zu voriibergehenden Spannungsschwankungen fiihren.

o Das Produkt ist ausschlieBlich zur Verwendung an AnschluBpunkten vorgesehen, die
a) eine maximale zuléssige Netzimpedanz Z=0,25+j0,25 ‘Q nicht Gberschreiten, oder
b) die eine Dauerstrombelastbarkeit des Netzes von mindestens 100 A je Phase haben.

e Sie missen als Benutzer sicherstellen, wenn nétig in Riicksprache mit lnrem Energieversorgungsunternehmen, daB |hr
AnschluBpunkt, an dem Sie das Produkt betreiben méchten, eine der beiden genannten Anforderungen a) oder
b) erfiillt.

® Proizvod izpolnjuje zahteve norme EN 61000-3-11 in podleZe posebnim pogojem za prikljuek. To pomeni, da ni
dopustna uporaba poljubnih prosto izbirnih prikljuénih tock.

e Naprava lahko privede ob neugodnih pogojih elektricnega omrezja do ob¢asnih napetostnih nihanj.

@ Proizvod je predvideni izklju¢no za uporabo na prikljuénih tockah, katere
a) ne prekoracujejo najvisjo dopustno omrezno impedanco Z=0,25+j0,25 Q, ali
b) imajo trajno tokovno obremenljivost omrezja najmanj 100 A po fazi.

@ Kot uporabnik morate zagotoviti, po potrebi s posvetovanjem z Va&im podjetjem za oskrbo z elektri¢no energijo, da
Vasa priklju¢na tocka, na katero Zelite prikljuciti proizvod in ga uporabljati, izpolnjuje obe od zgoraj pod a) in b) navedeni
zahtevi.

®

o Atermék teljesiti az EN 61000-3-11 kovetelményeit és a kiloncsatlakozasi feltételek ala esik. Ez annyit jelent, hogy nem
engedélyezett egy szabadon valaszthatd csatlakozasi ponton térténé hasznalat.

® Kedvezétlen halozati viszonyoknal a késziilék atmenetileg fesziiltségi ingadozasokhoz vezethet.

® Atermék kizarélagossan olyan csatlakozasi pontokon levé hasznalatra van el6relatva, amelyek
a) nem lépik til a maximalisan engedélyezett Z=0,25+j0,25 ‘Q halézati impedanciat, vagy
b) amelyeknek fazisokként legalabb 100 A-os halozati tartds aram terhelhetéséguik van.

o  Onnek mint hasznalénak biztositani kell, ha sziilkséges akkor az energia ellatasi valallattal valé megbeszélés utan, hogy
az On csatlakozasi pontja, amelyen (izemeltetni akarja a terméket, a megnevezett a) vagy b) kévetelményt teljesiti.

@ Proizvod ispunjava zahtjeve EN 61000-3-11 i podlijeZe uvjetima specijalnog prikljucivanja. To znaci da nije dopustena
uporaba na slobodno odabranim priklju¢nim to¢kama po Zelji.

@ Kod nepovoljnih odnosa u mrezi ovaj uredjaj moze uzrokovati privremena kolebanja napona.

® Proizvod je namijenjen iskljugivo za uporabu na prikljuénim to¢kama koje
a) ne prekoracuju maksimalnu dopustenu impedanciju mreze Z=0,25+j0,25 Q ili
b) Cija opteretivost trajnom strujom mreze iznosi minimalno 100 A po fazi.

® Kao korisnik morate provijeriti, ako je potrebno i posavjetovati se s Vasim poduze¢em za opskrbu energijom, ispunjava i
priklju¢na tocka na kojoj zelite koristiti Va$ proizvod jedan od zahtjeva a) ili b).

® Proizvod ispunjava zahteve EN 61000-3-11 i podleze uslovima specijalnog priklju¢ivanja. To znaci da nije dozvoljena
upotreba na slobodno odabranim priklju¢nim tackama po Zzelji.

e Kod nepovoljnih odnosa u mrezi ovaj uredjaj moze da uzrokuje priviemena kolebanja napona.

® Proizvod je namenjen iskljucivo za upotrebu na priklju¢nim tackama koje
a) ne prekoracuju maksimalnu dozvoljenu impedanciju mreze Z=0,25+j0,25 'Q ili
b) ¢ija moguénost opterecenja trajnom strujom mreZe iznosi minimalno 100 A po fazi.

® Kao korisnik morate da proverite, ako je potrebno i da se posavetujete s Vasim preduze¢em za distribuciju energije, da
li priklju¢na to¢ka na kojoj zelite da koristite Va$ proizvod ispunjava jedan od zahteva a) ili b).

@

® Vyrobek splfiuje pozadavky normy EN 61000-3-11 a podiéha specialnim podminkam pfipojeni. To znamena, Ze pouZziti
na libovolné volitelnych pfipojnych bodech neni pfipustné.

e  Pristroj mize pfi nepfiznivych podminkach v siti zplisobit dotasné kolisani napéti.

® Vyrobek je konstruovan vyhradné pro pouZiti na pfipojnych bodech, které
a) neprekracuji maximalni pfipustnou impedanci sité Z=0,25+j0,25 'Q nebo
b) disponuiji dlouhodobym proudovym zatizenim sité minimalné 100 A/faze.

e Coby uzivatel musite zabezpecit, pokud nutno za konzultace se svym energetickym podnikem, aby Vas pfipojny bod,

na kterém chcete pristroj provozovat, splfioval jeden z obou jmenovanych pozadavki a) nebo b).
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Vyrobok spifia poziadavky smernice EN 61000-3-11 a podlieha zvla$tnym podmienkam pre pripojenie. To znamena, ze
nie je pripustné pouzivanie na lubovolnych pripojnych bodoch.
Pristroj méZze pri nepriaznivych sietovych podmienkach viest krechodnym vykyvom napatia.

°
@ Vyrobok je ur¢eny vyhradne len pre pouzivanie na takych pripojnych bodoch, ktoré
a) neprekracuju maximalnu pripustnu siefovi impedanciu Z=0,25+j0,25 ‘Q, alebo
b) maji hodnotu zatazitelnosti siete permanentnym pridom minimalne 100 Afazu.
@ Ako prevadzkovatel musite zabezpecit, v pripade potreby po konzultécii s vaSim dodavatelom elektrickej energie, aby

vas$ pripojny bod, na ktorom chcete pouzivat tento vyrobok, spifial jeden z oboch uvedenych poziadaviek a) alebo b).
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GARANCIJSKI LIST

Spostovana stranka!

Nasi proizvodi podlezZejo strogi kontroli kakovosti. Ce ta naprava kljub temu ne bi delovala brezhibno, to zelo
obZzalujemo in Vas prosimo, da se obrnete na naso servisno sluzbo na naslov, ki je naveden spodaj na tem
garancijskem listu. Z veseljem smo Vam na voljo tudi telefonsko na navedeno servisno klicno tevilko. Za
uveljavljanje garancijskih zahtevkov velja sledece:

1.

Le-ti garancijski pogoji urejajo dodatne garancijske storitve. Vasi zakonski garancijski zahtevki ostanejo s to
garancijo nespremenjeni. Nase garancijske storitve so za Vas brezpla¢ne.

Garancijske storitve obsegajo izkljuéno samo pomanikljivosti zaradi napak v materialih in izdelavi in so
omejene na odpravo tak8nih pomanijkljivosti oziroma na zamenjavo naprave. Prosimo, da upostevate, da
nase naprave niso konstruirane za uporabo v obrtnistvu ali industriji. Garancijska pogodba zato ne pride v
postev, ¢e se naprava uporablja v obrtniStvu ali v industrijskih obratih ali v podobnih dejavnostih. Poleg tega
ne obsega nasa garancija nadomestil za transportne poskodbe, $kodo zaradi neupo$tevanja navodil za
montazo ali zaradi nestrokovne instalacije, neupostevanja navodil za uporabo (kot n. pr. priklop na napa¢no
omrezno napetost ali vrsto toka), pretirana ali nepravilna uporaba (wkot n.pr. preobremenitev naprave ali
uporaba nedovoljenih orodij ali pribora), neupostevanje predpisov za vzdrzevanje in varnostnih predpisov,
vstop tujih predmetov v napravo (kot n.pr. pesek, kamenije ali prah), uporaba sile ali tuiji vplivi (kot n.pr.
poskodbe zaradi padca naprave) ter obi¢ajna obraba naprave zaradi uporabe.

Veljavnost garancijskih zahtevkov ugasne, ¢e so bili na npravi Ze izvajani posegi.

Garancijska doba znas$a 2 leti in za¢ne teci z dnevom nakupa naprave. Garancijske zahtevke morate
uveljavljati pred potekom garancijske dobe v sveh tednih potem ko ste ugotovili napako. Uveljavljanje
garancijskih zahtevkov po poteku garancijske dobe je izkljuéeno. Popravilo ali zamenjava naprave ne
privede do podalj$anja garancijske dobe, niti se ne postavi nova garancijska doba zaradi tak$nih storitev ali
zaradi eventuelno vgrajenih nadomestnih delov. To velja tudi za servisne storitve na licu mesta.

Za uveljavljanje Vasega garancijskega zahtevka nam posljite pokvarjeno napravo brez postnine na spodaj
navedeni naslov. PriloZite original rauna ob nakupu ali drugo potrdilo kot dokazilo o nakupu z datumom
nakupa. Zato prosimo, da dobro shranite ra¢un kot dokazilo o nakupu! Prosimo, da nam po moznosti
natanéno opisete vzroke reklamacije. Ce napaka izpolnjuje nase garancijske pogoje, boste nemudoma
dobili nazaj popravljeno ali novo napravo.

Seveda bomo proti pladilu stroskov odpravili tudi napake na napravi, katere ne spadajo v obseg garancije ali jih
garancija ve¢ ne zajema. V takS8nem primeru prosimo, da posljete napravo na naslov nade servisne sluzbe.
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@® GARANCIAOKMANY

Tisztelt Vevé,

termékeink szigort minéségi kontroll ald vannak vetve. Ha ez a késziilék mégis egyszer nem mikodne
kifogastalanul, akkor azt nagyon sajnaljuk és kérjik Ont forduljon a szervizszolgaltatasunkhoz amely ebben a
garanciakartyaban megadott cim alatt talalhaté. Szivesen dllunk a rendelkezésére telefonon is, az alul megadott
szervizszam alatt. A garanciaigények érvényesitésére a kdvetkezéek érvényesek:

1.

Ezek a garanciafeltételek szabalyozzak a kiegészitd garanciateljesitményeket. A jogi szavatossagi igények,
ez a garnacia altal nincsennek érintve. A garanciateljesitményiink az On szamara ingyenes.

A garancaitelyesitmény csak kizarélagosan olyan hibakra terjed ki, amelyek anyag- vagy gyartasi hibakra
visszavezethetek és ezeknek a hibéknak a kikliszébolésére ill. a késziilék kicserélésére van korlatozva.
Kérjik vegye figyelembe, hogy a késziilékeink a meghatarozasuk szerint nem kisipari, kézmdiipari vagy ipari
lizemek teriiletén torténd bevetésre lettek tervezve. Ezért a garanciaszerz6dés nem jon létre, ha a késziilék
kisipari, kézmuiipari vagy ipari izemek teriiletén valamint egyenértéki tevékenységek teriiletén van
hasznalva. Tovabba a kdvetkez6 karpétlasi teljesitmények mint a szallitasi karokért, karokért amelyek az
Osszeszerelési utasitas figyelmen kiviil hagyasa vagy amelyek a nem szakszer( felszerelés, a hasznalati
utasitas figyelmen kivil hagyasa (mint példaul egy rossz halézati feszlltségre vagy aramfajtara valé
rakapcsolas), visszaélésszer(i vagy nem szakszer(i hasznalatok (mint példaul a késziilék tulterhelése vagy
nem engedélyezett betétszerszamok vagy tartozékok), a karbantartasi és biztonsagi hatarozatok figyelmen
kivll hatasa, idegen testek behatoldsa a késziilékbe (mint példaul homok, kévek vagy por)
erészakbehatolas vagy idegen behatasok (mint példaul leejtés altali karok) igymint a hasznalat altali,
szokasos kopasok altal keletkez6 karok ki vannak zarva.

A késziiléken torténd elézetes belenyulas esetén elveszitédik a garanciajogosultsag.

A garanciaid6 érvényessége 2 év és a készlilék vasarlasi idopontjaval kezdédik. A garanciaigények a
garanciaidd lejarasa el6tt, két héten bellil érvényesiteni kell, miutan felismerte a hibat. A garanciajog
érvényesitése a garancia idd lejarasa utan ki van zarva. A készulék kicserélése vagy megjavitasa nem
vezet a garancia idétartamanak a meghosszabitdsahoz se nem vezet ez a teljesitmény a késziilék vagy az
esetleg beépitett potalkatrészek egy Uj garanciaidétartamhoz. Ez egy helyszini szerviz esetében is
érvényes.

A garanciajog érvényesitéséhez kérjik kuldje a defekt készliléket bérmentesen a lent megadott cimre.
Mellélkelje a vasarlasi nyugtat erdetiben vagy egyébb médon levd bizonylatot a vasarlas keltérél. Kérjik
brizze ezért jol meg a pénztari cédulat mind bizonyitékot! Kérjik irja le lehetdleg pontosan a reklaméacio
okat. Ha a defekt a garnciateljesitményiink keretén beliil van, akkor kap azonnal egy megjavitott vagy egy Uj
késziiléket vissza.

Magatdl érthetddd, hogy a kéltségek megtéritése ellenében szivesen megjavitsuk azokat a késziiléken levé
defekteket amelyek a garancia terjedelme nem vagy mar nem érinti. Ehhez kiildje kérjiik a késziiléket a
szerviciminkre.
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JAMSTVENI LIST

Postovani kupce,

nasi proizvodi podlijezu strogoj kontroli kvalitete. Zao nam je ako bi ipak dolo do toga da uredaj ne funkcionira
besprijekorno i zamolili bismo Vas da se u tom sluéaju obratite na adresu naSe servisne sluzbe navedenu ispod
ovog jamstva. Takoder smo Vam na raspolaganju na dolje navedenom telefonskom broju servisne sluzbe. Za
trazenje jamstvenog zahtjeva vrijedi sliedece:

1.

Ovi jamstveni uvjeti reguliraju dodatne jamstvene usluge. Ovo jamstvo ne zadire u Vase zakonsko pravo
zahtjeva za ostvarenje jamstvenih usluga. Realizacija jamstvenih usluga je besplatna.

Jamstvena usluga obuhvacda isklju¢ivo nedostatke nastale zbog greske na materijalu ili tijekom proizvodnije i
ogranicen je na uklanjanje tih nedostataka odnosno zamjenu uredaja. Molimo da obratite paznju na to da
nasi uredaji nisu konstruirani za koristenje u komercijalne svrhe niti u obrtu i industriji. Prema tome, ugovor o
jamstvu ne moze se ostvariti ako se uredaj koristi u obrtni¢kim ili industrijskim pogonima kao i u sli¢nim
djelatnostima. Nadalje su iz jamstva iskljuéene usluge zamjene proizvoda u slu¢aju transportnih ostecenja,
Steta zbog nepridrzavanja uputa za montazu ili zbog nestruéne instalacije, nepridrzavanja uputa za uporabu
(kao npr. zbog priklju¢ka na pogresni mrezni napon ili vrstu struje), zbog zloporaba ili nestru¢nih primjena
(kao npr. preopterecenje uredaja ili koristenje nedopustenih alata ili pribora), u slu¢aju nepridrzavanja uputa
za odrzavanje i sigurnosnih odredbi, zbog prodiranja stranih tijela u uredaj (npr. pijeska, kamenja ili
prasine), nasilne primjene ili vanjskih utjecaja (kao npr. osteéenja zbog pada) kao i zbog uobitajenog
troSenja tijekom koristenja.

Zahtjev za jamstvo prestaje biti valjan ako su na uredaju ve¢ izvr$eni neki zahvati.

Jamstveni rok iznosi 2 godine a zapodinje s datumom kupnje uredaja. Jamstveni zahtjevi ostvaruju se prije
isteka jamstvenog roka unutar dvije godine nakon $to ste uogili kvar. Ostvarenje jamstvenog zahtjeva nakon
isteka jamstvenog roka je iskljuéeno. Popravkom ili zamjenom uredaja ne produljuje se jamstveni rok niti se
tom uslugom ostvarujenovi jamstveni rok za uredaj ili ostale ugradene rezervne dijelove. To takoder vrijedi i
kod koristenja servisa na licu mjesta.

Da biste ostvarili svoj jamstveni zahtjev, molimo Vas da nam pos$aljete neispravan uredaj bez placanja
postarine na dolje navedenu adresu. PriloZite originalni ra¢una za kupnju uredaja ili neki drugi dokaz o
kupnji s datumom. Molimo Vas da zbog tog razloga dobro sa¢uvate radun kao dokaz! Sto tognije opiite
razlog reklamacije. Ako nasa jamstvena usluga obuhvaca kvar nastao na Vasem uredaju, odmah ¢emo
Vam vratiti popravljeni ili novi uredaj.

Razumljivo je da ¢emo za naknadu troskova ukloniti i kvarove koje jamstvena usluga ne obuhvaéa. U tom
sluéaju posaljite uredaj na adresu naseg servisa.
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GARANCIJSKI LIST

Postovani kupce,

nadi proizvodi podvrgavaju se strogoj kontroli kvalitete. Zao nam je ako bi se ipak desilo da uredaj ne
funkcionige besprekorno i zamolili bismo Vas da se u tom slu¢aju obratite na adresu nase servisne sluzbe
navedenu ispod ove garancije. Takode smo Vam na raspolaganju na dole navedenom telefonskom broju
servisne sluzbe. Kod zahteva za realizovanje garancije vredi sledece:

1.

Ovi garantni uslovi reguliSu dodatne garancije. Ova garancija ne doti¢e Vade zakonsko pravo zahteva za
ostvarenje garancije. Realizacija garancije je besplatna.

Garancija obuhvata isklju¢ivo nedostatke koji nastanu zbog pogreske na materijalu ili tokom proizvodnje i
ogranicen je na odstranjivanje tih nedostataka odnosno zamenu uredaja. Molimo da obratite paznju na to
da nasi uredaiji nisu konstruisani za kori§¢enje u komercijalne svrhe, niti u obrtu i industriji. Prema tome
ugovor o garanciji ne moze da se ostvari, ako se uredaj koristi u obrtnickim ili fabri¢kim pogonima, kao i u
sliénim delatnostima. Nadalje su iz garancije isklju¢ene usluge zamene proizvoda u slu¢aju transportnih
ostecenja, Steta zbog nepridrzavanja uputstava za montazu ili zbog nestru¢ne instalacije, nepridrzavanja
uputstava za upotrebu (kao npr. zbog prikljucka na pogre$an mrezni napon ili vrstu struje), zbog
Zloupotreba ili nestrucnih primena (kao npr. preopterecenje uredaja ili koris¢enje nedozvoljenih alata ili
pribora), u slu¢aju nepridrzavanja uputstava za odrzavanje i bezbednosnih odredaba, zbog prodiranja
stranih tela u uredaj (npr. peska, kamenja ili prasine), nasilne primene ili spoljnih uticaja (kao npr. ostecenja
zbog pada) kao i zbog uobi¢ajenog habanja tokom koris¢enja.

Zahtev za garanciju prestaje vaZziti ako su na uredaju ve¢ izvréeni neki zahvati.

Garantni rok iznosi 2 godine a po€inje sa datumom kupnje uredaja. Garantni zahtjevi ostvaruju se pre isteka
garantnog roka unutar dve godine nakon $to ste uogili kvar. Realizacija garantnog zahteva nakon isteka
garantnog roka je isklju¢eno. Popravkom ili zamenom uredaja ne produzava se garantni rok niti se tom
uslugom realizuje novi jamstveni rok za uredaj ili ostale ugradene rezervne delove. To takoder vazi i kod
korid¢enja servisa na licu mesta.

Da biste ostvarili svoj garantni zahtev, molimo Vas da nam posaljete neispravan uredaj bez pla¢anja
postarine na dole navedenu adresu. PriloZite original ra¢una za kupnju uredaja ili neki drugi dokaz o kupnji s
datumom. Molimo Vas da iz tog razloga dobro saduvate raéun kao dokaz! Sto taénije opisite razlog
reklamacije. Ako nasa garancija obuhvata kvar koji je nastao na Vasem uredaju, odmah ¢emo Vam vratiti
popravljen ili novi uredaj.

Podrazumeva se da éemo za nadoknadu troskova ukloniti i one kvarove koje garancija ne obuhvata. U tom
sluéaju po$aljite uredaj na adresu naseg servisa.
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@ ZARUCNI LIST

Vazena zakaznice, vazeny zakazniku,

nase vyrobky podIéhaiji pfisné kontrole kvality. Pokud i pfesto tento pfistroj bezvadné nefunguje, velice toho
litujeme a prosime Vas, abyste se obratili na na$ zékaznicky servis, jehoz adresa je uvedena na tomto zaruénim
listu. Radi Vam budeme k dispozici také telefonicky na nize uvedeném servisnim &isle. Pro uplatriovani narokd
na zaruku plati nasleduijici:

1.

Tyto zaruéni podminky upravuji dodateény zaruéni servis. Vasich zakonnych naroku na zaruku se tato
zaruka netyka. Nas zarucni servis je pro Vas bezplatny.

Zaruéni servis se vztahuje vyhradné na nedostatky, které Ize odvodit z vad materidlu nebo vyrobnich vad a
je také omezen pouze na odstranéni téchto nedostatku, resp. vyménu pfistroje. Dbejte prosim na to, Ze
nase pfistroje nebyly podle svého ucelu uréeni konstruovany pro Zivnostenské, femeslnické nebo
pramyslové pouziti. Zaruéni smlouva tak neni realizovana, pokud byl pfistroj pouzivan v Zivnostenskych,
femeslInych nebo primyslovych podnicich a pfi srovnatelnych ¢innostech. Z nasi zaruky je déle vylou¢eno
poskytnuti nahrady za dopravni $kody, $kody zpUsobené nedodrzovanim montazniho navodu nebo z
diivodl neodborné instalace, nedodrzovani navodu k pouziti (jako napf. pfipojeni na chybné sitové napéti
nebo druh proudu), nedovoleného nebo neodborného pouzivani (jako napt. pretizeni pfistroje nebo pouziti
neschvalenych vloznych nastroju nebo pfislusenstvi), nedodrzovani pokynu pro udrzbu a bezpe¢nostnich
pokyn, vniknuti cizich téles do pfistroje (jako napf. pisek, kameny nebo prach), pouziti nasili nebo
poskozeni v disledku cizich vliva (jako napf. Skody zpusobené padem), jakoz také bézného opotiebeni
zplsobeného pouzivanim.

Narok na zaruku zanikd, pokud bylo do pfistroje jiz zasahovano.

Zarucéni doba ¢ini 2 roky a zacina datem koupé pfistroje. Naroky na zaruku pfed vypr§enim zaruéni doby je
tfeba uplatriovat béhem dvou tydnu od zjisténi defektu. Uplatiiovani narokd na zaruku po vypréeni zaruéni
doby je vylou€eno. Oprava nebo vyména pfistroje nevede k prodlouzZeni zaruéni doby, ani k zahajeni nové
zarucni doby za provedeny vykon pro pfistroj nebo pro pfipadné zamontované nahradni dily. Toto plati také
v pfipadé servisu v misté Vaseho bydliste.

P¥i uplatiiovani Vaseho néroku na zaruku zaslete prosim pfistroj bez po$tovného na nize uvedenou adresu.
Prilozte original prodejniho dokladu nebo jiného datovaného potvrzeni o koupi. Pokladni listek si proto
dobre uloZte jako dlikaz! Popi$te ndam prosim pokud mozno presné duvod reklamace. Je-li defekt pfistroje v
nasem zarucnim servisu obsazen, obdrZite obratem opraveny nebo novy pfistroj.

Samoziejmé radi za Uhradu nakladd odstranime defekty na pfistroji, které nespadaji nebo jiz nespadaji do
rozsahu zaruky. K tomu nam pfistroj prosim zaslete na nasi servisni adresu.
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& ZARUCNY LIST

Vazena zakaznicka, vazeny zakaznik,

nase vyrobky podliehaju prisnej kontrole kvality. V pripade, Ze nebude pristroj napriek tomu bezchybne
fungovat, je ndm to velmi [Gto a prosime Vas, aby ste sa obratili na nadu servisnu sluzbu na adrese uvedenej
na tomto zaruénom liste. Radi Vam budeme k dispozicii taktiez telefonicky na uvedenom servisnom telefénnom
¢isle. Pri uplatfiovani narokov na zaruéné pinenie platia nasledujuce podmienky:

1.

Tieto zaruéné podmienky upravuju dodatoéné zaruéné pinenie. Vase zakonné naroky na zaruku nie su
touto zarukou dotknuté. Nase zaruéné pinenie je pre Vas zadarmo.

Zaruéné pinenie sa vztahuje vyluéne len na nedostatky, ktoré st spésobené chybami materialu alebo
vyrobnymi chybami, a je obmedzené na odstranenie tychto nedostatkov resp. vymenu pristroja. Prosim,
dbajte na to, Ze nase pristroje neboli svojim uréenim konstruované na profesionalne, remeselnicke ani
priemyselné pouzitie. Tato zaru¢na zmluva sa preto neuzatvara, ak sa pristroj bude pouzivat

v profesionalnych, remeselnickych alebo priemyselnych prevadzkach ako aj na ¢innosti rovnocenné s
takymto pouzitim. Z naSej zaruky st okrem toho vylu¢ené nahradné plnenie za Skody pri transporte, Skody
spdsobené nedodrzanim navodu na montaz alebo na zéklade neodbornej indtalacie, nedodrzanim navodu
na pouzitie (ako napr. pripojenim na nespravne sietové napétie alebo druh prudu), zneuzivanim alebo
nespravnym pouzivanim (ako napr. pretazenie pristroja alebo pouzitie nepripustnych pracovnych nastrojov
alebo prislusenstva), nedodrzanim pokynov pre Udrzbu a bezpe¢nostnych pokynov, vniknutim cudzich
telies do pristroja (ako napr. piesok, kamene alebo prach), pouzitim nasilia alebo cudzieho pdsobenia
(napr. $kody sposobené padom), a taktiez je vylicené bezné opotrebenie primerané pouzitiu.

Narok na zaruku zanikd, ak uz boli na pristroji svojvolne uskuto¢nené zasahy.

Doba zaruky je 2 roky a zacina sa datumom nakupu pristroja. Naroky na zaruku sa musia uplatnit pred
koncom uplynutia zaruénej doby do dvoch tyzdriov od zistenia nedostatku. Uplatnenie narokov na zaruku
po uplynuti zaruénej doby je vyliéené. Oprava alebo vymena pristroja nevedie k predlzeniu zaruénej doby
ani nedochadza na zaklade tohto plnenia ku vzniku novej zaruénej doby pre pristroj ani pre akékolvek
inStalované nahradné diely. To plati taktiez pri nasadeni miestneho servisu.

Pre uplatnenie naroku na zaruku nam prosim zaslite defektny pristroj oslobodeny od postovného na dole
uvedenu adresu. PriloZte predajny doklad v origindli alebo iny doklad o zakupeni s datumom. Prosim,
starostlivo si preto uschovajte pokladni¢ny blok ako doklad o zakupeni! Prosim, popiste ndm ¢o
najpresnejsie dovod reklamacie. Ak spadéa defekt pristroja pod nase zaru¢né plnenie, dostanete obratom
naspat opraveny alebo novy pristroj.

Samozrejme Vam radi opravime zavady na pristroji na vase naklady, ak tieto zavady nespadaju alebo uz
nespadaju do rozsahu zaruky. Prosim, poslite ndm v takom pripade pristroj na nasu servisnu adresu.
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@ GARANTIEURKUNDE

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

unsere Produkte unterliegen einer strengen Qualitatskontrolle. Sollte dieses Gerat dennoch einmal nicht ein-
wandfrei funktionieren, bedauern wir dies sehr und bitten Sie, sich an unseren Servicedienst unter der auf die-
ser Garantiekarte angegebenen Adresse zu wenden. Gern stehen wir [hnen auch telefonisch Uiber die unten
angegebene Servicerufnummer zur Verfiigung. Fir die Geltendmachung von Garantieanspriichen gilt Folgen-
des:

1.

Diese Garantiebedingungen regeln zusétzliche Garantieleistungen. Ihre gesetzlichen
Gewabhrleistungsanspriiche werden von dieser Garantie nicht berlihrt. Unsere Garantieleistung ist fir Sie
kostenlos.

. Die Garantieleistung erstreckt sich ausschlieBlich auf Méangel, die auf Material- oder Herstellungsfehler

zuriickzufiihren sind und ist auf die Behebung dieser Mangel bzw. den Austausch des Gerates beschrankt.
Bitte beachten Sie, dass unsere Geréte bestimmungsgeman nicht fiir den gewerblichen, handwerklichen
oder industriellen Einsatz konstruiert wurden. Ein Garantievertrag kommt daher nicht zustande, wenn das
Gerat in Gewerbe-, Handwerks- oder Industriebetrieben sowie bei gleichzusetzenden Tatigkeiten
eingesetzt wird.

Von unserer Garantie sind ferner Ersatzleistungen fiir Transportschéden, Schaden durch Nichtbeachtung
der Montageanleitung oder aufgrund nicht fachgerechter Installation, Nichtbeachtung der
Gebrauchsanleitung (wie durch z.B. Anschluss an eine falsche Netzspannung oder Stromart),
missbrauchliche oder unsachgeméaBe Anwendungen (wie z.B. Uberlastung des Gerétes oder Verwendung
von nicht zugelassenen Einsatzwerkzeugen oder Zubehér), Nichtbeachtung der Wartungs- und
Sicherheitsbestimmungen, Eindringen von Fremdkérpern in das Geréat (wie z.B. Sand, Steine oder Staub),
Gewaltanwendung oder Fremdeinwirkungen (wie z. B. Schaden durch Herunterfallen) sowie durch
verwendungsgemanBen, Ublichen Verschlei3 ausgeschlossen.

Der Garantieanspruch erlischt, wenn an dem Gerat bereits Eingriffe vorgenommen wurden.

. Die Garantiezeit betragt 2 Jahre und beginnt mit dem Kaufdatum des Geréates. Garantieanspriiche sind vor

Ablauf der Garantiezeit innerhalb von zwei Wochen, nachdem Sie den Defekt erkannt haben, geltend zu
machen. Die Geltendmachung von Garantieanspriichen nach Ablauf der Garantiezeit ist ausgeschlossen.
Die Reparatur oder der Austausch des Gerétes fiihrt weder zu einer Verlangerung der Garantiezeit noch
wird eine neue Garantiezeit durch diese Leistung fiir das Gerat oder fiir etwaige eingebaute Ersatzteile in
Gang gesetzt. Dies gilt auch bei Einsatz eines Vor-Ort-Services.

. Fur die Geltendmachung lhres Garantieanspruches libersenden Sie bitte das defekte Gerat portofrei an die

unten angegebene Adresse. Fiigen Sie den Verkaufsbeleg im Original oder einen sonstigen datierten
Kaufnachweis bei. Bitte bewahren Sie deshalb den Kassenbon als Nachweis gut auf! Beschreiben Sie uns
bitte den Reklamationsgrund méglichst genau. Ist der Defekt des Gerates von unserer Garantieleistung
erfasst, erhalten Sie umgehend ein repariertes oder neues Geréat zuriick.

Selbstverstandlich beheben wir gegen Erstattung der Kosten auch gerne Defekte am Gerat, die vom Garantie-
umfang nicht oder nicht mehr erfasst sind. Dazu senden Sie das Gerat bitte an unsere Serviceadresse.

iSC Gmbh ¢ Eschenstrasse. 6 * 94405 Landau/lsar (Deutschland)
Telefon: +49 [0] 180 5 120 509 « Telefax +49 [0] 180 5 835 830 (Anrufkosten: 0,14 €/ Minute, Festnetz der T-Com)
E-Mail: info@isc-gmbh.info ® Internet: www.isc-gmbh.info
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o Service Hotline: 01805 120 509 - www.isc-gmbh.info

(0,14 € / min. Festnetz T-Com) - Mo-Fr. 8:00-20:00 Uhr

Name: Retouren-Nr. iSC:
(2]

StraBe / Nr.: Telefon:

PLZ Ort Mobil:

Welcher Fehler ist aufgetreten (genaue Angabe): Art.-Nr.: I.-Nr.:

(3]

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,
e beschreiben uns die von Ihnen festgestellte Fehlfunktion Ihres Gerétes als Grund lhrer Beanstandung méglichst genau. Dadurch kénnen wir

fiir Sie Ihre Reklamation schneller bearbeiten und Ihnen schneller helfen. Eine zu ungenaue Beschreibung mit Begriffen wie ,,Gerat funktioniert nic|
oder ,,Gerét defekt” verzégert hingegen die Bearbeitung erheblich.

o
Garantie: JA[J NEIN ]| Kaufbeleg-Nr. / Datum:

@ Service Hotline kontaktieren oder bei iSC-Webadresse anmelden - es wird lhnen eine Retourennummer zugeteilt | @ lhre Anschrift
und Art.-Nr. und L.-Nr. angeben | @ Garantiefall JA/NEIN ankreuzen sowie Kaufbeleg-Nr. und Datum angeben und eine Kopie des Kaufbeleges beilegen

EH 11/2007
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